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Türkmenistanyň Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW:

— Howa ulaglary pudagy ýurdumyzyň ykdysadyýetini ösdürmekde, daşary ýurtlar bilen hyzmatdaşlygy giňeltmekde möhüm hyzmatlary bitirýär. 
Milli raýat awiasiýamyzyň howa ulaglary hyzmatlarynyň dünýä bazaryna goşulmagy bilen, daşary ýurtlarda Garaşsyz Türkmenistan döwletine 
wekilçilik edip, halkara bileleşigini ýurdumyzyň parahatçylyk söýüji syýasaty bilen tanyşdyrmaga hem öz goşandyny goşýar. Bu bolsa, türkmen 
awiatorlarynyň işiniň örän jogapkärlidigine hem-de hormatlydygyna ýene bir gezek şaýatlyk edýär. Hökümetimiz we halkymyz olaryň alyp barýan 
asylly işlerine ýokary baha berýär.

Президент Туркменистана
Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ:

— Авиалинии Туркменистана осуществляют важные задачи в развитии экономики страны, в расширении сотрудничества с зарубежными 
странами. В связи с присоединением национальной гражданской авиации к мировому рынку услуг воздушного транспорта и, представляя 
в зарубежных странах независимый Туркменистан, вносит свой вклад для представления международному сообществу миролюбивой 
политики нашей страны. Все это еще раз доказывает очень ответственную и почетную работу туркменских авиаторов. Правительство и 
народ высоко ценят их благородный труд.

President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov:

— �e airlines of Turkmenistan are an important aspect of economic development and a means of greater cooperation with overseas countries.  
With the connection of national civil aviation to the wider world via air transportation, and the increased a liation with foreign destinations, 
Turkmenistan continues to represent to the international community the peace policy of the country. �is once again proves the very responsible  
and honourable work of Turkmenistan Airlines. �e government and people appreciate its noble work.





w w w . t u r k m enis t aninflig ht . comw w w . t u r k m enis t aninflig ht . com

W E L C O M E  P A G E  |  G U T L A G  S A H Y P A S Y  |  СТРАНИɐА ɉРИВЕТСТВИə

# 2 1 ,  4 /2 0 1 8       5

 D ear  Pas s eng er !

We welcome you on board a passenger liner of Turkmen 
airlines and hope that this �ight will be pleasant for you!

In 2017, Turkmenistan saw the biggest event in its sporting 
history with the Asian Indoor and Martial Arts Games. We took 
great pleasure in welcoming sports people and spectators from 
around the world and we look forward to future sporting events.

Turkmen airmen are using comfortable airliners of the 
leading world manufacturer, Boeing Company, for passenger 
transportation. �e aviation �eet of the State National Service is 
constantly resupplied with the latest generation of aircra�, Boeing 
737-700 and Boeing 737-800. �e new Boeing 777-200LR (three 
“seven”) has now started operating on Turkmen air-routes. Using 
updated aviation equipment, Turkmenistan airmen have expanded 
the geography of international �ights and created a genuine air 

bridge between Europe and Asia, performing regular �ights to 17 
destinations.

In 2016, the biggest International airport complex in Central 
Asia, with a terminal capacity of 1,600 passengers per hour, was 
opened in Ashgabat. 

As the President of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov has repeatedly stressed, the development of 
the national airline of Turkmenistan and the improvement of the 
aviation infrastructure is one of the priorities of the country’s 
national economy. 

�ank you for travelling with “Turkmenhovayollary” and we 
hope that you will enjoy Lachyn Magazine during your �ight!

EnMoy the Àight�
“Turkmenhovayollary service”

 ɍваɠаемɵɣ ɩассаɠир�

Мы приветствуем Вас на борту пассажирского лайнера 
Туркменских авиалиний и надеемся, что этот полет 

станет приятным для Вас!
В 2017 году в Туркменистане произошло грандиозное 

спортивное событие – Азиатские игры в закрытых 
помещениях и по боевым искусствам. Нам было очень 
приятно встречать спортсменов и болельщиков со всего 
мира и мы с нетерпением ждем предстоящих в будущем 
спортивных событий.

Туркменские авиаторы осуществляют рейсы на 
комфортабельных лайнерах ведущего мирового 
производителя – компании «Боинг». Авиационный 
парк Государственной национальной службы постоянно 
пополняется самолетами последнего поколения – 
«Боинг-737-700» и «Боинг 737-800». На туркменских 
авиамаршрутах начал эксплуатироваться новый «Боинг 777-
200LR» («три семерки»). Используя новейшее авиационное 

оборудование, летчики Туркменистана расширили географию 
международных рейсов и создали самый настоящий 
воздушный мост между Европой и Азией, осуществляя 
регулярные полеты по семнадцати направлениям. 

В 2016 году крупнейший в Центральной Азии 
международный аэропортовый комплекс с пропускной 
способностью 1600 пассажиров в час был открыт в Ашхабаде.

Как неоднократно подчеркивал Президент Туркменистана 
Гурбангулы Бердымухамедов, развитие национальных 
авиалиний и усовершенствование авиационной 
инфраструктуры являются одним из главных приоритетов 
экономики страны.

Благодарим Вас за то, что путешествуете с авиакомпанией 
«Туркменховаёллары» и очень надеемся, что Вам понравится 
журнал «Lachyn Magazine»!

Приɹтɧого ɩоɥета�
Служба «Туркменховаёллары»

 H or m at ly  ý olag ç y !

Türkmenhowaýollarynyň» uçarynda Sizi mübärekleýäris 
we bu uçuşyň örän ýakymly we amatly boljakdygyna 

ynanýarys.
2017-nji ýylda Türkmenistanda uly halkara sport ýaryşy — 

Ýapyk binalarda we söweş sungaty boýunça Y Aziýa oýunlary 
geçirildi. Sport äleminiň türgenlerini we myhmanlaryny 
garşylamak biziň üçin diýseň ýakymly waka boldy. Biz gelejekki 
sport bäsleşiklerine-de sabyrsyzlyk bilen garaşýarys. 

Türkmen awiatorlary ýolagçylary dünýäniň iň öňdebaryjy 
kompaniýalarynyň biri «Boingiň» ýokary amatlykly uçarlarynda 
gatnadýarlar. Döwlet milli gullugynyň howa uçarlarynyň binýady 
«Boing-737-700» we «Boing 737-800» ýaly täze uçarlaryň tapgyry 
bilen has-da baýlaşdyrylýar. Türkmenistanyň howa gatnawlarynyň 
dürli ugurlarynda täze «Boing 777-200LR» (üç «ýedilik») 
ulanylyp başlandy. Iň täze awiasiýa enjamlaryny ulanyp, türkmen 
awiatorlary halkara gatnawlarynyň gerimini has-da giňeltdiler 

we jemi 17 ugur boýunça yzygiderli uçuşlary amala aşyryp, 
Ýewropanyň hem-de Aziýanyň arasynda howa köprüsini gurdular. 

2016-njy ýylda Aşgabat şäherinde her sagatda 1600 sany ýolagça 
hyzmat edýän Merkezi Aziýadaky iň uly halkara aeroport toplumy 
açyldy. 

Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
ençeme gezek tassyklaýşy ýaly, milli uçuşlaryň ugurlarynyň 
giňden ýaýbaňlanmagy we howa gämileriniň düzüminiň 
kämilleşdirilmegi ýurduň milli ykdysadyýetiniň ileri tutulýan 
ugurlarynyň biri hasaplanylýar. 

«Türkmenhowaýollary» awiakompaniýasynyň hyzmatlaryndan 
peýdalanýandygyňyz we syýahata rowana bolýandygyňyz üçin Size 
hoşallyk bildirýäris we uçýan wagtynyňyzda «Laçyn» žurnalynyň 
Siziň göwnüňizden turjakdygyna tüýs ýüregimizden ynanýarys.

éoluňy] ak EolVun�
«Türkmenhowaýollary» gullugy.

«



O U R C O V E R S TO RY  

1 0   Tu r k m enab ad I nt er nat ional A ir p or t  
An International Airport was opened with the participation of President 
Gurbanguly Berdimuhamedov in Turkmenabad, the administration centre of the 
Lebap Velayat.

1 6   S ilk  Road M onu m ent  u nv eiled in Tu r k m enab ad 
A monument, named “Silk Road”, was unveiled in the town of Turkmenabad on the 
Amu-Darya River on International Health Day.

2 0   The Road of Peace and Good Will 
2018 in Turkmenistan is held under the slogan “Turkmenistan is the heart of the 
Great Silk Road”. One of the main goals of the adoption of this slogan is to show 
the deep trace le� by the Great Silk Road in world history, the role of the Turkmen 
people in the formation and functioning of the Great Silk Road, its contribution to 
the universal civilization - to science, education, culture, and urban development.

2 8   “ Peop le’ s  healt h is  t he w ealt h of t he nat ion”  
World Health Day - a triumph of the principles of friendship and peace, sports 
and humanism - occupies a special place in the national calendar, symbolizing the 
unity and cohesion of our society.

3 2   B u s ines s  S ect ion 
Our business section o�ers you an overview of business news and developments 
within Turkmenistan.

4 2   D u dley  C as t le:  fr om  m ediev al b eg inning s  t o t oday  
�e ruins of Dudley Castle speak of a restless history that took it from a defensive 
facility of the Norman period to a unique zoological garden full of rare creatures.

4 8   Tu r k ey ’ s  Tu lip  F es t iv al 
Every spring, Istanbul transforms with a riot of colours as the millions of tulips that 
are planted in the city’s parks and gardens, along its avenues, and even on tra�c 
roundabouts; come to life.

5 2   Golf in Tu r k m enis t an  
During the opening ceremony of Turkmenistan’s �rst gol�ng facility, the national 
leader, President Gurbanguly Berdimuhamedov was the �rst to tee-o� from the 
green, beginning the history of golf in Turkmenistan. 

5 8   Gr and C as cade,  Y er ev an  
�e Grand Cascade, a giant stone stairway which lies at the very heart of Yerevan, 
the capital of Armenia, is a key destination for tourists and locals alike, whether 
they have an appreciation for modern art, local history or simply for the scenic 
views of the Ararat valley.
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1 0   H alk ar a how a m enz ili Tü r k m enab at da  
An International Airport was opened with the participation of President 
Gurbanguly Berdimuhamedov in Turkmenabad, the administration centre of the 
Lebap Velayat.

1 6   “ Ý ü p ek  ý oly ”  b inas y  —  T�UNPHQLVWDQ\Ė XODJ 
JHoHOJHOHULQLĖ Q\úDQ\ 
Bütindünýä saglyk güni bellenilýän şu gün Amyderýanyň kenaryndaky şäherde 
ajaýyp “Beýik Ýüpek ýoly” binasynyň dabaraly açylyşy boldy.

2 0   Parahatçylyk we hoşniýetli goňşuçylyk ýoly 
2018-nji ýyl Türkmenistanda “Türkmenistan – Beýik Ýüpek ýolunyň ýüregi” diýen 
şygar astynda geçýär. Bu şygaryň kabul edilmeginiň esasy maksatlarynyň biri Beýik 
Ýüpek ýolunyň dünýäniň taryhynda neneňsi çuňňur yz galdyrandygyny, türkmen 
halkynyň Beýik Ýüpek ýoluny döretmekdäki we bu ýoluň hereket etmegindäki 
ornuny, onuň umumadamzat siwilizasiýasyna – ylma, bilime, medeniýete, şäher 
gurluşygyna goşan goşandyny äşgär etmekden ybaratdyr.  

2 8   « I l s ag ly g y  —  ý urt b aý ly g y »  
Bütindünýä saglyk güni dostlugyň we parahatçylygyň, sportuň hem-de 
ynsanperwerligiň belent ýörelgelerini dabaralandyrýan, jemgyýetimiziň 
agzybirligini we jebisligini alamatlandyrýan baýram hökmünde milli 
senenamamyzda aýratyn orun tutýar.

3 2   Tä j ir ç ilik  b ö lü m i 
Biziň täjirçilik bolümimiz size Türkmenistanyň telekeçilik ulgamyndaky täzelikleri 
hödürleýär. 

4 2   DaGli galaVy� orta aVyrlarGan Ei]iň g�nleriPi]e 
ç enli. . .  
Dadli galasynyň harabalygy gowgaly wakalardan gürrüň berýän taryha şaýatlyk 
edýär. Ol normand hökümdarlygy döwürlerinde gorag desgasy hasaplanypdyr, 
soňra jandarlaryň köp görnüşleriniň saklanýan özboluşly haýwanat bagyna 
öwrülipdir. 

4 2   T�rkiýeGe çigilGePleriň IeVtiIaly  
Stambul şäheri her ýyl bahar gelende, müň dürli öwüşginlere beslenýär, çünki bu 
pasylda şäheriň seýilgählerinde we bossanlarynda, şaýollaryň ýanýodalarynda, 
hat-da, köp ulaglaryň gatnaýan köçeleriniň araboşlugyndaky zolaklarda hem 
millionlarça düýp çigildem gülleri ekilýär.

5 2   Tü r k m enis t anda g olf oý ny   
Türkmenistandaky ilkinji golf klubynyň açylyş dabarasynda hormatly 
Prezidentimiz Gurbanguly Berdimuhamedow ilkinji bolup golf pökgüsini oýna 
girizdi we sportuň täze görnüşiniň taryhyny başlady. 

5 8   Uly Şaglawuk� éerewan 
Uly Şaglawuk Ermenistanyň paýtagty Ýerewanyň merkezinde ýerleşýän äpet uly 
suw basgançaklarydyr. Ol häzirki zaman sungaty ýa-da Ararat jülgesiniň gözelligi 
bilen gyzyklanýan jahankeşdeleriň we ýerli ilatyň iň köp gelim-gidimli künjegidir.

Mazmuny

Uçardaky habarlar
UoXú PDKDO\QGD |]�ĖL]L 
g ow y  d uý mak ü ç in 
PDúNODU�
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Уɫɥɨɜɢɹ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ 
ɛɚɝɚɠɚ ɢ ɩɪɚɜɢɥɚ ɬɟɯɧɢɤɢ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ�

6 2
Сɚɦɨɱɭɜɫɬɜɢɟ ɢ 
ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɹ ɧɚ ɛɨɪɬɭ�7 0
Сɩɢɫɨɤ ɦɟɫɬɧɵɯ ɢ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ ɩɨɫɨɥɶɫɬɜ�7 2

1 0   Меɠдɭɧародɧɵɣ аɷроɩорт в Ɍɭрɤмеɧабаде  
При участии Президента Туркменистана Гурбангулы Бердымухамедова 
введён в строй Международный аэропорт в административном центре 
Лебапского велаята – Туркменабате.

1 6   В Ɍɭрɤмеɧабаде торɠествеɧɧо отɤрɵт 
моɧɭмеɧт 
Во Всемирный день здоровья в городе на Амударье состоялось тожественное 
открытие монумента «Шёлковый путь».

2 0   Дорога мира и добрососедства 
2018 год в Туркменистане проходит под девизом «Туркменистан – 
сердце Великого Шелкового пути». Одна из основных целей принятия 
данного девиза – показать, какой глубокий след оставил Великий 
Шелковый путь в мировой истории, какова роль туркменского народа в 
зарождении и функционировании Великого Шелкового пути, его вклад 
в общечеловеческую цивилизацию – в науку, образование, культуру, 
градостроительство. 

2 8   ©Здоровɶе ɧарода ± ɛɨɝɚɬɫɬɜɨ ɫɬɪɚɧɵ»  
Всемирный день здоровья как торжество принципов дружбы и мира, 
спорта и гуманизма занимает особое место в национальном календаре, 
символизируя единство и сплочённость нашего общества. 

3 2   Раɡдеɥ биɡɧеса 
В разделе – обзор новостей из мира бизнеса в Туркменистане.

4 2   Средɧевеɤовɵɣ ɡамоɤ Дадɥи� от древɧости до 
ɧаɲиɯ дɧеɣ 
Руины замка Дадли говорят о своей почти тысячелетней бурной истории: 
будучи когда-то оборонительным сооружением нормандского периода, 
ныне они - уникальный загородный зоопарк в стиле арт-деко.

4 8   Меɠдɭɧародɧɵɣ ɮестиваɥɶ тɸɥɶɩаɧов в 
Стамбɭɥе 
Каждой весной Стамбул сверкает миллионами ярчайших красок – в 
городских парках и садах, вдоль проспектов и даже на разделительных 
газонах проезжей части высаживают миллионы тюльпанов.

5 2   Ɍɭрɤмеɧсɤиɣ гоɥɶɮ� с ɩриɰеɥом ɧа 
Оɥимɩиадɭ����� 
В ходе церемонии открытия гольф-клуба лидер нации стал первым, кто 
нанёс удар клюшкой по мячу, тем самым положив начало новому для страны 
спортивному направлению.

5 8   Ȼоɥɶɲоɣ Касɤад в Ереваɧе 
Сегодня Каскад является любимым местом отдыха горожан и туристов, 
желающих увидеть образцы современного искусства, узнать историю 
страны или же просто насладиться живописными пейзажами Араратской 
долины.

НАШ РАССКАЗ С ОȻЛОɀКА
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 ���� BLWDUDS SWUHHW� AVKJDEDW�  
T urkmenistan,  7 4 4 0 0 8  
TE L :  ( + 9 9 3 1 2 )  2 3 - 8 6 - 6 1 /6 2 /6 3  
F A X :  ( + 9 9 3 1 2 )  2 3 - 8 6 - 0 5  
E�0AIL� ODFKLQ�KRWHO#RQOLQH�WP � ODFKLQ�KRWHO#
g mail.com
L ocat ion:
�NP IURP WKH ALUSRUW
Room s :  
� 5 9  stand ard  d oub le rooms
� 1 4  tw o b ed  rooms
� 1 4  f our b ed  f amily  rooms
H ot el s er v ices :
� ��KU VHUYLFH  � B anq uet f acilities 
� B ar / B uf f et  � F itness centre
� SRXYHQLU VKRS  � LDXQGU\ SHUYLFHV 
� M ini- b ar  � L if t 
Room  s er v ices :
� ���KRXU URRP VHUYLFH  � A ir cond itioner 
� HDLU GU\HU  � THOHSKRQH 
� T oiletries  � R ef rig erator 
� T ow els  � BDWKUREH

 5 ��� BLWDUDS úDêRO\� ú� AúJDEDW�  
T ü rkmenistan,  7 4 4 0 0 8  
TE L :  ( + 9 9 3 1 2 )  2 3 - 8 6 - 6 1 /6 2 /6 3  
F A X :  ( + 9 9 3 1 2 )  2 3 - 8 6 - 0 5  
E�0AIL� ODFKLQ�KRWHO#RQOLQH�WP � ODFKLQ�KRWHO#
g mail.com
éerleşişi�
HRZD PHQ]LOLQGHQ � NP 
O t ag lar :  
� 5 9  ad aty  iki orunly k 
� 1 4  iki orunly k ý okary  amatly kly
� �� VDQ\ G|UW RUXQO\N PDúJDOD Rtag lary
0yhPanhananyň hy]Patlary�
� �� VDJDWODê\Q K\]PDW  � 'DEDUDODU ]DO\ 
� B ar/ B uf et  � F itnes 
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An International Airport was opened with the participation of  
President Gurbanguly Berdimuhamedov in Turkmenabad, the 

administration centre of the Lebap Velayat

The new International Airport in 
Turkmenabad is designed to not only 
satisfy growing air tra�c needs of 

the eastern region, but also to highlight the 
status of the city which sits on the banks of the 
Amudarya River that is developing into the big 
industrial cluster of Turkmenistan.

�e Chairperson of the Mejlis, Deputy 
Chairmen of the Cabinet of Ministers, 
leaders of military and law enforcement 
agencies, representatives of non-governmental 
organizations, foreign and national mass 

media, ambassadors of foreign states to 
Turkmenistan, hakims of the velayats, as well 
as local residents, all took part in the ceremony.

�e Head of the State cut the opening ribbon 
and addressed the crowd with a greeting 
speech. Having characterized the development 
rates of the country, and touching upon 
future plans, the President of Turkmenistan 
highlighted that this large-scale activity is 
aimed at the improvement of quality of live 
for residents and entails the expansion of 
cooperation around the world, especially with 

neighbouring countries in the region. In this 
context, the importance of the launch of the 
construction of the Afghan section of the TAPI 
gas pipeline three days ago was highlighted.

�e importance of work for the formation of 
modern transport and logistic infrastructure 
in the country has been also emphasized. �e 
construction of the airport in Turkmenabad 
was another step in this way. �is International 
Airport will be one of the most important 
intersections of transport communications that 
are to serve to the consolidation of friendship 

�e President of Turkmenistan opens 

Turkmenabad  
International Airport
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and peace between the states.
A�er the President’s speech, foreign guests 

were also invited to talk, in particular the 
representative of the Guinness Book of World 
Record who noted the high technological 
e�ectiveness of new airport in Turkmenabad, 
and his appreciation for the architecture of the 
passenger terminal, which is in the shape of 
the Turkmen star. �is exceptional architecture 
is a unique feature of the airport that has 
no analogues in the world. “We consider it 
deserves to occupy an honoured place in the 

Guinness Record Book,” the guest said, having 
presented the Certi�cate of the Guinness 
Book of World Record o�cially certifying the 
uniqueness of architectural design of passenger 
terminal of Turkmenabad Airport to Chairman 
of Turkmenhowayollary Service D. Saburov.

“�e new airport is ready to commence 
operation and will, deservingly, carry out its 
mission,” said the representative of Munich 
International Airport, the specialists chosen 
to consult on and evaluate the operation of all 
systems of Turkmenabad International Airport; 

o�cial certi�cation of which was presented to 
D. Saburov.

�e new airport was built by “Gundogdy” 
Individual Enterprise, member of the Union 
of Industrialists and Entrepreneurs of 
Turkmenistan. �e facilities at the new airport 
stretch over the area of 600 hectares, and 
the passenger terminal building occupies 37 
thousand square metres. Waiting rooms, and 
check-in and boarding areas in the terminal 
have been designed to provide maximum 
comfort for passengers. Information displays, 
an international and intercity communication 
centre, luggage storage, cafeterias, bars 
and shopping outlets are at the disposal of 
passengers; as well as a CIP lounge, duty free 
stores, internet cafes and other services. �e 
airport also has a medical centre, a canteen, a 
hotel for 100 guests and covered parking. 

A�er the opening ceremony, Turkmen and 
foreign airlines �ights were landed at new 
airport on the 3,800 metres long and 60 metres 
wide runway which is equipped with ground 
�ight support systems such as landing systems, 
distance-measuring radio beacon, runway 
lighting and meteorology equipment that 
allows for the receiving all types of aircra�.

�e airport is provided by the world known 
companies producing specialised equipment, 
and a centralised fueling system allows for a 
fast and quality service of the aircra�. 



Türkmenabat şäheriniň täze howa 
derwezesi Lebap welaýatynyň howa 
gatnawlaryna barha artýan isleglerini 

kanagatlandyrmak bilen çäklenmän, 
Amyderýanyň kenarynda ýerleşýän hem-
de Türkmenistanyň iri senagat merkezine 
öwrülýän şäheriň derejesini ýokarlandyrmaga 
ýardam eder. 

Dabara Mejlisiň başlygy, Ministrler 
Kabinetiniň Başlygynyň orunbasarlary, harby 

we hukuk goraýjy edaralaryň, ministrlikleriň 
we pudak edaralarynyň ýolbaşçylary, 
jemgyýetçilik guramalarynyň, daşary ýurtlaryň 
we ýurdumyzyň köpçülikleýin habar beriş 
serişdeleriniň wekilleri, Türkmenistanda işleýän 
daşary döwletleriň ilçileri, welaýatlaryň we 
Aşgabat şäheriniň häkimleri we ýerli ýaşaýjylar 
gatnaşdylar.

Döwlet Baştutanymyz toý bagyny kesip, 
dabara gatnaşyjylara gutlag sözleri bilen 

ýüzlendi. Hormatly Prezidentimiz ýurdumyzyň 
ösüş depginlerini häsiýetlendirip hem-de 
geljekki meýilnamalary kesgitläp, amala 
aşyrylýan bu giň möçberli işleriň halkymyzyň 
ýaşaýyş-durmuş derejesini yzygiderli 
ýokarlandyrmaga hem-de dünýäniň dürli 
ýurtlary, ilkinji nobatda bolsa, goňşy döwletler 
bilen özara bähbitli gatnaşyklarymyzy 
giňeltmäge gönükdirilendigini belledi. 

Şunuň bilen baglylykda, ýakynda - üç gün 
mundan ozal, TOPH gaz geçirijisiniň owgan 
böleginiň düýbüniň tutulmagynyň ähmiýeti 
bellenildi. Şeýle hem ýurdumyzda häzirki 
zaman ulag-logistika düzümini kemala 
getirmegiň möhümdigi nygtaldy. 
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Türkmenistanyň Prezidenti 
Türkmenabatda Halkara howa menzilini 
ulanmaga bermek dabarasyna gatnaşdy
HRUPDWO\ 3UH]LGHQWLPL] GXUEDQJXO\ BHUGLPXKDPHGRZ\Ė JDWQDúPDJ\QGD 
LHEDS ZHODêDW\Q\Ė GRODQG\U\ú PHUNH]LQGH ELQD HGLOHQ HDONDUD KRZD 
PHQ]LOLQLĖ Do\O\ú GDEDUDV\ EROG\



Türkmenabadyň täze howa menziliniň 
gurulmagy bu ugurdaky möhüm ädim boldy. 
Bu Halkara howa menzili döwletleriň arasynda 
dostlugy we parahatçylygy berkitmäge 
hyzmat etjek ulag gatnawlarynyň möhüm 
çatryklarynyň biri bolar.

Soňra daşary ýurtly myhmanlar çykyş etdiler. 
Hususan-da, Ginnesiň bütindünýä rekordlar 
Kitabynyň wekili Türkmenabat şäheriniň täze 
howa menziliniň ýokary tehnologiýa eýedigine 
uly baha berip, ol ýolagçy terminalynyň 
belentden görünýän keşbiniň aýratyn ünse 
mynasypdygyny, terminalyň ägirt uly ýyldyz 
görnüşinde örtüginiň bardygyny belledi. 
Binagärlik taýdan şeýle ajaýyp çözgüt howa 
menziliniň gaýtalanmajak aýratynlygydyr, 
şeýle binagärlik aýratynlygy dünýäde ýokdur. 
Şeýlelikde, biz ony Ginnesiň rekordlar 
Kitabynda hormatly orun almaga mynasyp 
hasap edýäris diýip, myhman aýtdy we 
“Türkmenhowaýollary” gullugynyň ýolbaşçysy 
D.Saburowa Ginnesiň rekordlar Kitabynyň 
Serti�katyny gowşurdy, onda Türkmenabat 
Halkara howa menziliniň ýolagçy terminalynyň 
binagärlik taýdan gaýtalanmajak keşbe eýedigi 

resmi taýdan tassyklanylýar. 
Öz nobatynda, Mýunhen howa menziliniň 

wekili täze howa menziliniň işe başlamaga 
doly taýýardygyny hem-de özüniň niýetlenen 
wezipesini mynasyp ýerine ýetirjekdigini 
belledi. Mýunhen Halkara howa menziliniň 
hünärmenleri Türkmenabat Halkara howa 
menziliniň ähli ulgamlarynyň işleýşine baha 
bermek boýunça geňeşçiler we bilermenler 
hökmünde saýlanyp alyndy. Türkmenabadyň 
Halkara howa menziliniň ähli ulgamlarynyň 
işleýşiniň ýokary baha mynasypdygyny 
tassyklaýan şahadatnamany gowşurdy.

Täze howa menziliniň gurluşygyny 
Türkmenistanyň Senagatçylar we telekeçiler 
birleşmesiniň agzasy - “Gündogdy” hususy 
kärhanasy amala aşyrdy. Täze howa menziliniň 
desgalary 600 gektara deň bolan giň meýdanda 
ýerleşýär. Ýolagçy terminalynyň binasynyň 
meýdany 37 müň inedördül metre deňdir. 

Giň ýolagçy terminalynda garaşmak, çalt 
bellige almak we uçarlara münmek üçin 
aňrybaş amatly şertler döredilipdir. Maglumat 
tablosy, halkara, şäherara aragatnaşyk nokady, 
goş saklanýan kameralar, kafeteriler, bufetler, 

dükanlar ýolagçylaryň ygtyýarynda bolar. Bu 
ýerde СIP –zal, Duty free dükanlary, internet 
kafe we beýlekiler bar. Halkara howa menziliniň 
çäginde lukmançylyk merkezi, naharhana, 100 
orunlyk myhmanhana, üsti ýapyk awtoduralga 
ýerleşýär.

Açylyş dabarasy tamamlanandan soň, täze 
howa menziline Türkmenistanyň we daşary 
ýurtlaryň howa ýollarynyň uçarlary gelip 
gondy. 

Türkmenabadyň howa menziliniň uçuş-
gonuş zolagynyň uzynlygy 3800 metre we 
ini 60 metre barabardyr. Ol uçuşlary üpjün 
etmek boýunça ýerüsti serişdeleri – gonuş 
ulgamy, radiomaýaklar, ýagtylyk arkaly signal 
bermek we meteorologiýa enjamlary bilen 
enjamlaşdyryldy. Munuň özi uçarlaryň ähli 
görnüşlerine hyzmat etmäge mümkinçilik 
berýär.   

Howa menzili dünýäniň ýörite tehnikalary 
öndürýän meşhur kompaniýalaryň döwrebap 
enjamlary we gurallary bilen üpjün edildi. 
Merkezi ýangyç guýujy ulgamy howa 
gämilerine çalt hem-de ýokary hilli hyzmat 
etmäge mümkinçilik berýär 
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Президент Туркменистана запустил в 
строй действующих Международный 
аэропорт в Туркменабаде
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ɉɪɢ ɭɱɚɫɬɢɢ ɉɪɟɡɢɞɟɧɬɚ Тɭɪɤɦɟɧɢɫɬɚɧɚ Ƚɭɪɛɚɧɝɭɥɵ Бɟɪɞɵɦɭɯɚɦɟɞɨɜɚ 
ɜɜɟɞɺɧ ɜ ɫɬɪɨɣ Мɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɣ ɚɷɪɨɩɨɪɬ ɜ ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨɦ ɰɟɧɬɪɟ 
Лɟɛɚɩɫɤɨɝɨ ɜɟɥɚɹɬɚ ± Тɭɪɤɦɟɧɚɛɚɞɟ�

Новые воздушные ворота призваны 
не только удовлетворить растущие 
потребности восточного региона 

в авиаперевозках, но и подчеркнуть статус 
города на Амударье, превращающегося 
в крупный промышленный центр 
Туркменистана.

В торжественной церемонии приняли 
участие председатель Меджлиса, 
заместители Председателя Кабинета 
Министров, руководители военных и 
правоохранительных органов, министерств 
и ведомств, представители общественных 
организаций, зарубежных и отечественных 
СМИ, послы иностранных государств 
в Туркменистане, хякимы велаятов и 
Ашхабада, жители города.

Глава государства перерезал 
символическую ленту и обратился к 
собравшимся с приветственной речью. 
Охарактеризовав темпы развития страны 
и кратко очертив планы на будущее, 
Президент Туркменистана подчеркнул, 
что эта масштабная деятельность 
нацелена на повышение уровня жизни 
народа и предусматривает расширение 
сотрудничества с различными странами 
мира, прежде всего, с государствами-

соседями по региону. В данном контексте 
была отмечена значимость состоявшегося 
три дня назад старта строительства 
афганского участка газопровода ТАПИ.

Была также подчёркнута важность 
работы по формированию в стране 
современной транспортно-логистической 
инфраструктуры. Еще одним шагом на 
этом пути стало строительство новой 
воздушной гавани Туркменабада. Этот 
Международный аэропорт станет одним 
из важных перекрестков транспортных 
сообщений, призванных служить 
укреплению дружбы и мира между 
государствами.

Затем выступили зарубежные гости. 
Представитель Книги рекордов Гиннесса 
отметила технологичность нового 
аэропорта в Туркменабаде, подчеркнув, 
что отдельного внимания заслуживает 
вид с высоты на пассажирский терминал, 
имеющий форму огромной звезды. 
Такое великолепное архитектурное 
решение является неповторимым 
отличием аэропорта, аналогов которому 
нет во всём мире. И мы считаем, что 
оно достойно занять почётное место 
в Книге рекордов Гиннесса, заявила 

гость, вручив председателю службы 
«Türkmenhowaýollary» Д.Сабурову 
Сертификат Книги рекордов Гиннесса, 
официально подтверждающий 
уникальность архитектурного воплощения 
пассажирского терминала аэропорта 
Туркменабада.

Новая воздушная гавань полностью 
готова к работе и будет достойно 
выполнять свою миссию, сказал, в свою 
очередь, представитель Мюнхенского 
международного аэропорта, специалисты 
которого были выбраны в качестве 
консультантов и экспертов по оценке 
функциональности всех систем 
Международного аэропорта Туркменабада. 
Сертификат об этом также вручен 
Д.Сабурову.

Строительство нового аэропорта 
осуществило индивидуальное предприятие 
«Гундогды» - член Союза промышленников 
и предпринимателей Туркменистана. 
Объекты нового аэропорта раскинулись 
на площади более 600 гектаров. Здание 
пассажирского терминала занимает 37 
тысяч квадратных метров. Здесь созданы 
оптимально комфортные условия для 
ожидания, быстрой регистрации и посадки 
пассажиров. К их услугам информационные 
табло, пункт международной, 
междугородней связи, камеры хранения, 
кафетерии, буфеты, торговые павильоны. 
Есть CIP-зал, магазины Duty free, интернет-
кафе и другие сервисы. На территории 
аэропорта расположились медицинский 
центр, столовая, отель на 100 мест, крытая 
автостоянка.

Следом за торжественным открытием 
в новой воздушной гавани совершили 
посадку рейсовые самолёты туркменских и 
зарубежных авиалиний.

Взлетно-посадочная полоса 
туркменабадского аэропорта, длиной 3800 
метров и шириной 60 метров, оснащена 
современными наземными средствами 
обеспечения полётов – системой 
посадки, дальномерными радиомаяком, 
светосигнальным и метеорологическим 
оборудованием, что позволяет 
обслуживать самолёты всех существующих 
типов.

Аэропорт оснащён оборудованием 
от известных мировых компаний – 
производителей профильной техники. 
Централизованная заправочная система 
позволяет быстро и качественно 
обслуживать воздушные лайнеры. 



“Ýüpek ýoly” binasy — Türkmenistanyň 
ulag geçelgeleriniň nyşany
B�WLQG�Qêl VDJO\N J�QL EHOOHQLOêlQ úX J�Q AP\GHUêDQ\Ė NHQDU\QGDN\ 
úlKHUGH DMDê\S ³BHêLN é�SHN êRO\´ ELQDV\Q\Ė GDEDUDO\ Do\O\ú\ EROG\

2017-nji ýylyň martynda 
Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň we Özbegistan 

Respublikasynyň Prezidenti Şawkat 
Mirziýoýewyň gatnaşmagynda açylan 
Amyderýanyň üstünden geçýän awtomobil 
we demir ýol köprüleriniň golaýyndaky 
töwerekleýin estakadanyň merkezinde gurlan 
bu binanyň beýikligi 28 metre barabardyr.

Binany Ýer şaryny alamatlandyrýan gurluş 
bezeýär. Onda ýurdumyzyň halkara ulag 
ugurlary — awtomobil, demir ýol, suw we 
howa ýollary öz beýanyny tapýar.

Bu desga “Gündogdy” hususy kärhanasy 
tarapyndan ýerine ýetirilipdir. Bu kärhana şu 
ýylyň fewralynda Türkmenabadyň halkara 

uçar menzilini ulanyşa tabşyrdy. “Ýüpek ýoly” 
binasynyň gurluşygynda iň bir döwrebap 
gurluş düzümleri we bejeriş serişdeleri 
ulanyldy. 

Desganyň köp sanly şäherlileriň 
gatnaşmagyndaky açylyşy dabaraly ýagdaýda 
geçdi. Döredijilik toparlary uly konsert 
maksatnamasy bilen çykyş etdiler. Bu ýerde 
köpçülikleýin sport çäreleri — welosiped 
ýaryşy we ýeňil atletika ýörişi guraldy.

Yklymyň uly ýollarynyň çatrygyndaky çäk 
ýerleşişiniň artykmaçlygy biziň ýurdumyza 
Ýewraziýa gatnaşyklaryny üpjün etmek 
üçin ulag serişdelerimizi peýdaly durmuşa 
geçirmäge mümkinçilik berýär. Milli Liderimiz 
Gurbanguly Berdimuhamedow bu taglymaty 

öňe sürmek bilen, ýurdumyzyň durmuş 
ykdysady ösüşiniň çaltlandyrylmagyna we 
ählumumy abadançylygyň bähbitlerine 
giň sebitleýin we halkara hyzmatdaşlygyň 
işjeňleşdirilmegine gönükdirilen häzirki 
zaman ulag-aragatnaşyk ulgamynyň kemala 
getirilmeginiň Türkmenistanyň döwlet 
syýasatynyň ileri tutulýan ugurlarynyň 
biridigini belleýär. 

Türkmenistanyň ähli welaýatlarynyň 
ulag düzümlerini ösdürmek 
hormatly Prezidentimiz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň başyny başlan ulag 
strategiýasynyň halkara ähmiýetli iri 
taslamalarynyň möhüm düzüm bölegidir. Milli 
Liderimiz suw, howa, demir ýol we awtomobil 
ulagyny birleşdirýän miltimodal logistik 
ulgamyň döredilmegine aýratyn üns berýär. 
Bu taglym şu gün açylan “Beýik Ýüpek ýoly” 
binasynda öz nyşanlaýyn aňlatmasyny tapdy. 
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Silk Road 
Monument unveiled 
in Turkmenabad
A monument, named “Silk Road”, was unveiled in the town of Turkmenabad 
on the Amu-Darya River on International Health Day

The sculptural composition, which 
stands 28 meters high, has been erected 
in the center of the overpasses across 

the Amu-Darya River, near road and railroad 
bridges which were opened in March 2017 
with the participation of the President of 
Turkmenistan Gurbanguly Berdimuhamedov 
and the President of Uzbekistan Shavkat 
Mirziyoev. �e upper part of the monument 
is made in the form of the globe which 
symbolically unites road, railroad, water and 
airline routes. 

�e monument was made by a private 
enterprise “Gundogdy” which constructed 
and commenced into operation Turkmenabat 
International Airport in February, this year. 

When erecting the Silk Road Monument, 
specialists used modern composite and 
�nishing materials.

�e opening ceremony of the monument 
was o�cials and locals alike and creative 
groups showed a great concert program. Mass 
bike rides, and track and �eld athletics, were 
also organized along the bridge and highway 
around the monument.

�e advantages of the geographical position 
of Turkmenistan at the main crossroads of the 
continent enable our country to successfully 
implement the national transport resource 
for providing Eurasian connections. When 
advancing this concept, the President of 
Turkmenistan Gurbanguly Berdimuhamedov 

stresses that the formation of a modern 
multi-branched transport and communication 
system is one of the priorities of the state 
policy of Turkmenistan, aimed at accelerated 
socio-economic development of the country 
and activation of broad regional and 
international cooperation in the interests of 
universal well-being. 

Development of transport infrastructure 
in all velayats (districts) is an important 
component of major international projects. 
A speci�c focus is made on creating 
a multimodal logistic network which 
successfully unites water, railroad and 
road transport. �is idea is what has been 
symbolically embodied in the Silk Road 
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В Туркменабаде торжественно открыт 
монумент «Шёлковый путь»
Вɨ Вɫɟɦɢɪɧɵɣ ɞɟɧɶ ɡɞɨɪɨɜɶɹ ɜ ɝɨɪɨɞɟ ɧɚ Аɦɭɞɚɪɶɟ ɫɨɫɬɨɹɥɨɫɶ 
ɬɨɪɠɟɫɬɜɟɧɧɨɟ ɨɬɤɪɵɬɢɟ ɦɨɧɭɦɟɧɬɚ ©ɒɺɥɤɨɜɵɣ ɩɭɬɶª�

Скульптурная композиция 
высотой 28 метров воздвигнута 
в центре круга дорожных 

эстакад возле автомобильного и 
железнодорожного мостов через 
Амударью, отрытых в марте 2017 года 
при участии Президента Туркменистана 
Гурбангулы Бердымухамедова и 
Президента Республики Узбекистан 
Шавката Мирзиёева. Верхняя часть 
монумента выполнена в форме земного 
шара, символически объединяющего 
автомобильные, железнодорожные, водные 
и воздушные магистрали. 

Объект сооружён частным 
предприятием «Gundogdy», коллектив 
которого построил и сдал в феврале этого 
года в эксплуатацию Туркменабадский 

международный аэропорт. При возведении 
монумента «Шёлковый путь» специалисты 
использовали самые современные 
композиционные и отделочные материалы.

Церемония открытия прошла 
в торжественной атмосфере. С 
большой концертной программой 
выступили творческие коллективы. По 
автомобильному мосту и шоссе вокруг 
монумента были организованы массовые 
велопробег и легкоатлетический кросс.

Преимущества географического 
положения на перекрестке магистральных 
путей континента позволяют нашей стране 
выгодно реализовать национальный 
транспортный ресурс для обеспечения 
евроазиатских связей. Продвигая эту 
концепцию, Президент Гурбангулы 

Бердымухамедов подчеркивает,  
что формирование современной 
разветвленной транспортно-
коммуникационной системы является 
одним из приоритетов государственной 
политики Туркменистана, нацеленной на 
ускоренное социально-экономическое 
развитие страны и активизацию широкого 
регионального и международного 
сотрудничества в интересах всеобщего 
благополучия.

Развитие транспортной инфраструктуры 
всех велаятов – важная составляющая 
крупных проектов международного уровня. 
При этом особое внимание уделяется 
созданию мультимодальной логистической 
сети, оптимально объединяющей 
водный, воздушный, железнодорожный 
и автомобильный транспорт. Эта идея 
нашла свое символическое воплощение и в 
монументе «Шелковый путь». 
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2018 in Turkmenistan is held under the slogan “Turkmenistan is the heart of the 
Great Silk Road”. One of the main goals of the adoption of this slogan is to show 
the deep trace left by the Great Silk Road in world history, the role of the Turkmen 
people in the formation and functioning of the Great Silk Road, its contribution to 
the universal civilization - to science, education, culture, and urban development

�e Great Silk Road
is the road of peace & good will
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Throughout history, many cities and 
states have appeared along the route 
of the Great Silk way, providing an 

opportunity for the active exchange of not 
only trade and material, but also of cultural 
values and the developments of di�erent 
civilizations. �is caravan way, discovered in 
the 2nd century BCE., became a grand bridge 
between Asia to Europe, from the East to the 
West. �e total length of the Great Silk Road 
was more than seven thousand kilometers, 
and numerous travelers, along its length, 
opened new cities and acquainted themselves 
with the traditions and customs and shared 
experience and knowledge. Caravans of camels 
transported silk and porcelain, gold and silver, 
precious stones and weapons, exotic fruits and 
strange animals, paper and powder, carpets 
and fabrics, spices and medicines, tea and rice, 
and much more.

Since ancient times, Turkmenistan has 
been a crossroads of ancient caravan routes, 
a meeting place for various languages, 
cultures and civilizations. �e most important 
segment of the Great Silk Road that connected 
China, India, Central Asia, Iran, Iraq, and 

other countries of the Middle East and the 
Mediterranean Sea, ran along the territory of 
modern Turkmenistan.

�e ancient Turkmen cities Amul, Merv, 
Kunyaurgench, Nisa, Dehistan, being in the 
orbit of the Great Silk Road, were universally 
recognised centres of culture and world 
science. A variety of constructions were 
erected on the Turkmen land: caravan-
sarai, mausoleums, mosques, educational 
institutions. �e architecture of these 
structures amazed the travelers, and one 
could get acquainted with the works of the 
great scientists of the East and Europe in the 
libraries rich in books. Numerous travelers, 
having seen the magni�cence of Turkmen 
cities, recorded their impressions in travel 
diaries and this information was spread 
throughout the world.

At present Turkmenistan maintains relations 
with many countries located on the routes of 
the Great Silk Road, including in the �eld of 
tourism. Among the tourist partners of our 
country are companies from China, Japan, 
Korea, Kazakhstan, Tajikistan, Uzbekistan, 
Kyrgyzstan, Iran, Azerbaijan, and Georgia, to 

name a few.
Our country is actively involved in the 

process of such international cooperation. 
Paying tribute to Turkmenistan for its 
contribution to the development of the 
universal culture, by the decision of the 
Council of the Heads of CIS States, the city 
of Mary in 2012 and the city of Dashoguz in 
2016 were declared the cultural capitals of the 
Commonwealth, and in 2015, by the decision 
of the Permanent Council of the International 
Organization TURKSOY, the city of Mary was 
declared a cultural capital of the Turkic world. 
�ese cities, in their days, were important 
trade, cultural, scienti�c and educational 
centres on of the Great Silk Road. 

In developing international cooperation, 
Turkmenistan takes necessary measures 
to include about two and a half thousand 
monuments of antiquity and medieval times 
in the UNESCO World Cultural Heritage List, 
which were the key points of the Great Silk 
Road. Among them there are caravan -sarais, 
palaces and mosques located on the territory 
of Turkmenistan, about 25 sacred places.

Every year foreign scientists, specialists  
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Beýik Ýüpek ýoly –
parahatçylyk we hoşniýetli 
goňşuçylyk ýoly
�����QML ê\O T�UNPHQLVWDQGD ©T�UNPHQLVWDQ ± BHêLN é�SHN êROXQ\Ė 
ê�UHJLª GLêHQ ú\JDU DVW\QGD JHoêlU� BX ú\JDU\Ė NDEXO HGLOPHJLQLĖ HVDV\ 
PDNVDWODU\Q\Ė ELUL BHêLN é�SHN êROXQ\Ė G�QêlQLĖ WDU\K\QGD QHQHĖVL oXĖĖXU 
\] JDOG\UDQG\J\Q\� W�UNPHQ KDON\Q\Ė BHêLN é�SHN êROXQ\ G|UHWPHNGlNL ZH 
EX êROXĖ KHUHNHW HWPHJLQGlNL RUQXQ\� RQXĖ XPXPDGDP]DW VLZLOL]DVLêDV\QD 
± \OPD� ELOLPH� PHGHQLêHWH� úlKHU JXUOXú\J\QD JRúDQ JRúDQG\Q\ lúJlU 
HWPHNGHQ \EDUDWG\U

Öz döwründe köp sanly şäherler we 
döwletler Beýik Ýüpek ýolunyň 
yklymlary baglanyşdyrýan ugrunda 

ýerleşipdir. Öz gezeginde, bu ýagdaý dürli 
siwilizasiýalara we halklara işjeň ýagdaýda 
söwda etmäge, şeýle hem maddy, medeni 
gymmatlyklar we gazanylanlar bilen alyş-
çalyş edilmegine mümkinçilik döredipdir. 
Biziň eýýamymyzdan öňki II asyrda 
açylan bu kerwen ýoly Aziýadan Ýewropa, 
Gündogardan Günbatara tarap özboluşly 
uly köprä öwrülipdir. Beýik Ýüpek ýolunyň 
umumy uzynlygy ýedi müň kilometrden 
gowrak bolupdyr. Iki tarapdan ýola düşen köp 
sanly syýahatçylar özleri üçin täze şäherleri 
görüp, halklaryň däp-dessurlary we adatlary 
bilen tanşypdyrlar, tejribeleri we bilimleri 
bilen paýlaşypdyrlar. Düýelerden düzülen 

kerwenler arkaly ýüpek we farfor, altyn we 
kümüş, gymmat bahaly daşlar we ýarag, adaty 
bolmadyk miweler we geň galdyrýan jandarlar, 
kagyz we däri, halylar we matalar, hoşboý 
ysly zatlar we dermanlar, çaý hem-de şaly we 
başga-da birgiden zatlar daşalypdyr.

Antik döwürden başlap, Türkmenistan 
gadymy kerwen ýollarynyň çatrygynda, 
diýmek, dürli dilleriň, medeniýetleriň 
we siwilizasiýalaryň gabatlaşýan ýerinde 
ýerleşipdir. Türkmenistanyň häzirki 
çäginden Beýik Ýüpek ýolunyň Hytaýy, 
Hindistany, Merkezi Aziýany, Eýrany, 
Yragy, Ýakyn Gündogardaky we Ortaýer 
deňziniň boýundaky ýurtlary baglanyşdyrýan 
bölegi geçipdir. Hormatly Prezidentimiz 
“Türkmenistan - Beýik Ýüpek ýolunyň 
ýüregi” atly ajaýyp kitabynda: “her bir şahasy 

ÝUNESKO – nyň Bütündüýa mirasynyň 
sanawyna goşulmaga mynasyp hasaplanyýan 
Beýik Ýüpek ýolunyň döremeginde hem-de 
işjen hereket etmeginde hem esasy orunlaryň 
biri türkmenlere degişlidir” diýip belleýär.  

Amul, Merw, Köneürgenç, Nusaý, 
Dehistan ýaly gadymy türkmen şäherleri 
Beýik Ýüpek ýolunyň jümmüşinde ýerleşip, 
ähliumumy ykrar edilen medeni we ylmy 
merkezler bolupdyr. Türkmen topragynda 
dürli görnüşdäki binalar we desgalar: 
kerwensaraýlar, kümmetler, metjitler, okuw 
mekdepleri gurlupdyr, olaryň arhitekturasy 
syýahatçylary haýran galdyrypdyr, baý 
kitaphanalarda Gündogaryň we Ýewropanyň 
beýik alymlarynyň işleri bilen tanyşmaga 
mümkinçilik döredilipdir. Köp sanly 
syýahatçylar türkmen şäherleriniň ajaýyp 
keşplerini görüp, özlerinde galan täsirleri ýol 
gündeliklerinde beýan edipdirler hem-de bu 
maglumatlar tutuş dünýä ýaýrapdyr. 

Häzirki wagtda Türkmenistan Beýik 
Ýüpek ýolunyň geçen ugurlarynyň boýunda 
ýerleşen köp sanly ýurtlar bilen dürli 
ulgamlar, şol sanda syýahatçylyk boýunça 
gatnaşyklary saklaýar. Biziň ýurdumyzyň 
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Великий Шелковый Путь –
дорога мира и добрососедства
���� ɝɨɞ ɜ Тɭɪɤɦɟɧɢɫɬɚɧɟ ɩɪɨɯɨɞɢɬ ɩɨɞ ɞɟɜɢɡɨɦ ©Тɭɪɤɦɟɧɢɫɬɚɧ ± ɫɟɪɞɰɟ Вɟɥɢɤɨɝɨ ɒɟɥɤɨɜɨɝɨ ɩɭɬɢª� Оɞɧɚ ɢɡ 
ɨɫɧɨɜɧɵɯ ɰɟɥɟɣ ɩɪɢɧɹɬɢɹ ɞɚɧɧɨɝɨ ɞɟɜɢɡɚ ± ɩɨɤɚɡɚɬɶ� ɤɚɤɨɣ ɝɥɭɛɨɤɢɣ ɫɥɟɞ ɨɫɬɚɜɢɥ Вɟɥɢɤɢɣ ɒɟɥɤɨɜɵɣ ɩɭɬɶ ɜ 
ɦɢɪɨɜɨɣ ɢɫɬɨɪɢɢ� ɤɚɤɨɜɚ ɪɨɥɶ ɬɭɪɤɦɟɧɫɤɨɝɨ ɧɚɪɨɞɚ ɜ ɡɚɪɨɠɞɟɧɢɢ ɢ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɢ Вɟɥɢɤɨɝɨ ɒɟɥɤɨɜɨɝɨ 
ɩɭɬɢ� ɟɝɨ ɜɤɥɚɞ ɜ ɨɛɳɟɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɭɸ ɰɢɜɢɥɢɡɚɰɢɸ ± ɜ ɧɚɭɤɭ� ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ� ɤɭɥɶɬɭɪɭ� ɝɪɚɞɨɫɬɪɨɢɬɟɥɶɫɬɜɨ

В свое время многие города и 
государства оказались вдоль 
маршрута Великого Шелкового 

пути. Что, в свою очередь, давало 
возможность активно обмениваться не 
только торгово-материальными, но и 
культурными ценностями и достижениями 
различных цивилизаций и народов. Этот 
караванный путь, открытый во II веке 
до н.э., стал своего рода грандиозным 
мостом из Азии в Европу, с Востока на 
Запад. Общая протяженность Великого 
шелкового пути составляла свыше семи 

тысяч километров. Многочисленные 
путешественники, как с той, так и с другой 
стороны открывали для себя новые города, 
знакомились с традициями и обычаями 
других народов, передавали накопленные 
опыт и знания. Караваны верблюдов 
перевозили шелк и фарфор, золото и 
серебро, драгоценные камни и оружие, 
экзотические фрукты и диковинных 
животных, бумагу и порох, ковры и ткани, 
пряности и лекарства, чай, рис и многое 
другое.

С античных времен Туркменистан 

являлся перекрестком древних караванных 
путей, местом встречи различных языков, 
культур и цивилизаций. По территории 
современного Туркменистана пролегал 
важнейший отрезок Великого шелкового 
пути, соединявший Китай, Индию, 
Центральную Азию, Иран, Ирак, страны 
Ближнего Востока и Средиземного моря. 

Древние туркменские города - Амуль, 
Мерв, Куняургенч, Ниса, Дехистан - 
находясь в орбите Великого Шелкового 
пути, являлись общепризнанными 
центрами культуры и мировой науки.  
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and experts come to our country to 
participate in the international tourist 
exhibitions and conferences. In turn, the 
Turkmen tourism industry demonstrates its 
capabilities abroad. �ese contacts are of great 
importance in the strengthening of friendly 
international relations, relations between 
states, and the exchange of tourists. As an 
example, the participation of Turkmenistan’s 
travel agencies in major international 
exhibitions in Berlin, London, Barcelona, 
Moscow, Istanbul, Tehran, Tashkent and other 
cities can be mentioned.

In the framework of the realisation of the 
programmes dedicated to the implementation 
of the slogan “Turkmenistan is the heart of 
the Great Silk Road”, Turkmenistan’s travel 
enterprises are expanding their international 
cooperation and demonstrating to foreign 
tourists the role of the ancient Turkmen cities 
through their educational mission to bring 
ideas of cooperation and goodness to the 
world.

syýahatçylyk boýunça hyzmatdaşlarynyň 
arasynda Hytaýyň, Ýaponiýanyň, Koreýänyň, 
Gazagystanyň, Täjigistanyň, Özbegistanyň, 
Gyrgyzystanyň, Eýranyň, Azerbaýjanyň, 
Gruziýanyň we beýleki ýurtlaryň 
kompaniýalary bar. 

Ýurdumyz halkara hyzmatdaşlyga işjeň 
gatnaşýar. Türkmenistanyň umumadamzat 
medeniýetiniň ösüşine goşýan goşandyna 
mynasyp baha berlip, GDA-nyň döwlet 
baştutanlarynyň Geňeşiniň çözgüdi boýunça 
2012-nji ýylda Mary şäheri we 2016-njy ýylda 
Daşoguz şäheri Arkalaşygyň medeni paýtagty 
diýlip yglan edildi, 2015-nji ýylda bolsa, 
TÜRKSOÝ Halkara guramasynyň Hemişelik 
geňeşiniň mejlisiniň çözgüdi boýunça Mary 
şäheri türki dünýäniň medeni paýtagty diýlip 
yglan edildi. Öňki döwürde-de bu şäherler 
Beýik Ýüpek ýolunyň geçen ugurlarynyň 
boýunda ýerleşen wajyp söwda, medeni, ylym, 
bilim merkezleri hasaplanypdyr.

Häzirki wagtda gadymy we orta asyrlara 
degişli bolan we Beýik Ýüpek ýolunyň esasy 

ýerleri hasaplanan ýadygärlikleriň iki ýarym 
müňe golaýyny ÝUNESKO-nyň Bütindünýä 
medeni mirasynyň sanawyna goşmak üçin 
zerur çäreler amala aşyrylýar. Şolaryň 
arasynda Türkmenistanyň çäginde ýerleşýän 
kerwensaraýlar, köşkler, metjitler, keramatly 
hasaplanýan ýerleriň 25-e golaýy bar.  

Her ýylda ýurdumyza syýahatçylyk 
boýunça halkara sergilere we maslahatlara 
gatnaşmak üçin daşary ýurtly alymlar, 
hünärmenler, bilermenler gelýär. Öz 
gezeginde, Türkmenistanyň syýahatçylyk 
pudagy daşary ýurtlarda öz mümkinçilikleri 
bilen tanyşdyrýar. Bu gatnaşyklar dostlukly 
halkara hyzmatdaşlygy, döwletleriň 
arasyndaky gatnaşyklary pugtalandyrmakda 
hem-de syýahatçylary alyşmakda uly ähmiýete 
eýedir. Muňa mysal edip, Türkmenistanyň 
syýahatçylyk kompaniýalarynyň Berlinde, 
Londonda, Barselonada, Moskwada, 
Stambulda, Tähranda, Daşkentde we beýleki 
şäherlerde guralan iri halkara sergilere 
gatnaşandygyny aýtmak bolar.
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На туркменской земле были возведены 
уникальные сооружения - караван-
сараи, мавзолеи, мечети, учебные 
заведения, архитектура которых поражала 
путешественников; в богатых книгами 
библиотеках можно было познакомиться с 
трудами великих ученых Востока и Европы. 
Многочисленные путешественники, 
увидев все это великолепие туркменских 
городов, записывали свои впечатления 
в путевые дневники и эта информация 
распространялась по всему миру. 

В настоящее время со многими 
странами, располагавшимися по маршруту 
Великого Шелкового пути, Туркменистан 
поддерживает различные связи, в том числе 
и в области туризма. Среди туристических 
партнеров нашей страны - компании 
из Китая, Японии, Кореи, Казахстана, 
Таджикистана, Узбекистана. Киргизии, 
Ирана, Азербайджана, Грузии и других 
стран.

Наша страна активно включена в 
процесс международного сотрудничества. 
Отдавая должное Туркменистану за его 

вклад в развитие общечеловеческой 
культуры, решением Совета глав 
государств СНГ город Мары в 2012 году и 
город Дашогуз в 2016 году были объявлены 
культурными столицами Содружества, 
а в 2015 году, решением заседания 
Постоянного совета Международной 
организации ТЮРКСОЙ, город Мары 
был объявлен культурной столицы 
тюркского мира. Эти города в свое время 
были одними из важнейших торговых, 
культурных, научных, образовательных 
центров на всем протяжении Великого 
Шелкового пути.  

Развивая международное сотрудничество 
Туркменистан принимает необходимые 
меры для внесения в Список всемирного 
культурного наследия ЮНЕСКО около двух 
с половиной тысяч памятников древности 
и средневековья, являвшихся узловыми 
пунктами Великого шелкового пути. В их 
числе – расположенные на территории 
Туркменистана караван-сараи, дворцы, 
мечети, около двадцати пяти священных 
мест. 
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Having carried these ideas through the 
centuries, Turkmenistan remains a country 
open to friendship, good will, interested 
dialogue and cooperation, including 
through tourism. Foreign tourists choose to 
travel to Turkmenistan especially to see the 
great historical and cultural sites located on 
the routes of the Great Silk Road.

Turkmenistan, in the epoch of power 
and happiness, taking the most advanced 
traditions and ideas form the ancient Great 
Silk Road, is building new roads of peace, 
friendship and solidarity; expanding tourist 
ties and contributing to the strengthening of 
universal peace and humanitarian contacts. 

Serdar AKINIYAZOV 
Acting Chief Editor of “Syyahat” Magazine. 

“Türkmenistan – Beýik Ýüpek 
ýolunyň ýüregi” diýen şygary has-da 
dabaralandyrmak, durmuşa geçirmek bilen 
bagly maksatnamalary amala aşyrmagyň 
barşynda syýahatçylyk kärhanalary halkara 
hyzmatdaşlygyň gerimini giňeltmek arkaly 
daşary ýurtly syýahatçylara gadymy türkmen 
şäherleriniň hyzmatdaşlygyň we ýagşylygyň 
ýörelgelerini älem-jahana ýaýmak bilen bagly 
wezipäni berjaý etmek ugrundaky ornuny 
äşgär etmäge çalyşýarlar.

Asyrlar boýy Türkmenistan şu ýörelgeleri 
ugur edinmek bilen birlikde, dostluk, 
hoşniýetli goňşuçylyk, gyzyklanma bildirilýän 
gepleşik we şol sanda syýahatçylyk arkaly 
hyzmatdaşlyk etmek üçin açyk ýurt 
bolmagynda galýar. Daşary ýurt syýahatçylary 
Beýik Ýüpek ýolunyň geçen ugurlarynda 

ýerleşen beýik taryhy we medeni künjekler 
bilen tanyşmak we synlap görmek maksady 
bilen, syýahat etmek üçin Türkmenistany 
ýörite saýlap alýarlar.  

Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk 
döwründe Türkmenistan gadymy Beýik 
ýüpek ýolunyň eýýamyndan gözbaş alyp 
gaýdýan asylly ýörelgeleri ugur edinmek bilen, 
parahatçylygyň, dostlugyň we raýdaşlygyň, 
syýahatçylyk gatnaşyklaryny giňeltmegiň 
täze ýoluny çekmek arkaly ählumumy 
parahatçylygyň we ynsanperwer gatnaşyklaryň 
pugtalandyrylmagyna ýardam berýär. 

Serdar AKINIÝAZOW,
“Syýahat” žurnalynyň baş redaktorynyň 
wezipesini ýerine ýetirji, 2017-nji ýylyň  
dekabry.  
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Каждый год в нашу страну для участия в 
международных туристических выставках 
и конференциях, приезжают зарубежные 
ученые, специалисты, эксперты. 
Параллельно туркменская туристическая 
индустрия демонстрирует свои 
возможности за рубежом. Эти контакты 
имеют большое значение в укреплении 
дружественных международных связей, 
взаимоотношений между государствами, 
в обмене туристами. В качестве примера 
можно назвать участие туристических 
компаний Туркменистана на крупных 
международных выставках в Берлине, 
Лондоне, Барселоне, Москве, Стамбуле, 
Тегеране, Ташкенте и др. городах. 

В рамках претворения в жизнь 

программ, посвященных реализации 
девиза «Туркменистан – сердце Великого 
Шелкового пути», туристические 
предприятия Туркменистана расширяют 
международное сотрудничество, стараясь 
продемонстрировать зарубежным 
туристам роль древних туркменских 
городов в просветительской миссии, 
несшей миру идеи добра и  
сотрудничества.

Пронеся через века эти идеи, 
Туркменистан остается страной, 
открытой для дружбы, добрососедства, 
заинтересованного диалога и партнерства, 
в том числе и путем туристического 
обмена. Иностранные туристы специально 
выбирают для путешествий Туркменистан, 

чтобы познакомиться и увидеть вживую 
великие исторические и культурные 
достопримечательности, расположенн 
ые на маршрутах Великого Шелкового 
пути. 

Туркменистан в эпоху могущества и 
счастья, взяв самые передовые традиции 
и идеи от древнего Великого шелкового 
пути, прокладывает новые дороги мира, 
дружбы и солидарности, расширяет 
туристические связи, содействует 
укреплению всеобщего мира и 
налаживанию гуманитарных контактов. 

Сердар АКИНИЯЗОВ,
И.о. главного редактора журнала 
«Сыяхат» 
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World Health Day - a triumph of the principles of friendship and peace, 
sports and humanism - occupies a special place in the national calendar, 

symbolizing the unity and cohesion of our society

As stated in an address by President 
Gurbanguly Berdimuhamedov, public 
physical and sports activities, and 

recreational and cultural campaigns, globally 
depict Turkmenistan as a nation of health and 
inspiration.

�e extensive scope of events organized 
for this occasion, speci�cally the successful 
continuation of the bike race that starts from 
ancient Amul, and the track and �eld marathon 
along the Great Silk Road, embody the creative 
energy of our time.

�e socio-economic potential and cultural 
development of the country are closely 
interconnected with the well-being and 
happiness of the people, the health of the 
society, and the harmonious physical and 
spiritual development for all generations. Under 
the slogan “�e country is for the people”, major 
reforms have been implemented in all spheres 

of public life; developing entrepreneurship; 
ensuring decent living standards for the people 
of the country; building settlements and villages, 
and constructing modern industrial complexes.

Guided by the principle “People’s health is the 
wealth of the nation”, great attention has been 
devoted to the development of public physical 
education, the Olympic movement and sports, 
thus nurturing physical and spiritual health, 
notes the President in his address.

Major sporting and equestrian venues and 
stadiums, sports academies and other facilities 
have been built in recent years, all of which 
meet world standards of sport competitions. 
Alongside this, much work has been done 
to create an advanced healthcare system in 
Ashgabat and provincial capitals, through 
building medical facilities, specialized hospitals 
and health resorts equipped with innovative 
technology.

Being a member of the International Olympic 
Committee and the Olympic Council of Asia, 
Turkmenistan also greatly contributes to the 
development of the global Olympic movement. 
�e 5th Asian Indoor and Martial Arts Games 
demonstrated the enormous athletic potential of 
the country.

�is year, in celebration of the slogan 
“Turkmenistan is the heart of the Great Silk 
Road”, Turkmenistan will host the “Amul–
Hazar 2018” International Rally, and the 
Word Weightli�ing Championship; and these 
international competitions are sure to go 
down in the history of sports, and further raise 
Turkmenistan’s international pro�le.

Concluding the address, President 
Gurbanguly Berdimuhamedov wished the 
people of Turkmenistan good health, well-
being, happiness and great success in their 
work. 

“People’s health
is the wealth of the nation”
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«Il saglygy — ýurt baýlygy»
B�WLQG�Qêl VDJO\N J�QL GRVWOXJ\Ė ZH SDUDKDWo\O\J\Ė� VSRUWXĖ KHP�GH 
\QVDQSHUZHUOLJLĖ EHOHQW ê|UHOJHOHULQL GDEDUDODQG\UêDQ� MHPJ\êHWLPL]LĖ 
DJ]\ELUOLJLQL ZH MHELVOLJLQL DODPDWODQG\UêDQ EDêUDP K|NP�QGH PLOOL 
VHQHQDPDP\]GD DêUDW\Q RUXQ WXWêDU

Bütindünýä saglyk güni dostlugyň 
we parahatçylygyň, sportuň hem-de 
ynsanperwerligiň belent ýörelgelerini 

dabaralandyrýan, jemgyýetimiziň agzybirligini 
we jebisligini alamatlandyrýan baýram 
hökmünde milli senenamamyzda aýratyn orun 
tutýar. Bütindünýä saglyk gününiň şanyna 
köpçülikleýin bedenterbiýe-sport we sagdyn 
durmuş-medeni çäreleriň geçirilmegi Garaşsyz 
döwletimiziň sagdynlygyň we ruhubelentligiň 
ýurdy hökmünde abraýyny dünýä äşgär edýär.

Berkarar Watanymyzyň we agzybir 
halkymyzyň at-abraýynyň, şan-şöhratynyň 
dünýä ýaň salýan şu ýylynda saglyk baýramy 
has-da dabaraly geçirilýär. Bu çäreleriň giň 
gerimde geçirilmegi, aýratyn hem Beýik 
Ýüpek ýolunyň ugry boýunça gadymy 
Amuldan badalga berlen ylgaw we welosiped 
ýaryşlarynyň üstünlikli dowam etmegi 
ajaýyp zamanamyzyň ýokary döredijilik 
ruhuny artdyrýar. Il-günümize şatlykdyr 
joşgun paýlaýan bu wakalar ösüşleriň täze 
belentliklerine tarap bedew bady bilen ynamly 
öňe barýan ata Watanymyza buýsanjymyzy 
has-da artdyrýar.

Garaşsyz Watanymyzyň durmuş-ykdysady 
kuwwaty, medeni ösüşi halkymyzyň 
bagtyýarlygy we abadançylygy jemgyýetimiziň 
sagdynlygy, nesillerimiziň beden we 
ruhy taýdan sazlaşykly ösüşi bilen berk 
baglanyşyklydyr. Şoňa görä-de, «Döwlet 
adam üçindir!» diýen ýörelgämize laýyklykda, 
ykdysadyýetimiziň ähli pudaklarynda, ylym, 
bilim, saglygy goraýyş, sport, medeniýet we 
syýahatçylyk ulgamlarynda giň möçberli 
özgertmeleri amala aşyrýarys, telekeçiligi 
ösdürýäris, halkymyzyň ýokary ýaşaýyş-
durmuş derejesini üpjün edýäris, ajaýyp 
obadyr şäherçeleri, döwrebap senagat 
toplumlaryny döredýäris.

«Il saglygy — ýurt baýlygy» diýlişi ýaly, 
biz Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk 
döwründe köpçülikleýin bedenterbiýäni, 
olimpiýa hereketini, sporty ösdürmäge 
uly üns berýäris. Beden we ruhy taýdan 
sagdyn nesilleri terbiýeläp ýetişdirmek ýaly 
halkymyzyň gadymy döwürlerden bäri aýratyn 
ähmiýet berýän ýörelgelerini mynasyp dowam 
etdirýäris.

Şoňa görä-de, gysga döwrüň içinde eziz 
Diýarymyzda dünýä ölçeglerine laýyk gelýän 
iri sport hem-de atçylyk-sport toplumlary, 
stadionlar, sport mekdepleri, Olimpiýa 
şäherçesi guruldy. Döwrebap beýleki 
sport düzümleri döredildi. Şonuň bilen 
birlikde, halkymyzyň abadançylygynyň we 
bagtyýarlygynyň bähbidine paýtagtymyz 

Aşgabatda, welaýat merkezlerinde öňdebaryjy, 
innowasion tehnologiýalar ornaşdyrylan 
saglygy goraýyş merkezlerini, ýöriteleşdirilen 
hassahanalary, şypahanalary gurmak, dünýä 
ölçeglerine laýyk gelýän öňdebaryjy saglygy 
goraýyş ulgamyny döretmek arkaly bu ugurda 
uly işler edildi.

Halkara Olimpiýa komitetiniň, Aziýanyň 
Olimpiýa Geňeşiniň agzasy bolan Garaşsyz 
Watanymyz halkara olimpiýa hereketiniň 
ösdürilmegine hem mynasyp goşant 
goşýar. Ýapyk binalarda we söweş sungaty 

boýunça V Aziýa oýunlary parahatçylyk, 
döredijilik, ösüş ýoly bilen ynamly öňe 
barýan berkarar döwletimiziň ägirt uly sport 
mümkinçilikleriniň bardygyny bütin dünýä 
subut etdi.

Nesip bolsa, biz «Türkmenistan — Beýik 
Ýüpek ýolunyň ýüregi» diýlip atlandyrylan 
ýylda «Amul — Hazar 2018» atly halkara 
awtorallisini, şeýle hem Agyr atletika 
boýunça dünýä çempionatyny hem ýokary 
derejede geçireris. Elbetde, munuň özi bütin 
dünýäde parahatçylygyň we ylalaşyklylygyň 
pugtalandyrylmagy üçin tagallalary 
birleşdirýän Bitarap döwletimiziň ählumumy 
ösüşiň, abadançylygyň we rowaçlygyň 
bähbitlerine amala aşyrýan parahatçylyk 
söýüjilik, hoşniýetli goňşuçylyk syýasatynyň 
oňyn netijesidir.

Size berk jan saglyk, abadan we bagtyýar 
durmuş, berkarar Watanymyzyň gülläp 
ösmegi ugrunda alyp barýan işleriňizde uly 
üstünlikleri arzuw edýärin! 
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«Здоровье народа – 
богатство страны»
Вɫɟɦɢɪɧɵɣ ɞɟɧɶ ɡɞɨɪɨɜɶɹ ɤɚɤ ɬɨɪɠɟɫɬɜɨ ɩɪɢɧɰɢɩɨɜ ɞɪɭɠɛɵ ɢ ɦɢɪɚ� 
ɫɩɨɪɬɚ ɢ ɝɭɦɚɧɢɡɦɚ ɡɚɧɢɦɚɟɬ ɨɫɨɛɨɟ ɦɟɫɬɨ ɜ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɦ ɤɚɥɟɧɞɚɪɟ� 
ɫɢɦɜɨɥɢɡɢɪɭɹ ɟɞɢɧɫɬɜɨ ɢ ɫɩɥɨɱɺɧɧɨɫɬɶ ɧɚɲɟɝɨ ɨɛɳɟɫɬɜɚ

Проведение в этот день массовых 
физкультурно-спортивных, 
оздоровительных, культурных 

акций демонстрирует на весь мир имидж 
нашего независимого государства как 
страны здоровья и воодушевлённости, 
- говорится в послании Президента 
Гурбангулы Бердымухамедова.

Широкий размах организуемых 
мероприятий по случаю этого дня, в 
особенности успешное продолжение 

стартовавших от древнего Амуля 
веломарафона и легкоатлетического кросса 
по маршруту Великого Шёлкового пути, 
олицетворяют созидательную энергию 
нашей эпохи.

Социально-экономический потенциал, 
культурное развитие страны тесно связаны с 
благополучием народа, здоровьем общества, 
гармоничным физическим и духовным 
развитием поколений. Так, в соответствии 
с девизом «Государство – для человека!» мы 

реализуем масштабные реформы во всех 
сферах государственной жизни, развиваем 
предпринимательство, обеспечиваем 
достойный уровень жизни населения, 
строим прекрасные посёлки, сёла, возводим 
современные промышленные комплексы.

Руководствуясь принципом «Здоровье 
народа – богатство страны», мы уделяем 
большое внимание развитию массовой 
физкультуры, олимпийского движения, 
спорта, обуславливая воспитание физически 
и духовно здоровых поколений, - отмечается 
в обращении.

За короткий срок возведены отвечающие 
мировым стандартам крупные спортивные 
и конные комплексы, стадионы, People’s 
health is wealth of the nationспортшколы, 
Олимпийский городок, другие объекты 
спортивной инфраструктуры. Наряду 
с этим, проделана колоссальная работа 
по созданию передовой системы 
здравоохранения путём строительства 
в Ашхабаде и велаятских центрах 
медицинских учреждений, профильных 
госпиталей, санаториев, оснащённых 
инновационными технологиями.

Будучи членом Международного 
олимпийского комитета, Олимпийского 
совета Азии, наше суверенное государство 
вносит весомый вклад и в развитие 
мирового олимпийского движения. V 
Азиатские игры в закрытых помещениях и 
боевым искусствам продемонстрировали 
колоссальный спортивный потенциал 
страны.

В год, девиз которого «Туркменистан 
– сердце Великого Шёлкового пути», на 
высоком уровне проведём международное 
авторалли «Амуль-Хазар 2018», а 
также чемпионат мира по тяжёлой 
атлетике. Убеждён, что эти состязания 
международного уровня, которые войдут 
в историю спорта, ещё более приумножат 
мировой авторитет Туркменистана, - 
подчёркивается в послании.

Завершая обращение, Президент 
Гурбангулы Бердымухамедов пожелал 
туркменистанцам крепкого здоровья, 
благополучия и счастья, больших успехов в 
работе. 
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Today, the fast processing and exchange of huge volumes of  
global information and operational data is of utmost importance  
for the development of Turkmenistan, within the new Program  

of industrialization for 2018 – 2024

The Program of Social-Economic 
Development of Turkmenistan for the 
Forthcoming Seven Years, adopted at 

the Council of Elders in October 2017, has 
been introduced by the President Gurbanguly 
Berdimuhamedov in order to achieve speci�c 
goals and objectives such as the modernization 
of the whole system of government regulation, 
implementation of scienti�c and technical 
innovations, and the active integration into 
the global information communication 
community. 

Immediately a�er the adoption of the 
program of social-economic development, the 
�rst real steps were taken and the Presidential 
Decree #419 of November 6, 2017, approved 

funding for the Ministry of Communication of 
Turkmenistan from the Islamic Development 
Bank in the amount of 273 million US 
Dollars in order to �nance this large-scale 
project of “Development of Turkmenistan 
Telecommunication Networks”.

�e Ministry of Communication is 
launching a range of blarge-scale projects 
aimed at creating a comprehensive 
communication system based on advanced 
technologies, to increase the volume, quality 
and range of services, along with providing 
access to broad-band Internet in the most 
remote corners of the country. 

�is new stage of Turkmenistan 
communication systems incorporates several 

projects; each of them aims at a certain 
branch segment. For example, one of the 
projects is directed at the development of 
mobile communication in the country. Taking 
into account growing requirements of the 
population, the national operator “Altyn Asyr” 
must provide complete and countrywide 
provision with this type of communication 
including 3G and 4G and as a perspective, 
5G fast Internet and other services. �ere will 
be complete coverage of the country with the 
implementation of this project. 

It is planned to purchase more than 600 
units of basic radiobroadcasting equipment 
of 2G, 3G and 4G standards. It is stipulated 
to procure most of the equipment in 4G 
standard designated for high speed Internet 
services. More than 120 basic 4G stations will 
be installed in the capital, thus increasing 
the existing capacity of this standard. 
Technologies of the fourth generation of mobile 
communication can also be used in bank 
payments, telemedicine, distance learning, 
transport management, safety and security of 
public order, etc.

�e second stage of the projects aims at 
developing landline telephone communication. 
�is includes not just digital telephone stations 
but modern Next Generation Networks 
(NGN) and multiservice platforms of IP 
multimedia subsystems (IMS), where telephone 
communication, IP TV and Internet will 
be provided from a single telephone point. 
In this case, information is transmitted and 
commutated in packages, and speech, data and 
video can be transmitted in any combination, 
irrespective of access.

It is planned to build about 550 telephone 
stations based on NGN-decisions all around 
Turkmenistan. �is technology has a number 
of advantages, such as high economic e�ciency 
with large volumes of transmitted tra�c, the 
reduction of operational costs, a wide range 

New Projects for Turkmenistan’s

Telecommunication
Networks
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Türkmenistanyň telekommunikasiýa 
ulgamlaryny ösdürmegiň täze taslamalary
U muman,  2 0 1 8 - 2 0 2 4 - nj i ý y llar ü ç in tä z e maksatnamad a ý urd umy z y  
\]\JLGHUOL VHQDJDWODúG\UPDN J|] |Ė�QGH WXWXOêDU� MXQXĖ |]L Kl]LUNL ZDJWGD 
GHUZDê\V G�Qêl PDJOXPDWODU P|oHUOHULQL oDOW |]OHúGLUPH]GHQ� PDJOXPDWODU\ 
\]\JLGHUOL DO\úPD]GDQ P�PNLQ GlOGLU� BLU V|] ELOHQ DêGDO\QGD� ɏɏI DV\U\Ė 
|V�úL WHOHNRPPXQLNDVLêD XOJDPODU\Q\Ė oDOW GHSJLQOHU ELOHQ |VPHJL ELOHQ 
EDJODQ\ú\NO\G\U

Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly 
Berdimuhamedow 2017-nji ýylyň 
oktýabrynda Ýaşulularyň maslahatynda 

kabul edilen Türkmenistanyň durmuş-
ykdysady ösüşiniň ýakyn ýedi ýyl üçin 
maksatnamasyny tanyşdyrmak bilen, döwlet 
kadalaşdyrylyşynyň ähli ulgamlarynyň 
döwrebaplaşdyrylmagyny, ylmy-tehniki 
täzelikleriň ornaşdyrylmagyny, dünýäniň 
maglumat-kommunikasiýa jemgyýetçiligine 
işjeň goşulmagyny onuň anyk maksatlarynyň 
hem-de wezipeleriniň hatarynda görkezdi.

Şol bir wagtyň özünde bu wezipeleriň ýerine 
ýetirilmegini tehniki taýdan üpjün etmek hem-
de olaryň möçberlerine laýyk gelýän düzümi 
döretmek boýunça uly işler ýaýbaňlandyryldy.

Durmuş-ykdysady taýdan ösüş babatda 
ýokarda agzalan maksatnamanyň kabul edilen 
badyna ony durmuşa geçirmek boýunça 
anyk ädimler ädilip başlandy. Mysal üçin, 
Türkmenistanyň Prezidentiniň 2017-njy 
ýylyň 6-njy noýabryndaky 419-njy belgili 
Karary bilen Türkmenistanyň Aragatnaşyk 
ministrligine giň möçberli “Türkmenistanyň 
kommunikasiýa ulgamlaryny ösdürmek” 
taslamasyny maliýeleşdirmek üçin Yslym 
Ösüş bankynyň 273 million amerikan dollary 
möçberindäki karz ulgamyny ulanmak 
tabşyryldy.

Şeýlelikde, Aragatnaşyk ministrligi iri 
taslamalaryň tutuş ulgamyny durmuşa 
geçirmäge girişýär. Onuň düzüminde 
öňdebaryjy tehnologiýalaryň esasynda 
ählumumy kommunikasiýa ulgamyny 
döretmäge, ýurdumyzyň iň alysdaky 
künjeklerinde giň zolakly Internet elýeterliligni 
üpjün etmek bilen birlikde hyzmatlaryň 
möçberlerini, hilini we görnüşlerini 
ýokarlandyrmaga gönükdirilen taslamalar bar. 

Türkmenistanda aragatnaşyk ulgamyny 
döwrebaplaşdyrmagyň täze tapgyry 
birnäçe taslamalary göz öňünde tutýar. 
Olaryň her biri pudagyň belli bir ugruna 
gönükdirilendir. Mysal üçin, taslamalaryň biri 
ýurdumyzda ykjam aragatnaşygy ösdürmäge 
gönükdirilendir. Ilatyň artýan isleglerini 
nazara almak bilen, “Altyn asyr” milli 
operatory Türkmenistanyň aragatnaşygyň 
bu görnüşi, şol sanda 3G, 4G, ýakyn geljekde 
bolsa 5G ýokary Internet we beýleki hyzmatlar 
bilen üpjün etmäge doly derejede çykmalydyr. 

Bu taslamanyň durmuşa geçirilmegi bilen 
ýurdumyz boýunça üpjünçilik 100 göterime 
barabar bolar.

Munuň üçin 2G, 3G we 4G standartlarynda 
işleýän binýatlaýyn radiogeçiriji enjamlaryň 
600-den gowragyny satyn almak 
meýilleşdirilýär. Şolaryň arasyndan 4G 
standartly binýatlaýyn radiostansiýalary 
has köp möçberde satyn almak göz öňünde 
tutulýar. Ol ýokary tizlikli Internet-hyzmatlary 
üçin niýetlenendir. Diňe paýtagtymyzyň 
özünde 4G stansiýalaryň 120-den gowragy 
ornaşdyrylar. Munuň özi, takmynan, bu 
standartyň bar bolan göwrümini iki esse 
artdyrar. Ykjam aragatnaşygyň dördünji 
nesliniň tehnologiýalary bank tölegleri, 
telelukmançylyk, aralykdan okatmak, ulag 
dolandyrylyşy, howpsuzlyk we jemgyýetçilik 

tertibini goramak ulgamlarynda hem ulanylyp 
bilner. 

Taslamalaryň ikinji tapgyry simli 
telearagatnaşygyny ösdürmäge 
gönükdirilendir. Munuň özi diňe bir 
sanly telefon stansiýalary däldir. Bu hut 
döwrebap täze nesilleriň standartlaryny—
NGN (Neхt Generation Network) we IMS 
(Ipmultimediasubsystem) multiserwis 
platformalaryny üpjün edýän aragatnaşykdyr. 
Şunda bir telefon nokadyndan telefoniýa hem, 
IP—telewideniýe hem, Internet hem berlip 
bilner. Şunda maglumatlar paketler arkaly 
berilýär.

Tutuş Türkmenistan boýunça NGN-
çözgütleriniň binýadynda 550 telefon 
stansiýasyny gurmak meýilleşdirilýär. Bu 
tehnologiýanyň esasy artykmaçlyklary 
ýokary tygşytlylykdan ybaratdyr. Munuň 
özi ulanyş çykdajylaryny azaltmak arkaly 
gazanylýar. Şeýle hem artykmaçlyklaryň 
hatarynda aragatnaşyklaryň köp görnüşlerini, 
maglumatlary bermegiň ýokary tizligini 
hem-de dürli ulgamlary birleşdirmek 
mümkinçiligini görkezmek bolar.

Bu taslamanyň çäklerinde şeýle hem 
Aşgabatdaky könelişen sanly stansiýalary 
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Новые проекты развития 
телекоммуникационных 
сетей Туркменистана
Нɨɜɚɹ ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ ɪɚɡɜɢɬɢɹ Тɭɪɤɦɟɧɢɫɬɚɧɚ ɧɚ ����±���� ɝɨɞɵ 
ɩɪɟɞɭɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬ ɢɧɬɟɧɫɢɜɧɭɸ ɢɧɞɭɫɬɪɢɚɥɢɡɚɰɢɸ ɫɬɪɚɧɵ� ɱɬɨ ɧɚ 
ɫɟɝɨɞɧɹɲɧɢɣ ɞɟɧɶ ɧɟɜɨɡɦɨɠɧɨ ɛɟɡ ɫɤɨɪɨɫɬɧɨɝɨ ɨɫɜɨɟɧɢɹ ɤɨɥɨɫɫɚɥɶɧɵɯ 
ɨɛɴɺɦɨɜ ɚɤɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɢɪɨɜɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ� ɨɩɟɪɚɬɢɜɧɨɝɨ ɨɛɦɟɧɚ 
ɞɚɧɧɵɦɢ� Сɥɨɜɨɦ� ɩɪɨɝɪɟɫɫ ɏɏI ɜɟɤɚ ɧɟɦɵɫɥɢɦ ɛɟɡ ɨɩɟɪɟɠɚɸɳɟɝɨ 
ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɬɟɥɟɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɨɧɧɵɯ ɫɟɬɟɣ

Представляя важнейший 
документ – Программу 
дальнейшего социально-

экономического развития Туркменистана 
на ближайшие семь лет, принятую на 
Совете старейшин в октябре 2017 года, 
Президент Гурбангулы Бердымухамедов 
в числе её важнейших целей и задач 
обозначил модернизацию всей системы 
государственного регулирования, 
внедрение научно-технических новшеств, 
активную интеграцию в мировое 
инфокоммуникационное сообщество. 

Одновременно разворачивается большая 
работа по техническому обеспечению 
выполнения данных задач и формированию 
соответствующей их масштабам 
инфраструктуры. 

Сразу же после принятия 
вышеуказанной Программы начались 
первые реальные шаги по ее претворению 
в жизнь. Постановлением Президента 
Туркменистана № 419 от 6 ноября 2017 

года, Министерству связи Туркменистана 
предписано использовать кредитную 
линию от Исламского Банка развития 
объемом в 273 миллионов долларов США 
на финансирование крупномасштабного 
проекта «Развитие телекоммуникационных 
сетей Туркменистана». 

Таким образом, Министерство 
связи приступает к реализации целого 
блока крупных проектов, в комплексе 
направленных на создание всеобъемлющей 
коммуникационной системы на основе 
передовых технологий, повышение объёма, 
качества и ассортимента услуг связи наряду 
с проникновением широкополосного 
доступа в интернет в самых отдаленных 
уголках страны. 

Новый этап модернизации систем связи в 
Туркменистане предусматривает несколько 
проектов, каждый из которых нацелен 
на изменение определённого сегмента 
отрасли. Например один из проектов 
направлен на развитие мобильной связи 

в стране. Учитывая растущие запросы 
населения, национальный оператор 
«Алтын Асыр» должен выйти на полное и 
повсеместное обеспечение Туркменистана 
данным видом связи, включая 3G, 4G, а в 
ближайшей перспективе 5G скоростной 
интернет и другие услуги. С реализацией 
данного проекта покрытие по стране будет 
составлять сто процентов. 

Для воплощения этого планируется 
закупить более 600 единиц базового 
радиотрансляционного оборудования, 
работающего в стандартах 2G, 3G и 
4G. Больше всего предусматривается 
закупить базовых радиостанций стандарта 
4G, предназначенных для оказания 
высокоскоростных интернет-услуг. 
Так, только в столице установят более 
120 базовых станций 4G, что примерно 
вполовину увеличит существующую 
ёмкость сети этого стандарта. Технологии 
четвёртого поколения мобильной связи 
также могут быть использованы в сферах 
банковских платежей, телемедицины, 
дистанционного образования, 
транспортного управления, безопасности и 
охраны общественного порядка и т. д.

Второй этап проектов направлен на 
развитие проводной телефонной связи. И 
не просто цифровых телефонных станций, 
а самых современных, поддерживающих 
стандарты нового поколения – NGN (Next 
Generation Network) и мультисервисных 
платформ IMS (IP multimedia subsystem), 
когда с одной телефонной точки будет 
подаваться и телефония, и IP-телевидение 
и интернет. При этом информация 
передаётся и коммутируется пакетами, а 
речь, данные и видео могут передаваться в 
любом сочетании, независимо от способа 
доступа.
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of communication services, high speed 
of data transmission and the possibility of 
combining various networks, etc.

Within this project, allowance is made 
for replacing outdated digital stations in 
Ashgabat. �e uniform IMS platform, with 
the capacity distribution of more than 80 
thousand numbers around the capital, will 
be installed. Its objective is to establish new 
services oriented at the use of di�erent types 
of tra�c, such as voice, data and multimedia. 
IMS network subscribers will have a uniform 
set of services for �xed and mobile unit and a 
uniform number for various applications.

Multiservice billing platforms and automated 
settlement systems for providing telephone 
services will be installed for communication 
operators “TurkmenTelecom” and “Ashgabat 
City Telephone Network”. Paying for Internet, 
communication services, IP-telephoning 
and services provided by other agencies, e.g. 
utility bills, �nes of road inspection, etc. will 
be possible with the help of universal billing 
platforms. �e new billing system will be 
tailored for a million of subscribers.

�e next project includes the modernization 
of international and long-distance 
telephone stations in Ashgabat operated 
by “TurkmenTelekom”. All communication 
channels are concentrated in this central hub 
and connects lines of communication with 
other cities and countries.

�e fourth project aims at developing 
high-speed channels of data transmission. 
It presupposes establishing local broadband 
transport networks on the following levels: 
in Ashgabat city and across all areas of 
the country. At present, the speed of data 
transmission in Ashgabat is up to 20 gigabits 
per second in the average. But as a future 
perspective, it is planned to set up a transport 
corridor of data transmission with the speed 
of 100 Gigabits per second. �e speed of data 
transmission in velayats will be 40 Gigabits; in 
etraps the data will be transmitted at the speed 
of 10 Gigabits and between etrap centers and 
daihan associations –up to 4 Gigabits.

�is project will allow for the signi�cant 
improvement of information exchange and for 
the implementation of new types of electronic 

services. In the course of its implementation, it 
is planned to create a national Data-center for 
storing and processing information, for server 
and network equipment and for connecting 
subscribers to Internet channels.

�e ��h project focuses on expanding 
FM-broadcasting. Nowadays, there is not 
su�cient broadcasting coverage in the rural 
area. At present, 90 units of FM broadcasting 
equipment is functioning for national radio 
channels. It is foreseen to install 217 FM-radio 
transmitters of various capacities in order to 
provide full coverage of the whole country. 

�e sixth project aims To provide technical 
surveillance of a high level in Ashgabat and 
velayat centers – the towns of Balkanabat, 
Dashoguz, Turkmenabat, Mary and 
Turkmenbashi - it is planned to establish 
the State Management, Monitoring and 
Surveillance System over the use of radio 
frequency spectrum. �is will enable to 
manage radio frequency spectrum all over 
the country, to plan and conduct e�cient 
settlements of electromagnetic compatibility of 
radio electronic means.
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По всему Туркменистану планируется 
построить порядка 550 телефонных 
станций на базе NGN-решений. Эта 
технология имеет ряд преимуществ, 
таких, как высокая экономичность 
при больших объёмах передаваемого 
трафика, что достигается сокращением 
эксплуатационных расходов, широкий 
спектр услуг связи, высокая скорость 
передачи данных, возможность 
объединения различных сетей и т.д. 

В рамках данного проекта 
предусматривается также замена 
устаревших цифровых станций в Ашхабаде. 
Вместо них будет установлена единая 
платформа IMS с разбросом ёмкости 
более 80 тысяч номеров по столице. Её 
задача – обеспечить создание новых 
услуг, рассчитанных на одновременное 
использование различных типов 
трафика, таких, как голосовой, трафик 
данных и мультимедиа. В сети IMS 
абоненты будут иметь единый набор 
услуг для фиксированного и мобильного 
устройства и единый номер для различных 

приложений. Функционирование сети 
обеспечат периферийные выносные 
станции (шелтеры) наружного (уличного) 
исполнения и предназначенные для 
установки внутри помещений, которые 
будут включаться в центральную станцию. 
То есть её ёмкость распределяется через 
мини-станции на местах без необходимости 
протягивать кабель на большие расстояния. 
И если сеть концепция NGN объединяет 
все сегменты фиксированных сетей, то 
надстройка IMS добавляет сегмент к 
сотовым сетям.

Для операторов связи ГКЭ 
«Туркментелеком» и АОЗТ 
«Ашхабадская городская телефонная 
сеть» предусматривается установка 
мультисервисных биллинговых платформ 
– автоматизированных систем расчётов 
за оказанные услуги связи. С помощью 
универсальных биллинговых платформ 
можно будет оплачивать не только 
интернет, услуги связи, IP-телефонию, но и 
услуги, оказываемые другими ведомствами 
– коммунальные счета, штрафы 

çalyşmak göz öňünde tutulýar. Olaryň 
ýerine paýtagtymyz boýunça 80 müň belgiden 
gowrak göwrümli bitewi IMS platformasy 
ornaşdyrylar. Onuň wezipesi ses, maglumatlar 
we multimedia ýaly tra�kleriň dürli 
görnüşlerini bir wagtda ulanmaga niýetlenen 
täze hyzmatlary döretmekden ybaratdyr. 
IMS ulgamynda müşderiler dürli goşundylar 
üçin bitewi belgä eýe bolup bilerler. Ulgamyň 
işlemegini daşky (köçe) ýerli göçürilýän 
stansiýalar (şelterler) hem-de jaýyň içinde 
ulanmak üçin niýetlenen stansiýalar üpjün 
eder. Olar merkezi stansiýa birikdiriler. 
Ýagny, onuň göwrümi uly aralyklara kabelleri 
çekmezden, ýerlerdäki kiçi stansiýalar arakaly 
paýlanylýar. NGN konsepsiýasy �ksirlenen 
ulgamlaryň ähli böleklerini birleşdirýän bolsa, 
IMS ulgamy öýjükli ulgamlaryň bölekleri bilen 
ýetiriler. 

“Türkmentelekomuň” hem-de “Aşgabat 
şäher telefon ulgamynyň” operatorlary 
üçin multiserwis billing platformalaryny, 
edilen hyzmatlar üçn hasaplaşyklaryň 
awtomatlaşdyrylan ulgamyny ornaşdyrmak 
göz öňünde tutulýar. Köpugurly billing 
platformalarynyň kömegi bilen diňe bir 
Inretnet, aragatnaşyk hyzmatlary, IP—
telefoniýa üçin däl, eýsem, beýleki edaralar 
tarapyndan edilýän hyzmatlar, mysal üçin, 
jemagat hasaplary, ýol gözegçiliginiň jerimeleri 
üçin tölegleri amala aşyryp bolýar. Täze billing 
ulgamy million müşderä niýetlener. 

Indiki taslama Aşgabatdaky, 
“Türkmentelekom” kärhanasy tarpayndan 
ulanylýan halkara—şäherara telefon 
stansiýasyny döwrebaplaşdyrmakdan 
ybaratdyr. Aragatnaşygyň ähli ýaýlymlary 
şu merkezi ulgama gelýär, şol ýerde beýleki 
şäherleriň we döwleleriň aragatnaşyk 
ulgamlary bilen üstaşyr birleşme bolup geçýär.

Dördünji taslama maglumatlary bermegiň 
ýokary tizlikli ýaýlymlary ösdürmäge 
gönükdirlendir. Onuň çäklerinde ýerli, giň 
zolakly ulag ulgamyny şu aşaky derejelerde 
döretmek göz öňünde tutulýar: Aşgabat 
şäheri boýunça; Aşgabat-welaýat merkezleri; 
welaýat merkezleri—etrap merkezleri; etrap 
merkezleri—daýhan birleşikleri. Häzirki 
wagtda Aşgabat şäheri boýunça maglumatlary 
bermegiň tizligi sekuntda ortaça 20 Gigabitdir, 
ýöne ýakyn geljekde maglumatlary bermegiň 
bäş esse ýokary tizlikli ulag geçelgesini 
döretmek meýilleşdirilýär; welaýat 
merkezlerinde maglumatlary bermegiň tizligi 
40 Gbit/s, etrap merkezlerinde bu görkeziji 
10 Gbit/s, etrap merkezleriniň we daýhan 
birleşikleriniň arasynda 4 Gbit/s-e çenli bolar.

Internet—hyzmatlaryň hilini 
ýokarlandyrmaga gönükdirilen bu taslama 
şeýle hem pudagara maglumatlaryň 
alşylmagyny ep-esli gowulandyrmaga, 
elektron hyzmatlarynyň täze görnüşlerini 
ornaşdyrmaga mümkinçilik berer. 

 Ony durmuşa geçirmegiň barşynda milli 
Sene—merkezini—maglumatlary saklamagyň 
we işläp geçmegiň merkezini döretmek 
meýilleşdirilýär. 
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General approaches and principles of 
organizing, functioning and monitoring the 
processes of managing systems of �xed and 
wireless communication, telecommunication 
networks, etc. will be developed during 
implementation of all these activities. �is 
will enable to increase signi�cantly the quality 
of life of the population, including the rural 
population, e�ciency of economic complex 
and competitiveness of national economy, its 
full-scale integration into the world market and 
investment attractiveness.

Selection of contractors for implementing all 
aforementioned projects, as well as consulting 

companies, will be held based on open 
international bidding. �e main requirement 
for all those who wish to participate in the 
projects implementation includes going 
through pre-quali�cation process and robust 
competition with companies from a short list 
of applicants.

A notable fact is that the documents for pre-
quali�cation will be issued by the consulting 
company prior to the 11th International 
Exhibition and Scienti�c Conference on 
telecommunication, telemetry and information 
technologies “Turkmentel-2018” which will be 
held on October 10-12 in Ashgabat. 

Bäşinji taslama FM—radio alypberşini 
giňeltmek bilen baglydyr. Häzirki wagtda 
oba ýerlerinde entek radio bilen gurşalyp 
alynmadyk ýerler bar. Häzirki döwürde FM 
radio alypberşiň 90 sany radio translýasion 
enjamy hereket edýär. Tutuş ýurdumyzy 
100 göterim üpjün etmek üçin dürli 
kuwwatlykdaky FM radio geçirijileriň 217-sini 
ornaşdyrmak göz öňünde tutulýar.

Aşgabat şäherinde, welaýat merkezlerinde—
Balkanabat, Daşoguz, Türkmenabat, Mary 
we Türkmenbaşy şäherlerinde radio ýygylyk 

ulgamyny ulanmagyň menejmentiniň, 
monitorniginiň we gözegçiliginiň döwlet 
awtomatlaşdyrylan ulgamyny döretmek 
meýilleşdirilýär. Munuň özi ýurdumyz 
boýunça radioýygylyk spektrini dolandymaga, 
radio elektron serişdeleriniň elektromagnit 
sazlaşygynyň hasaplaşyklaryny netijeli 
geçirmäge we meýilleşdirmäge mümkinçilik 
berer. Bu awtomatlaşdyrylan ulgam berkidilen 
radioýygylyklaryň hem-de elektron magnit 
sazlaşygynyň takyk hasaplamalary üçin 
maglumatlar binýadyny döretmäge; radio 

ýygylyklary berkitmäge we beýlekileri 
amala aşyrmaga, şeýle hem radio ýygylyklar 
spektrleri boýunça halkara ylalaşyklaryny 
ýerine ýetirmäge mümkinçilik berer.

Bu çäreleri durmuşa geçirmegiň 
barşynda �ksirlenen we simsiz aragatnaşyk, 
telekommunikasion aragatnaşyk ulgamlaryny 
dolandyrmak çärelerini guramagyň, işletmegiň 
we monitornginiň umumy çemeleşmeleri 
we ýörelgeleri işlenip taýýarlanylar. Munuň 
amala aşyrylmagy ilatyň, şol sanda oba 
ýaşaýjylarynyň durmuşynyň hilini has-da 
ýokarlandyrmaga, halk hojalyk toplumynyň 
netijeliligini hem-de milli ykdysadyýetimiziň 
bäsdeşlige ukyplylygyny ýokarlandyrmaga, 
onuň dünýä bazarlaryna goşulyşmagyna 
mümkinçilik berer. 

Ýokarda agzalan taslamalaryň ählisini ýerine 
ýetirmek üçin potratçylary, şeýle hem maslahat 
beriji kompaniýalary seçip almak açyk halkara 
geleşikler arkaly amala aşyrylar. Taslamalary 
durmuşa geçirmäge gatnaşmaga isleg 
bildirýänleriň ählisi üçin esasy talap bäsleşigiň 
öňündäki çäreden geçmek hem-de bäsdeşleriň 
uly bolmadyk sanawyna giren kompaniýalar 
bilen sagdyn bäsleşik bilen baglanyşyklydyr. 

Bäsleşigiň öň ýanyndaky esasy 
resminamalaryň ählisi maslahat beriji 
kompaniýa tarapyndan telekommunikasiýa, 
telemetriýa we informasion tehnologiýalar 
boýunça “Türkmentel—2018” ХI halkara 
sergisiniň we ylmy maslahatynyň 
öňüsyrasynda çykarylar. Bu forum Aşgabatda 
2018-nji ýylyň 10-12-nji oktýabrynda geçiriler. 

Häzirki döwürde Türkmenistanyň maýa 
goýum babatda özüne çekijiligi diňe bir 
energiýa serişdeleriniň ägirt uly gorlary 
bilen däl, eýsem, ýurdumyzyň ilatynyň 
ýaşaýyş-durmuş derejesiniň ýokarydygy, 
halkara işewür toparlary tarapyndan durmuş-
ykdysady ösüşiň görkezijilerine ýokary 
baha berilmegi bilen şertlendirilendir. 
Ilatyň abadançylygy bolsa Türkmenistanyň 
Prezidenti Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
amala aşyrýan syýasatynyň aýdyň 
netijesidir. Ýurdumyzda aragatnaşyk hem-de 
telekommunikasiýa ulgamlaryny ösdürmek 
boýunça täze taslamalar türkmen halkynyň 
ýaşaýyş derejesini ýokarlandyrmaga, onuň 
bolelin durmuşda ýaşamagyny üpjün etmäge 
gönükdirilendir. 

Today, the investment attractiveness of 
Turkmenistan is determined not only by huge 
reserves of energy resources. An integral 
element of its evaluation by international 
business community is analysis of social-
economic indicators of the standard of 
living of the population. �eir growth is the 
result of the policy pursued by the President 
Gurbanguly Berdimuhamedov. New projects 
on developing communication systems in the 
country and telecommunication technologies 
aim at increasing standards of quality of life of 
the Turkmen people, its material support and 
wealth. 
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дорожной инспекции и др. Новая 
биллинговая система будет рассчитана на 
один миллион абонентов. 
Следующий проект – модернизация 
международно-междугородной телефонной 
станции в Ашхабаде, эксплуатируемой 
предприятием «Туркментелеком». Все 
каналы связи стекаются в этот центральный 
узел, где происходит транзитное 
соединение с линиями связи других городов 
и стран.

Четвёртый проект направлен на развитие 
высокоскоростных каналов передачи 
данных. В его рамках предусматривается 
создание местных, широкополосных 
транспортных сетей на следующих уровнях: 
по городу Ашхабад, Ашхабад – велаятские 
центры, велаятские центры – этрапские 
центры, этрапские центры – дайханские 
объединения. В настоящее время по городу 
Ашхабад скорость передачи данных в 
среднем до 20 Гигабит в секунду, но на 
ближайшую перспективу запланировано 
создание транспортного коридора передачи 
информации со скоростью в пять раз 
выше – 100 Гбит/с; в велаятских центрах 
скорость передачи данных будет порядка 
40 Гбит/с, в этрапских центрах данные 
будут передаваться со скоростью до 10 
Гбит/с, а между этрапскими центрами и 
дайханскими объединениями – до 4 Гбит/с.

Этот проект, нацеленный на повышение 

качества интернет-услуг, позволит 
также значительно улучшить обмен 
межведомственной информацией, внедрить 
новые виды электронных услуг. В ходе 
его реализации планируется создание 
национального Дата-центра – центра 
хранения и обработки данных, размещения 
серверного и сетевого оборудования и 
подключения абонентов к каналам сети 
Интернет.

Пятый проект – расширение FM-
радиовещания. На сегодняшний 
день в сельской местности далеко 
не везде имеется достаточный охват 
радиотрансляциями. В настоящее 
время для вещания национальных 
радиоканалов функционирует 90 единиц 
радиотрансляционного оборудования 
FM радиовещания. Чтобы обеспечить 
100-процентный охват всей страны, 
предусматривается установка двухсот 
семнадцати современных FM-
радиопередатчиков различной мощности.

Для проведения на высоком уровне 
технического надзора в городе Ашхабаде, 
в велаятских центрах – городах 
Балканабат, Дашогуз, Туркменабат, 
Мары, а также в городе Туркменбаши 
планируется создать Государственную 
автоматизированную систему 
менеджмента, мониторинга и надзора 
за использованием радиочастотного 

спектра (АСУИРС). Она даст возможность 
управления радиочастотным спектром 
по стране, планирования и эффективного 
проведения расчётов электромагнитной 
совместимости радиоэлектронных 
средств. АСУИРС позволит создать базу 
данных для точного расчёта закреплённых 
радиочастот и электромагнитной 
совместимости, закрепить радиочастоты 
и автоматизировать проработку 
поступающих заявлений по радиопомехам, 
выполнить международные соглашения по 
радиочастотным спектрам и многое другое.

В ходе реализации всех этих 
мероприятий будут разработаны общие 
подходы и принципы организации, 
функционирования и мониторинга 
процессов управления системами 
фиксированной и беспроводной связи, 
телекоммуникационных сетей и т.д. 
Осуществление всего намеченного 
позволит значительно повысить 
качество жизни населения, в том числе 
в сельских районах, эффективность 
народнохозяйственного комплекса и 
конкурентоспособность национальной 
экономики, её полноформатную 
интегрированность в мировой рынок и 
инвестиционную привлекательность. 

Выбор подрядчиков для выполнения 
всех вышеуказанных проектов, а 
также выбор консультационной 
компании будет проводиться на основе 
открытых международных тендеров. 
Основным требованием для всех 
желающих участвовать в реализации 
проектов является прохождение 
предквалификационного процесса и 
здоровая конкуренция с компаниями, 
вошедшими в короткий список 
претендентов.

Примечательным является тот факт, 
что большая часть документов на 
предквалификацию будет выпущена 
консультационной компанией в преддверии 
XI Международной выставки и научной 
конференции по телекоммуникации, 
телеметрии и информационных технологий 
«Туркментел – 2018», которая пройдет 10-12 
октября 2018 года в г. Ашхабаде.

Сегодня инвестиционная 
привлекательность Туркменистана 
обусловлена не только грандиозными 
запасами энергоресурсов. Неотъемлемым 
элементом её оценки со стороны 
международных деловых кругов является 
анализ социально-экономических 
показателей уровня жизни населения, 
постоянный рост которых является 
результатом проводимой Президентом 
Гурбангулы Бердымухамедовым политики. 
На повышение стандартов качества жизни 
туркменского народа, его материальное 
обеспечение и благосостояние нацелены 
и новые проекты по развитию в стране 
системы связи и телекоммуникационных 
технологий. 



4 2       # 2 1 ,  4 /2 0 1 8

Dudley 
Castle
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The ruins of Dudley Castle speak of almost 1,000 
years of restless history, taking it from a defensive 
facility of the Norman period to a unique 
zoological garden where, today, visitors can 
familiarise themselves with some of our planet’s 
rare creatures

In the vicinity of the industrial city of 
Birmingham in the United Kingdom, only 
the outlines of the ancient walls of Dudley 

Castle remain. Today, there is a Zoological 
Park spread on its territory which is in the 
Art-Deco Style. With a colorful history full of 
mysteries and unexpected twists of fate, the 
castle is a unique site for tourists to visit.

�e castle is suspected to date back to 
the 8th century CE; however, there is no 
archeological evidence of this early structure. 
�e majority of historians believe that the 
castle was founded soon a�er the Norman 
Conquest of 1066 by William the Conqueror’s 
follower, French Baron Ansculf de Picquigny, 
who laid the �rst foundations of the Motte and 
Bailey Castle at Dudley, in 1070. Like many 
castles of those times, Dudley Castle served as 
a defensive fortress against local inhabitants 
who were dissatis�ed with the Norman 
invasion. �e �rst castle would have been a 
wooden structure, none of which still survives. 
Only the mound upon which the11th Century 
CE castle stood remains, and is where Dudley 
Castle stands today. 

�e �rst stone castle was built in 1130 
by the then in�uential Paganel family. In 
1173, however, the castle su�ered disaster. 
A�er its new owners were involved in the 
unsuccessful insurgence against King Henry 
II, the authorities practically razed the castle 
to the ground. Later, heirs to the castle - the 
de Somery family - received a blessing from 
the new king for the restoration of the castle, 
which was ongoing for one hundred years with 
varied success.

When the last member of the de Somery 
family died in 1321, it is believed that the 
restoration of the castle and its forti�cations 
was complete, and the castle passed to the 
Sutton family, o�en known by the surname 
‘Dudley’, where it remained for many years.

By 1532, Dudley Castle had fallen into 
the possession of John Sutton Dudley, who 
had risen to prominence during the reign of 

King Henry VIII and was a mentor for the 
young King Edward VI. For almost 20 years 
Dudley managed and improved the estate 
considerably, however, the glorious days 
of the castle came to an end a�er Dudley’s 
unsuccessful attempt to displace the Tudors 
from power and to set his stepdaughter Lady 
Jane Grey on the throne. Ultimately, this led to 
John Dudley’s execution in 1553 at the Tower 
of London, and the castle was returned to the 
Suttons by Queen Mary I. 

Despite the misdemeanors of the Sir Dudley, 
the castle maintained some popularity in royal 
circles. In 1575, the castle was visited by Queen 
Elizabeth I, and later, the castle nearly became 
the location for the imprisonment for Mary, 
Queen of Scotland. 

Over the ensuing 100 years the castle fell 
in to all but ruins, and did not return to the 
historical arena until during the English 
civil war, when it was used as a Royalist 
stronghold until it was �nally surrender in 
1646 to Cromwell’s forces. Parliament ordered 
that the castle be partly demolished, and the 
ruins you see today are what remain from 
that destruction. Although some inhabitable 
buildings remained intact, many of these were 
later destroyed in 1750 in a devastating �re 
that burnt for three days, and the castle fell 
into ruin. 

Today, the ruins of Dudley castle still inspire 
locals, travellers and artists with its �orid fate 
and romanticism. �ere is a local superstition 
that the castle is inhabited with ghosts and that 
there is a Grey Lady walking around the castle 
territory day and night, who reveals herself to 
tourists from time to time. 

In the late 19th and early 20th centuries, the 
courtyard hosted fetes that drew in the crowds, 
and in May 1937 the Earl of Dudley created 
the Dudley Zoological Society, turning the 
site into a zoological park. �ere were exotic 
animals from across the world and within 18 
months of opening, Dudley Zoo had attracted 
one million visitors.

From medieval 
beginnings to today
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Dadli - Orta Asyr galasy:
 gadymyýetden şu günlere çenli
'DGOL JDODV\Q\Ė KDUDEDO\J\ QRUPDQG HêêDP\Q\Ė JRUDJ GHVJDV\QGDQ 
DUW�GHNR VWLOLQGlNL WlVLQ  KDêZDQDW EDJ\QD |ZU�OPHJLĖ P�Ėê\OO\N  WDU\K\Q\ 
J�UU�Ė EHUêlU� Hl]LUNL J�QOHUGH êHUH VLĖLS JLGHQ KDUDEDO\J\Ė LoLQGH JH]LS 
ê|UNlĖ� GDú�W|ZHUH QD]DU VDODQ\ĖGD� ]HPLQGH MXGD VHêUHN GXú JHOêlQ 
MDQGDUODU\ V\QODS EROêDU

Britaniýanyň ösen senagat şäheri 
Birmingemiň golaýyndaky  seleň 
ýerde  orta asyra degişli Dadli 

galasynyň harabalygy uzakdan göze ilýär. 
Häzirki döwürde gadymy şäheriň jaýlarynyň 
diwarlarynyň diňe sudury galypdyr, indi onuň 
tutuş çägini art-deko stitindäki haýwanat 
bagy eýeleýär. Bir söz bilen aýdylanda, 
Dadli jahankeşdeler üçin juda seýrek duş 
gelýän desgadyr, çünki bu taryhy künjegiň 
geçmişi gizlin syrlardan hem-de öten 
zamanalaryň garaşylmadyk ýerden ýüze çykan  
öwrülişiklerinden söhbet açýar. 

Köne şäheriň  taryhy gözbaşyny 8-nji 
asyrdan alyp gaýdýar. Ýöne henize çenli 
munuň  arheologiki subutnamalary tapylanok, 
şonuň üçin hem taryhçy alymlaryň köpüsi 
gala normandlaryň 1066-njy ýyldaky basyp 
alyşlary wagtynda esaslandyrylypdyr diýip 

hasap edýärler. Hut şol döwürde Wilgelm 
Hökümdary gola salmagy maksat edinen 
fransuz barony Anskulf de Pikini  beýik 
depäniň üstünde pagsadan hem-de tagtadan 
gorag desgasynyň düýbüni tutýar. Şol döwrüň 
ençeme goraghanalary ýaly, Dadli galasy 
normandlaryň çozuşlaryna garşy göreşe 
baş göteren ýerli ilatyň penasy hökmünde 
hyzmat edipdir.  11-nji asyrda nawlardan we 
pürslerden gurlan ymaratdan hiç zat saklanyp 
galmandyr,  diňe onuň dikeldilen baýyrlygy 
biziň günlerimize gelip ýetipdir we beýik 
gerişde gözel Dadliniň köşgi nazaryňa ilýär. 

Ilkinji gorag galasy 1130-njy ýylda şol 
döwrüň barjamly adamlarynyň biri Paganeliň 
maşgalasy tarapyndan daşdan gurulýar. 
Galanyň täze eýeleriniň korol Genrih Ikinjiniň 
garşysyna guralan şowsuz pitnä gatanaşynlygy 
sebäpli, häkimiýetler ony ýer bilen ýegsan 

edýärler. Maşgalanyň soňky mirasdüşerleri 
wagtyň geçmegi bilen galany dikeltmäge 
koroldan ak pata alýarlar, bu iş aram-aram uly 
kynçylyklaryň we päsgelçlikleriň  synagyndan 
üstünlikli geçýär we  takmynan, ýüz ýyldan 
soňra doly tamamlanýar.

Bu maşgala degişli iň soňky ýurt eýesi de 
Someri 1321-nji ýylda, galanyň gurluşygy 
tamamlanmanka aradan çykýar. Desga onuň 
daşgynrak baý garyndaşy, ilki ser, soňundan 
baron derejesini alan Jon Satton Dadliniň 
emlägine geçýär. Ýaş koгol Edward VI 
mugallymy  bolmak bilen, baron Jon Satton 
Dadli şol wagtlar hakykat ýüzünde Angliýany  
dolandyrýar. 

Täze mülk eýesiniň hormatyna galanyň 
ady 1532-nji ýyldan soň Dadli diýlip  tutulyp 
ugralýar. Indi ýurtda Týudorlaryň parahatlyk 
hem-de ykdysady durnuklylyk dolandyryşy 
başlanýar. Bu döwürde galanyň eýesiniň 
korolyň maşgalasyna has ýakynlaşandygyny, 
köşkde döwlet emeldarlarynyň arasynda uly 
hormatdan peýdalanandygyny, ymaratyň 
özüniň bolsa arhitektura sungatynyň 
kämilliginiň nusgasy hökmünde giňden 
meşhurlyk gazanandygyny bellemek 
hökmandyr. Ýöne, şol wagtlarda-da köne 
galanyň şöhraty düýbünden öçüp gitmäge 
ýakyn baran ýagdaýlary ýüze çykýar. Ser 
Dadliniň  hökümdarlar Týudorlary tagtyndan 
agdaryp, olaryň ýerine öweý gyzy Ledi Jeýn 
Greýi oturtmaga synanyşygynyň  

Недалеко от индустриального 
британского города Бирмингем 
возвышаются руины 

средневекового замка Дадли. Ныне от 
самого замка остались лишь очертания 
древних стен, а на его территории 
раскинулся построенный в стиле арт-деко 
зоопарк. Так или иначе, Дадли представляет 
собой уникальный объект для туристов, 
ведь прошлое этого исторического 
сооружения полно тайн и неожиданных 
поворотов  в его судьбе.

Считается, что замок был построен в VII 
в. Однако археологических доказательств 
для этого нет, поэтому большинство 
историков все же считают датой 
основания замка период нормандского 
завоевания 1066 года. Именно тогда 
французский барон Анскульф де 
Пикиньи, последоваваший за Вильгельмом 
Завоевателем, заложил здесь начало 

курганно-палисадному замку. Как и 
многие замки того времени, Дадли служил 
оборонительной крепостью от недовольных 
нормандским вторжением местных 
жителей. От первой деревянной постройки 
XI века остался лишь холм, на котором 
нынче и красуется замок, а первоначальное 
здание не сохранилось до наших дней.

Первый каменный замок был построен 
в 1130 году влиятельным в те времена 
семейством Паганель. После того 
как его новые владельцы оказались 
вовлечены в неудавшийся мятеж против 
короля Генриха II, власти практически 
сравняли замок с землей. Последующие 
наследники - семейство де Сомери - 
получили благословение нового короля на 
восстановление замка, которое длилось с 
переменным успехом около ста лет.

Последний представитель фамилии де 
Сомери умер в 1321 г., так и не закончив 

Средневековый замок Дадли: 
от древности до наших дней
Рɭɢɧɵ ɡɚɦɤɚ Ⱦɚɞɥɢ ɝɨɜɨɪɹɬ ɨ ɫɜɨɟɣ ɩɨɱɬɢ ɬɵɫɹɱɟɥɟɬɧɟɣ ɛɭɪɧɨɣ ɢɫɬɨɪɢɢ� ɛɭɞɭɱɢ ɤɨɝɞɚ�ɬɨ ɨɛɨɪɨɧɢɬɟɥɶɧɵɦ 
ɫɨɨɪɭɠɟɧɢɟɦ ɧɨɪɦɚɧɞɫɤɨɝɨ ɩɟɪɢɨɞɚ� ɧɵɧɟ ɨɧɢ � ɭɧɢɤɚɥɶɧɵɣ ɡɚɝɨɪɨɞɧɵɣ ɡɨɨɩɚɪɤ ɜ ɫɬɢɥɟ ɚɪɬ�ɞɟɤɨ� 
Сɟɝɨɞɧɹ� ɧɚɯɨɞɹɫɶ ɜ ɨɤɪɭɠɟɧɢɢ ɪɚɡɜɚɥɢɧ ɞɪɟɜɧɢɯ ɫɬɟɧ� ɡɞɟɫɶ ɦɨɠɧɨ ɩɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ ɫ ɪɟɞɱɚɣɲɢɦɢ ɠɢɜɵɦɢ 
ɫɭɳɟɫɬɜɚɦɢ ɩɥɚɧɟɬɵ

постройку замка. Замок перешел во 
владение дальнего богатого родственника, 
сэра, а позже и барона, Джона Саттона 
Дадли. Будучи наставником чрезвычайно 
молодого короля Эдварда VI, Джон Дадли 
по сути являлся правителем всей Англии.

 В 1532 году за замком окончательно 
закрепилось имя Дадли, в честь его нового 
владельца. На дворе стояло мирное и 
стабильное время Тюдоров. Этот период 
включает в себя и особенный успех 
владельца замка в королевских кругах, и 
вершину архитектурного совершенства 
самого строения. Однако и в это 
время славные дни замка чуть было не 
закончились. После неудачной попытки сэра 
Дадли сместить Тюдоров с трона и привести 
к власти свою патчерицу Леди Джейн Грей, 
в 1553 году он был казнен в Лондонском 
Тауэре. За без малого двадцать лет Дадли 
успел сделать многое для своего имения. 
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şowsuz gutarmagy netijesinde, ol 1553-
nji ýylda Londonyň Taurere zyndanynyda 
jezalandyrylýar. Geçen 20 ýylyň içinde Dadli 
öz mülküni dikeltmekde köp işleri amala 
aşyrmaga ýetişýär. 

Gala-köşgüň meşhurlygy korolyň wezir-
wekilleriniň arasynda giň ýaýraýar. 1575-nji 
ýylda şa zenan Ýelizaweta I hut özi galany 
görmäge myhmançylyga gelýär, şol wakadan 
birneme soňra Dadli galasy  tasdanam 
Şotlandiýanyň şasy Mariiniň tussaghanasyna 
öwrülen ekeni, mazaly, bu maksat durmuşda 
başa barmaýar. 

Şondan soňky 100  ýylda gala ýene-de 
adamlaryň ýadyndan çykýar. Ol diňe 1642-
nji ýylda Angliýanyň içinde raýat urşunyň 
tutaşmagy netijesinde taryhyň sahypasyna 
dolanyp gelýär. 1647-nji ýylda Dadliniň 
goraghana hökmündäki hyzmatynyň zerurlygy 
aýrylýar, 1750-nji ýylda bu ýerde ýangyn 
döreýär we gözel galanyň külüni  

göge sowurýar. 
Biziň günlermizde bu gadymy şäheriň 

harabalygy özüniň syrly geçmişi hem-de 
romantiki hyýalybentligi bilen jahankeşdeleri, 
syýahatçylary, suratkeşleri, tutuş şäheriň 
ilatyny ruhlandyrýar hem-de olaryň ünsüni  
özüne çekýär. Yrymçyl ýerli ilat gumuň 
aşagynda galan şäherde gadymy adamlaryň 
ýaşan döwrüniň ruhy saklanyp galypdyr 
diýip ynanýarlar. Mysal üçin, bu künjekde 
haýsydyr bir salgyma öwrülen Peri hakda 
rowaýat aýdylýar, hamala, ol gijede-girimde 
harabalykda aýlanýarmyş we jahankeşdeleri 
wehime salýarmyş... 

19-njy asyryň ahyrlarynda hem-de 20-nji 
asyryň başlarynda gala-köşkde köpçülikleýin 
çäreler guralyp başlanýar, 1937-nji ýylyň 
maý aýynda bolsa graf Dadli  iňlisleriň 
Zoologiýaçylar jemgyýetini döredýär-de, 
bu ýeri ajaýyp haýwanat bagyna öwürýär. 
Dünýäniň dört künjeginden bu ýere seýrek 

duş gelýän jandarlar getirilýär. Onuň açylan 
gününden 18 aý geçensoň, Dadli haýwanat 
bagyna aýlanmaga gelen tomaşaçylaryň sany 
bir milliondan hem geçýär. 

Bu taslama üçin ýörite häzirki zaman 
binagärliginiň iň öňdebaryjy  usuly  – Теkton 
saýlanyp alynýar.  Bu desgalaryň binýadynyň 
berkligi hem-de gözelligi onuň taryhyna 
utgaşyp, Dadli haýwanat bagynyň ÝUNESKO-
nyň Dünýä Ýadygärligi (World Monument 
Status)  derejesine mynasyp bolmagyna getirdi. 

Köne harabalygyň häzirki çäklerinde 
şäher haýwanat bagy ýerleşýär, şeýlelikde, 
ol 1000-den gowrak haýwanlaryň ýaşaýan 
mesgenidir.  Tebigatyň gözel jandarlarynyň 
seýilgähinde dünýäniň beýleki sebitlerinde duş 
gelmeýän: tibetiň gyzyl pandalaryny, Rotşildiň 
žira�aryny, Madagaskaryň lemurlaryny 
synlamak mümkindir. 

Bulardan başga-da, galanyň tutýan meýdany 
geologiki taýdan ýokary gymmatlyga eýedir. 
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A revolutionary modernist architecture, 
Tekton, was invented specially for this project, 
and the �rmness and beauty of these facilities, 
combined with the history of the castle, earnt 
it World Monument Status. 

Today, the zoo houses more than 1,000 
animals from over 200 species, including 
rare species such as the Tibetan red panda, 
Rothschild gira�es and Madagascar lemurs. 

�e castle territory also has a rich geology 
and hopes to open undergrounds caves, whose 
history counts more than 400 million years, 
to the public: soon there will be even more 

reasons to visit these ancient ruins. 

HRZ WR JHW WKHUH
Dudley Castle is located several kilometers 
from the city of Birmingham. �ere is a train 
from Birmingham New Street Station to Dudley 
Station that runs every half an hour - the trip 
itself takes about 15 minutes. �ere is also a 
city bus that runs from Birmingham to Dudley, 
and taxis are available. For further information 
please visit the Dudley Zoo website, which 
holds information on the Dudley Castle at 
http://www.dudleyzoo.org.uk/dudley-castle/ 

Ýakyn wagtlarda  jahankeşdelere niýtelenip 
bu ýerde taryhy 400 million ýyldanam geçýän 
ýerasty gowaklaryň açylmagyna garaşylýar. 
Gepiň gysgasy, gadymy galany öz gözüňiz 
bilen görmäge sebäp gaty kän.  

'DGOL JDODV\Q\Ė VDOJ\V\
Dadli galasy Birmingem şäheriniň edil 
alkymynda ýerleşýär. Her ýarym sagatdan 
Birmingem Nýu Strit stansiýasyndan Dadli 
Port stansiýasyna otly gatnaýar, gatnaw wagty 
15 minut töweregi dowam edýär.  Dadli 
Port stansiýasyndan köne gala barmak üçin 
şäher awtobusynyň ýa-da ýeňil ulaglaryň 
hyzmatyndan peýdalanmak mümkin.  
Eger-de, şulardan başga goşmaça 
maglumatlary bileýin diýseňiz, onda, Dadli 
haýwanat bagynyň yeb-saýtyna ýüz tutuň, 
bu ýerde Dadli galasy barada örän gyzykly 
maglumatlar berilýär http://www.dudleyzoo.
org.uk/dudley-castle/ 

Замок впоследствии начал обретать 
популярность в королевских кругах и в 1575 
году его посетила сама королева Елизавета 
I, а немного позже Дадли чуть было не 
стал местом заключения Марии, Королевы 
Шотландии. 

В последующие сто лет замок вновь 
забыт. Вернется он на историческую арену 
лишь во время гражданской войны 1642 
года в Англии. Оборонительная роль замка 
закончилась навсегда в 1647 году, а в 1750 
году его постиг разрушительнейший пожар. 

И сегодня ощущение древности, 
исходящее от этих руин, продолжает 
вдохновлять путешественников, 
художников и горожан витиеватостью 
своей судьбы и романтикой. Суеверные 
местные жители верят, что замок населен 
призраками. В частности, бытует миф о 
некой Серой Леди, которая день и ночь 
бродит по территории замка и время от 
времени пугает туристов. 

В мае 1937 года граф Дадли создал 
Зоологическое общество, превратив Дадли 
в зоопарк. Были привезены экзотические 
животные со всего мира и в течение 
полутора лет после открытия зоопарк 
посетил первый миллион посетителей.

Специально для этого проекта было 
разработано революционное направление 

модернистской архитектуры - Тектон. 
Внешний вид этих сооружений в сочетании 
с историей самого замка принесли Дадли 
статус памятника, включенного во 
Всемирный список культурного наследия 

ɘНЕСКО
Ныне этот зоопарк является домом 
для более чем тысячи видов животных. 
Здесь собраны редчайшие особи в мире 
– тибетские красные панды, жирафы 
Ротшильда, Мадагаскарские лемуры. 

Помимо прочего территория замка 
обладает богатой геологией. Ожидается, 
что в скором времени для посетителей 
откроются подземные пещеры, возраст 
которых насчитывает более 400 млн лет. Так 
что поводов для посещения этих древних 
руин будет предостаточно.

Как доехать
Замок находится в нескольких 

километрах от города Бирмингем. Поезд 
со станции Нью Стрит в Бирмингеме до 
станции Дадли Порт ходит каждые полчаса, 
время в пути – около пятнадцати минут. От 
станции Дадли Порт курсирует городской 
автобус, доступны и такси. Для получения 
дополнительной информации посетите веб-
сайт зоопарка Дадли: http://www.dudleyzoo.
org.uk/dudley-castle/ 
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Every Spring, Istanbul transforms with a riot of colours as the millions of 
tulips that are planted in the city’s parks and gardens, along its avenues, 
and even on traffic roundabouts; come to life

During the month of April, you can 
spot tulips everywhere in Istanbul - in 
2017, more than 26.5 million tulips 

of 160 varieties were planted across the city. 
Alongside �e Blue Mosque, one of Istanbul’s 
iconic sites, the Sultan Ahmet Square turns 
into a carpet of �owers every spring, and is just 
one of many historical sites and monuments 
that are especially stunning nestled amongst 
the vibrancy of the blooms.  

�e tulip is one of Istanbul’s traditional 
and most recognisable symbols, having been 

Istanbul’s International 
Tulip Festival

imported centuries ago from Iran and the 
Asian Steppes, where they grow naturally. �e 
delicate and simple �ower was very popular 
and soon locals were cultivating their own 
varieties of tulips. At this time in Istanbul, rare 
tulip bulbs could o�en fetch a fortune from 
collectors and enthusiasts. 

In the 16th century, tulips made their way 
from the Ottoman Empire to Holland where 
they also quickly became popular; to the extent 
that today, people mistakenly believe the tulip 
to originate from Holland. 

T he f estiv al
�e International Tulip Festival runs 
throughout April but the exact date can vary 
from year to year depending on the weather. 
Generally, you can expect tulips to start 
blooming at the end of March or the beginning 
of April and they will �ourish for several weeks 
until May.

You can expect to see not only tulips but 
other spring �owers such as hyacinths, pansies 
and narcissus. �e contrast and variety of 
�owers and their colours and shapes create 
breathtaking displays throughout the city.

Emirgan Park is the heart of the Tulip 
Festival, and is open daily with open 
stages hosting musicians, actors and other 
performers, traditional marble drawing 
demonstrations, calligraphy, glass blowing, and 
photo exhibitions.

�ere are special events throughout April 
such as exhibitions, art workshops and 
concerts, and there are a host of di�erent 
parks and gardens around the city to visit, 
many within sight of other popular tourist 
attractions. �e event does not have an o�cial 
website, but you can ask the sta� at your hotel 
or hostel, or at a café or restaurant to �nd out 
what events are happening that week. 

W here to see tulips
As mentioned above, Emirgan Park is the 
headquarters of the festival and one of the 
largest public parks in Istanbul. �e park 
has several gardens with colourful pavilions 
and tulips and other spring �owers in their 
millions. �e park is located in Sariyer and has 
stunning views over the Bosporus. 

Another festival hot spot that hosts some 
events of is Göztepe Park which is located on 
the Asian side of Istanbul, and if you are in the 
area, Beykoz Korus is a green space that runs 
parallel to the strait – perfect for a relaxing 
walk to take in the sights. �ere are also more 
than a million tulips planted at Gülhane Park; 
and if you mind a bit of a climb the Çamlıca 
Hill o�ers a fantastic view from the top and an 
abundance of tulips along the way! 
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Stambulda çigildem 
gülleriniň halkara festiwaly
SWDPEXO úlKHUL KHU ê\O EDKDU JHOHQGH� P�Ė G�UOL |Z�úJLQOHUH EHVOHQêlU� 
o�QNL EX SDV\OGD úlKHULĖ VHêLOJlKOHULQGH ZH ERVVDQODU\QGD� úDêROODU\Ė 
êDQêRGDODU\QGD� KDWGD N|S JDWQDZO\ N|oHOHULĖ DUDERúOXJ\QGDN\ ]RODNODUGD 
PLOOLRQODUoD G�êS oLJLOGHP J�OOHUL HNLOêlU

Aprel aýynda Stambul şäheriniň ähli 
ýerlerinde çigildem güllerini görmek 
adaty bir wakadyr. 2017-nji ýylda 

tutuş şäher boýunça gülleriň bu tohumynyň 
160 görnüşiniň jemi 26,5 million düýbi 
oturdyldy. Her ýylyň ýazy Stambulyň meşhur 
künjekleriniň biri hasaplanýan Gökgümmez 
metjidiniň daş-töweregine, Soltan Ahmet 
meýdançasyna güllerden haly düşeýär. Bu 
ýeri her dürli öwüşgin atýan gülleriň içinde 
aýratyn görnüşe geçýän taryhy künjekleriň 
hem-de ýadygärlikleriň diňe birisidir. 

Çigildem – Stambulyň däbe öwrülen hem-
de iň tanalýan alamatlarynyň biri. Bu gülleriň 
tohumy birnäçe asyr mundan ozal Eýrandan 
hem-de Aziýanyň boz sähralaryndan 
getirilip ýaýradylypdyr. Ýurtda näzik hem-de 
ýönekeý, enaýy güle bildirilýän isleg barha 
artýar we basym ilat onuň tohumyny ýerli 
howa şertlerine uýgunlaşdyryp ugraýar. Şol 
döwürlerde çgildemleriň seýrek duş gelýän 
görnüşleri gözelligiň muşdaklaryna, şeýle-de 
olary ýygnaýan adamlara ep-esli mukdarda 
girdeji getiripdir. 

16-njy asyrda çigildem gülüniň tojumy 

Osman imperiýasyndan Gollandiýa eltilýär 
we olar bu ýerde şeýle bir çalt meşhurlyk 
gazanýarlar weli, şu güne çenli adamlar 
Gollandiýa çigildemiň watany diýip ýalňyş 
düşünýärler. 

G�O IHVWLZDO\ 
Çigildem gülleriniň halkara festiwaly tutuş 
aprel aýyny öz içine alýar. Dogry, onuň anyk 
senesi her ýyl howanyň gelşine, baharyň 
maýyllygyna görä üýtgäp durýar. Kä ýyllarda 
güller martyň ahyrlarynda ýa-da apreliň 
başlarynda al-elwan açylýarlar we tä maý 
aýyna çenli birnäçe hepdäniň dowamynda 
solman, şol başky terligini saklaýarlar. 

Bu ýyl şäheriň köçelerinde ýeke bir 
çigildemleri däl, eýsem, sünbüller we 
nerkesler ýaly beýleki meýdan güllerini 
synlamaga-da mümkinçilik dörär. Gülleriň 
ýüzlerçe reňkdäki öwüşginleri, olaryň 
görnüşleriniň köpdürlüligi Stambuly geň 
galarlyk derejede özgerdýär.

Emirgan seýilgähi çigildem gülleriniň 
festifalynyň ýüregidir; onuň gapylary her gün 
açyk; açyk meýdançalarda aýdymçylar aýdym 

aýdar, sazandalar saz çalar, suratkeşleriň 
kartinalary, aýnadan ýasalan gap-gaçlaryň 
hem-de fotosuratlaryň sergileri guralar. 

Aprel aýynda ençeme sergiler açylýar, 
döredijilik ussahanalary işleýär we 
baýramçylyk çykyşlary geçirilýär. Şäherde 
syýahatçylaryň ünsüni özüne çekýän 
ençeme seýilgählere, dynç alyş baglaryna 
aýlanmak mümkin. Bu çäreleriň ýörite 
internetde websaýty ýok, ýöne öz ýaşaýan 
myhmanhanaňyzyň işgärlerinden ýa-
da kafelerde, restoranlarda baýramçylyk 
çäreleriniň geçirilişiniň tertibini anyklap 
bilersiňiz. 

dLJLOGHPOHUL QLUHGH V\QODPDN 
P�PNLQ" 
Eýýäm ýokarda belläp geçişimiz ýaly, Emirgan 
seýilgähi gül festifalynyň merkezidir. Ol 
Stambuldaky iň uly seýilgähleriň biridir. 
Emirganda ýörite aýmançalarda ekilip 
ýetişdirilen gül bossanlyklarynda millionlarça 
çigildem güllerini we beýleki ýaz güllerini 
synlap bilersiňiz. Seýilgäh Sarýerde ýerleşýär, 
bu ýerden Bosfor bogazy edil eliň aýasynda 
ýaly görünýär.

Gül festifalynyň geçirilýän ikinji esasy 
merkezleriniň biri-de Stambulyň Aziýa 
böleginde ýerleşýän Gözdepe seýilgähidir. 
Eger-de size bu künjekde bolmak miýesser 
etse, onda Bosfor bogazyny ýakalap gidýän 
Beýkoz Korus bagçylyk zolagyna aýlanyp 
görüň. Şunuň ýaly-da, ýazyň gelmegi bilen 
Gülhana seýilgähinde million düýp çigildem 
güli ekilýär. Siz Çamlik baýyrlygynyň üstüne 
çykyp, onuň belentliginden aşak seretseňiz, 
bark urýan çigildem gülleriniň tolkun atýan 
elwan deňzini görüp, geň galarsyňyz! 
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Международный 
фестиваль тюльпанов  
в Стамбуле
Кɚɠɞɨɣ ɜɟɫɧɨɣ Сɬɚɦɛɭɥ ɫɜɟɪɤɚɟɬ 
ɦɢɥɥɢɨɧɚɦɢ ɹɪɱɚɣɲɢɯ ɤɪɚɫɨɤ 
± ɜ ɝɨɪɨɞɫɤɢɯ ɩɚɪɤɚɯ ɢ ɫɚɞɚɯ� 
ɜɞɨɥɶ ɩɪɨɫɩɟɤɬɨɜ ɢ ɞɚɠɟ ɧɚ 
ɪɚɡɞɟɥɢɬɟɥɶɧɵɯ ɝɚɡɨɧɚɯ ɩɪɨɟɡɠɟɣ 
ɱɚɫɬɢ ɜɵɫɚɠɢɜɚɸɬ ɦɢɥɥɢɨɧɵ 
ɬɸɥɶɩɚɧɨɜ

В апреле в Стамбуле можно увидеть 
тюльпаны везде. В 2017 году по 
всему городу было высажено более 

26,5 миллионов тюльпанов 160-ти сортов. 
Рядом с Голубой мечетью, одной из самых 
узнаваемых достопримечательностей 
Стамбула, площадь Султана Ахмета 
каждую весну превращается в 
великолепный ковер из цветов, и это 
только одно из многих мест города, 
которые украшаются подобным образом. 

Тюльпан – традиционный и наиболее 
узнаваемый символ Стамбула. Эти цветы 
были завезены из Ирана и степей Азии, 
где они росли в естественных условиях, 
несколько веков назад,. Нежный и простой 
цветок быстро стал очень популярен и 
вскоре местные жители стали выводить 

собственные разнообразные сорта 
тюльпанов. В то время в Стамбуле редкие 
луковицы тюльпанов часто могли принести 
целое состояние коллекционерам и 
энтузиастам их разведения.

В XVI веке тюльпаны были завезены из 
Оттоманской империи в Голландию, где 
они быстро стали популярными настолько, 
что до сегодняшнего дня многие ошибочно 
считают эту страну родиной этих 
прекрасных цветов. 

Ɏɟɫɬɢɜɚɥɶ
Международный фестиваль тюльпанов 

продолжается в течении всего апреля, 
но точные сроки проведения могут 
изменяться в зависимости от погоды. 
Обычно тюльпаны начинают цвести в 
конце марта - начале апреля и радуют наш 
глаз в течение нескольких недель до начала 
мая. 

Ожидается, что в дни фестиваля 
можно будет увидеть не только 
тюльпаны, но и другие весенние цветы: 
гиацинты, «анютины глазки» и нарциссы. 
Разнообразие цветов, их оттенки и формы 
поразительно преображают город.

Парк Эмирган является сердцем 

Фестиваля тюльпанов и открыт ежедневно. 
На его открытых площадках выступают 
музыканты и артисты, проводятся 
традиционные выставки рисунка, изделий 
из стекла и фотовыставки. 

В течение апреля проводятся 
всевозможные мероприятия – выставки, 
творческие мастер-классы и концерты. 
В городе расположены многочисленные 
парки и скверы, привлекающие туристов. 
Официального веб-сайта с информацией 
о мероприятиях нет, но узнать о 
предстоящих событиях фестиваля не 
трудно у сотрудников отелей, у работников 
многочисленных кафе и ресторанов.  

Ƚɞɟ ɭɜɢɞɟɬɶ ɬɸɥɶɩɚɧɵ
Как уже упоминалось выше, парк 
Эмирган является главным местом 
проведения фестиваля – это один из 
самых больших парков Стамбула. В нем 
находятся несколько садов с красочными 
павильонами, где можно увидеть 
миллионы тюльпанов и других весенних 
цветов. Парк расположен в Сарыере и из 
него открывается великолепный вид на 
Босфор.

Другим не менее популярным местом 
проведения таких мероприятий является 
парк Гоздепе, расположенный в азиатской 
части Стамбула. Здесь вы сможете 
прогуляться по зеленой зоне Бейкоз Корус, 
расположенной параллельно Босфорскому 
проливу. Кроме того миллионы тюльпанов 
высаживаются и в парке Гюльхане, и, 
поднявшись на холм Чамлика, вы сможете 
насладиться поистине фантастическим 
видом безбрежного океана тюльпанов! 
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The hilly south-western part of Ashgabat, where the capitals  
fashionable Hotel Yyldyz is located, is becoming a more and more  

popular place for citizens and visitors with its picturesque views only  
of the marble city and the bright-green lawns, bushes and lakes of  

the first golf-club in Turkmenistan

Turkmenistan’s �rst gol�ng facility 
was created under the initiative 
of the President, Gurbanguly 

Berdimuhamedov, who is an active supporter 
and advocate of a healthy life style. During the 
opening ceremony, the national leader was the 
�rst to tee-o� from the green and thus, began 
the history of golf in Turkmenistan. 

Turkmens have had a national game similar 
to golf since ancient times – “chilik” – so, 
the construction of this unique, 70 hectares 
sport complex is a kind of revival of old 
traditions. �e facility was constructed by 
Turkmen specialists from an individual 
enterprise “Myradym”, and the project was 
developed by American company ‘Nicklaus 

Design’ with the participation of legendary 
golfer and head of the organisation, Jack 
William Nicklaus - known in the sport world 
as “Golden Bear”. Nicklaus participated in the 
opening ceremony of the new sport facility in 
the capital and demonstrated his professional 
skills in a friendly golf tournament. 

At present, representatives of Union 
of Industrialists and Entrepreneurs of 
Turkmenistan (the golf-club is under their 
supervision) are negotiating with Nicklaus 
Design on further cooperation in sport, 
and a �ve-year plan for golf development in 
Turkmenistan, submitted by Jack Nicklaus, is 
being discussed. 

�e history of the development of golf has 
been disputed. Some sources say the �rst 
golf competition dated back to February 26, 
1297 in Holland, and in 2005, Professor Ling 
Hongling from the Lanzhou University put 
forward his version stating that a game very 
similar to modern golf was developing during 
the Tan dynasty, 500 years earlier. According 
to the o�cial version, the game of golf 
emerged in Scotland, upon which the rules 
and attributes of today’s golf were developed.

At present, the primary objective for golf  

Golf
gearing up for the 2020 Olympics

          Turkmen
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Bu giň gerimli desganyň sagdyn 
ýaşaýşyň tarapdary hem-de onuň 
ündewçisi Türkmenistanyň Prezidenti 

Gurbanguly Berdimuhamedowyň görkezmesi 
bilen gurlandygyny bellemek hökmandyr. Bu 
klubyň açylyş dabarasynda milletiň Lideri 
ilkinji bolup golf pökgüsini oýna girizdi we 
ýurtda sportuň täze görnüşiniň esasyny goýdy. 

Mälim bolşy ýaly, türkmen halkynyň 
arasynda ir döwürlerden bäri golfa meňzeş 
– «çilik» oýny oýnalyp gelinýär. Şeýlelikde, 
jemi 70 gektar meýdany eýeleýän sport 
toplumynyň gurulmagy köneden gelýän 
däbiň täzeden dikeldimegini aňladýar. 
Bu ýerde golf-klubyň «Мyradym» hususy 
kärhanasynyň hünärmenleri tarapyndan 
gurlandygyny aýratyn nygtamak ýerliklidir. Bu 
sport desgasynyň taslamasyny bolsa meşhur 
golfçy hem-de bu guramanyň ýolbaşçysy, 
sport äleminde «Altyn aýy» lakamy bilen 
tanalýan Jek Uilýam Niklausyň hut özüniň 
gatnaşmagynda «Nicklaus design» amerikan 
kompaniýasy ýerine ýetirdi. Ady belli golfçy 
paýtagtyň täze sport desgasynyň açylyş 
dabarasyna gatnaşdy we özüniň bu ugurda 
toplan baý ussatlyk derejesini tomaşaçylara 

Тürkmen golfynyň ümzügi 
Olimpiada-2020-ä tarap
3DêWDJW\Ė EDú\ DVPDQD X]DêDQ ©é\OG\]ª P\KPDQKDQDV\Q\Ė HWHJLQGlNL 
êDJW\ODQG\U\ODQ DOOHêDODU\Ė KHP�GH PHêGDQoDODU\Ė EL]LĖ êXUGXP\]\Ė 
LODW\Q\Ė ZH RĖD P\KPDQo\O\JD JHOêlQ GDúDU\ êXUWOXODU\Ė DUDV\QGD J�QVDê\Q 
PHúKXUO\J\ DUWêDU� d�QNL� EX êHUGHQ êHNH ELU DN PHUPHUH EH]HOHQ SDêWDJW\Ė 
J|]HO NHúEL GlO� HêVHP� T�UNPHQLVWDQGDN\ LONLQML JROI�NOXE\Q\Ė DO�êDú\O 
PHêGDQoDODU\� J\U\PV\ EDJODU\ ZH NLoHĖUlN VHUKRZX]ODU\ HGLO HOLĖ DêDV\QGD 
êDO\ lúJlU J|U�QêlU

görkezdi. 
Türkmenistanyň Senagatçylar we telekeçiler 

birleşiginiň garamagyna berlen Aşgabadyň 
golf-klubynyň wekilleri häzirki günlerde 
sport ulgamy boýunça mundan beýläk-de 
özara hyzmatdaşlygy ýaýbaňlandyrmak 
babatda «Nicklaus design» kompaniýasy 
bilen gepleşikleri geçirýär. Hususan-da, Jek 
Uilýam Niklaus tarapyndan teklip edilen 
Türkmenistanda golf sportuny 
ösdürmegiň bäşýyllyk 
meýilnamasynyň esasy 
meseleleri ara alnyp 
maslahatlaşylýar. 

Golfyň dünýä 
möçberinde ösüşini 
nazar aýlasaň, onuň örän 
jedelli meseledigi orta 
çykýar. Çaklamalaryň 
birinde golfy oýnunyň 
1297-nji ýylyň 26-njy 
fewralynda Gollandiýada 
döränligi aýdylýar. 2005-nji ýylda 
Lançžou uniwersitetiniň professory Ling 
Honling häzirki zaman golfy sportuna meňzeş 
milli oýnuň baryp-ha, Tanlar neberesiniň 

hökümdarlyk süren 
döwürlerinde, ýagny, 
golf hakda ilkinji 

gürrüň agzalandan 500 
ýyl ozal Hytaýda giňden 

ösdürilenligini öňe sürýär. 
Elbetde, şeýle çaklamalar 

başga-da örän köp, ýöne häzirki golf 
oýnunyň düzgünleriniň hem-de nyşanlarynyň 
Şotlandiýada işlenip düzülenligi weli 
hakykatdyr.

 Indi bu oýun biziň ýurdumyzda-da özüne 
orun tapdy. Häzirki wagtda ilkinji nobatda 
amala aşyrylmaly wezipe türgenleşikleriň 
ulgamyny işläp düzmekdir. Çünki, ýakyn 
günlerde türgenleriň ilkinji tapgyryny 
jemlemegiň bildirişleri yglan ediler. Her bir 
adamyň golf oýnamaga höwesekdigi üçin 
ilkinji tapgyrda türgenler ýaş aýratynlygy 
boýunça çäklendirilmez. Biziň üçin golf — 
sportuň täze görnüşi, ýöne, makalamyzyň 
başynda belleýşimiz ýaly, türkmenlerde şuňa 
meňzeş «çilik» oýny irki döwürlerden bäri 
köpçülikleýin oýnalyp gelnipdir. Ol, dogrusy, 
häzirki wagta çenli hem biziň ýurdumyzyň 
köp obalarynda meşhurdyr. Indi bolsa 
häzirki zaman golf oýnunyň düzgünlerini 
özleşdirmegiň wagty gelip ýetdi: çiligem, 
golfam oňa meşgullanýanlarda birek-birege 
düşünişmek, ünsüňi bir ýere jemlemek, 
çydamlylyk ýaly sport endiklerini ösdürýär. 

Bu ýerde golf-klubynyň dabaraly açylyşynda 
Türkmenistanyň Prezidentiniň sportuň bu 
täze görnüşiniň biziň üçin artykmaç taraplary 
barada aýdanlaryny ýatlamak gerekdir. 
Hususan-da, milletimiziň Lideri sportuň 
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Этот грандиозный объект был 
возведён по инициативе Президента 
Гурбангулы Бердымухамедова – 

активного сторонника и пропагандиста 
здорового образа жизни. В ходе церемонии 
открытия гольф-клуба лидер нации стал 
первым, кто нанёс удар клюшкой по мячу, 
тем самым положив начало новому для 
страны спортивному направлению. 

Как известно, у туркмен издревле 
существует схожая с игрой в гольф 
национальная игра – «чилик». Так 
что возведение этого уникального 
спорткомплекса, раскинувшегося 
на площади в 70 га, можно назвать 
возрождением былых традиций. 
Примечательно, что строительством 
этого грандиозного объекта занимались 
туркменские специалисты – работники 
индивидуального предприятия 

Туркменский гольф:  
с прицелом на Олимпиаду-2020
Сɜɟɬɥɵɟ ɚɥɥɟɢ ɢ ɩɥɨɳɚɞɤɢ ɛɥɢɡ ɮɟɲɟɧɟɛɟɥɶɧɨɣ ɫɬɨɥɢɱɧɨɣ ɝɨɫɬɢɧɢɰɵ 
©Йɵɥɞɵɡª ɫ ɤɚɠɞɵɦ ɞɧɺɦ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɜɫɺ ɛɨɥɟɟ ɩɨɩɭɥɹɪɧɵɦ ɦɟɫɬɨɦ 
ɜɪɟɦɹɩɪɟɩɪɨɜɨɠɞɟɧɢɹ ɞɥɹ ɠɢɬɟɥɟɣ ɢ ɝɨɫɬɟɣ ɧɚɲɟɣ ɫɬɪɚɧɵ� ɬɚɤ ɤɚɤ 
ɨɬɫɸɞɚ ɨɬɤɪɵɜɚɟɬɫɹ ɜɟɥɢɤɨɥɟɩɧɵɣ ɜɢɞ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɧɚ ɢɡɭɦɢɬɟɥɶɧɵɣ 
ɛɟɥɨɦɪɚɦɨɪɧɵɣ ɝɨɪɨɞ� ɧɨ ɢ ɧɚ ɹɪɤɨ�ɡɟɥɺɧɵɟ ɩɨɥɹ� ɤɭɫɬɚɪɧɢɤɢ ɢ ɦɢɧɢ�
ɨɡɺɪɚ ɩɟɪɜɨɝɨ ɜ Тɭɪɤɦɟɧɢɫɬɚɧɟ ɝɨɥɶɮ�ɤɥɭɛɚ

«Мырадым». Проект гольф-клуба был 
разработан американской компанией 
«Nicklaus design» при личном участии 
легендарного гольфиста и руководителя 
этой организации – Джека Уильяма 
Никлауса, известного в спортивном 
мире как «Золотой медведь». Опытный 
мастер сам принял участие в церемонии 
открытия нового столичного объекта, 
продемонстрировав свои великолепные 
профессиональные навыки в ходе 
показательного турнира по гольфу.

В настоящее время представители Союза 
промышленников и предпринимателей 
Туркменистана, в чьём ведении находится 
ашхабадский гольф-клуб, ведут 
переговоры с компанией «Nicklaus design» о 
дальнейшем сотрудничестве в спортивной 
области. В частности, обсуждается 
пятилетний план развития гольфа в 

Туркменистане, представленный Джеком 
Никлаусом.

По поводу истории появления и 
развития гольфа в мире есть несколько 
версий. Согласно одной из них эта игра 
родилась в Голландии 26 февраля 1297 года. 
В 2005 году профессор Ланьчжоуского 
университета Линг Хонглинг выдвинул 
свою версию, утверждая, что игра, 
похожая на современный гольф, активно 
развивалась в Китае ещё во времена 
династии Тан – за 500 лет до первых 
упоминаний об этом виде спорта.

Но правила и атрибутика сегодняшнего 
гольфа были разработаны в Шотландии. 

Теперь эта игра получила прописку и 
в нашей стране. Первостепенной задачей 
сейчас является разработка системы 
занятий, ведь совсем скоро будет объявлен 
первый набор спортсменов. Причём 
возрастных ограничений на первом этапе 
не предусматривается, поскольку гольф 
доступен каждому. Для нас это новый вид 
спорта, но, как говорилось выше, у туркмен 
существует схожая национальная забава 
«чилик», до сих пор очень популярная 
в сельских районах нашей страны. На 
очереди - освоить навыки современного 
гольфа, ведь оба этих спортивных 
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bu ugrunyň sagdyn durmuş endiklerini we 
strategiki pikirlenişi ösdürýänligini, öz-özüňi 
berk tertip-düzgüne salýandygyny hem-de 
janly tebigata golaýlaşdyrýanlygyny aýratyn 
nygtady. Bu sanalyp geçilen aýratynlyklaryň 
ählisi bilelikde Türkmenistanda ösüp gelýän ýaş 
nesilleri terbiýelemekde, olary sagdyn durmuş 
ýörelgelerine imrindirmekde bahasyna ýetip 
bolmajak peýda getirer. 

Biziň bu ugurda eýýäm, uly tejribämiz bar, 
2017-nji ýylyň sentýabrynda paýtagtymyz 
Aşgabatda geçen Ýapyk binalarda we söweş 
sungaty boýunça Y Aziýa oýunlarynyň 
guwandyryjy netijeleri munuň aýdyň şaýadydyr. 
Bu halkara bäsleşiginiň geçen günlerinde 
türkmen türgenleri sportuň 21 görnüşi boýunça 
jemi 245sany medal gazanyp, umumy toparlaýyn 
hasapda birinji orna mynasyp boldular. Aziada-
2017-de milli ýygyndy toparlaryň 65-siniň 
bu bäsleşige gatnaşandygyny ýatlalyň. Biziň 
türgenlerimiziň şeýle ýokary üstünliklere 
ýetmeklerinde daşary ýurtly hünärmenleriň 
türgenleşik işlerine çagyrylmagynyň ähmiýeti 
uludyr. Häzirki döwürde-de golf oýny boýunça 

ökde hünärmenleri ýurda çagyrmak hakynda 
gepleşikler geçirilýär. 

100 ýyllyk arakesmeden soňra sportuň 
bu görnüşi ýene-de Olimpiýa bäsleşikleriniň 
sanawyna girizildi: Braziliýada geçirilen 
Olimpiada — 2016-da dünýäniň ähli 
künjeklerinden gelen türgenler bu ugurda 
altyn medaly almak ugrunda öz aralarynda 
bäsleşdiriler. 2020-nji ýylyň iň uly sport 
ýaryşynda-da açyk asmanyň astynda 
oýnalýan golf onuň iň gyzykly bäsleşikleriniň 
birine öwrüler. Sözümizi jemläp aýtsak, 
häzirki günlerde türkmen türgenlerini 
Tokioda (Ýaponiýa) geçiriljek XXXII 
Olimpiýa oýunlaryna taýýarlamagyň sport 
türgenleşikleriniň meýilnamasy işlenip düzülýär. 
Türkmen türgenleriniň ygtyýarynda yzygiderli 
hem-de netijeli türgenleşikleri geçirmäge örän 
oňat şertleri döredýän ajaýyp sport meýdançasy 
bar. Işleriň indiki tapgyry ýakyn günlerde öz 
wezipe borçlaryny ýerine ýetirmäge girişmeli 
tälimçilere bagly. 

Dmitriý GORŞKOW. 

направления развивают координацию и 
внимательность, тренируют терпение.

Приведём в пример слова Президента 
Туркменистана, говорившего о 
преимуществах нового для нас спортивного 
направления на открытии гольф-клуба. 
В частности, он отметил, что данный вид 
спорта формирует здоровые привычки и 
стратегическое мышление, приобщает к 
самодисциплине и сближает с природой. Всё 
это в совокупности имеет очень большое 
значение в воспитании молодого поколения 
туркменистанцев, приобщении их к 
здоровому образу жизни. 

Опыт в этом направлении у нас уже 
имеется, примером чему являются 
результаты V Азиатских игр в закрытых 
помещениях и по боевым искусствам, 
проходивших в сентябре прошлого года 
в нашей столице. В ходе состязаний 
по двадцать одному виду спорта 
туркменистанцы завоевали 245 медалей, 
заняв безоговорочное первое место в 

общекомандном зачёте. Напомним, что 
на Азиаде-2017 было представлено 65 
национальных сборных. Столь громкого 
успеха наши спортсмены достигли 
во многом благодаря привлечению 
иностранных специалистов. И в данный 
момент ведутся переговоры о приглашении 
к нам наставников по гольфу.

После столетнего перерыва гольф вновь 
стал олимпийским - он был включён в 
программу Олимпиады-2016 в Бразилии. 
Главное спортивное событие 2020 года тоже 
не обойдётся без игры под открытым небом. 

В настоящее время разрабатывается 
план подготовки туркменских гольфистов 
к XXXII Олимпиаде в Токио (Япония). 
Прекрасная спортивная площадка для 
результативных тренировок уже есть. 
Теперь дело за наставниками, которые 
приступят к своим обязанностям уже в 
ближайшем будущем.

Дмитрий ГОРШКОВ. 

5 6       # 2 1 ,  3 /2 0 1 8

in Turkmenistan includes developing a 
system of training, and very soon the �rst 
sportsmen will be enrolled. At the �rst stage, 
there will be no age restrictions as golf is 
available for everyone. Although similar to the 
national game of “chilik”, which is still very 
popular in many settlements, it is a new sport 
in Turkmenistan and countrymen will be keen 
to master modern golf as it requires the same 
skills of coordination, attention to training and 
patience. 

During the o�cial opening ceremony at the 
golf club the President of Turkmenistan spoke 
about the advantages of this new sport for 
the country. �e national leader marked that 
this kind of sport formed healthy habits and 
strategic thinking, self-discipline and brought 
us closer to nature. All this is of paramount 
importance in bringing up the young 
generation of Turkmen people and involving 
them in a healthy life style. 

�e success of Turkmen sportsmen can be 
seen in the results of the 5th Asian Indoor 
and Martial Arts Games, which took place in 
September 2017 in Ashgabat. �e competitions 
were held in 21 kinds of sport and Turkmen 
sportsmen won 245 medals. �ere were 
65 national teams that participated in 
Aziada-2017 and Turkmenistan were the �rst 
in the team o�set. Our sportsmen achieved 
this great success thanks to the involvement of 
foreign specialists and currently, negotiations 
are under way to invite international golf 
coaches to our country. Trainings and 
workshops will be held to prepare specialists to 
an appropriate level.

A�er a 100 year interval, golf once again 
became an Olympic sport when it was 
included into the programme at the Brazil 
Olympics in 2016. �e 2020 Olympics will 
also include Golf, and at present, Turkmen 
golf players are preparing for the 32nd 
Olympics which will be held in Tokyo, 
Japan. A wonderful sport ground for active 
and productive training sessions is already 
available and coaches will start performing 
their duties in the nearest future.

Dmitry GORSHKOV. 
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Grand
Cascade Architectural Complex 

in Yerevan, Armenia
The capital of Armenia, Yerevan, is unthinkable without its major site: 
Grand Cascade. This giant stone stairway, which cuts through the very 
heart of the city, is a key destination for tourists and locals alike, whether 
they are looking to contemplate modern art, brush up their knowledge of 
local history or simply to appreciate the scenic views of the Ararat valley
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Yerevan spreads across the Ararat 
valley, located on the territory of 
one of the oldest states in history, 

known as Urartu. �e landscape of Yerevan 
is unique and incredibly hilly, with up to half 
a kilometre di�erence in altitude; and the 
city itself is surrounded by the scenic peaks 
of the Great and Small Ararat mountains. It 
is impossible to envisage modern Yerevan 
without the Grand Cascade: a colossal 
architectural structure that has been linking 
the lower and upper parts of this hilly city for 
��y years.

�e beauty of the Grand Cascade is easily 

on par with the mythical Hanging Gardens 
of Babylon. �e Cascade is a giant multi-
level stone stairway, which consists of artistic 
sculptures, fountains, gardens and exhibition 
halls. �e total size of the structure is 500 
metres long and 50 metres wide. A daring 
hiker would have to conquer over 600 steps 
to ascend, but it is all worth it. �e Cascade 
pierces through the very heart of the city, 
linking the France Square in the lower city 
and the skyrocketing Victory Park via the 
Kanaker hills. An entire infrastructure 
of spaces and exhibition halls, �lled with 
modern art installations, sits beneath the 

monument’s stairways and fountains. An 
escalator embedded in the foundation of the 
Grand Cascade can speed up the ascension 
and help visitors reach two thirds of its 
height. 

�e history of the Grand Cascade goes 
back to the 1920s, when Yerevan’s �rst major 
urban plan was developed by a prominent 
architect and academician Aleksandr 
Oganesovich Tamanyan. Although the 
construction of the Grand Cascade had not 
began until later in the 1970s, it was in the 
‘20s that the plan to create an architectural 
structure to unite Yerevan in context of  
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Ýerewandaky Uly Şaglawuk
EUPHQLVWDQ\Ė SDêWDJW\ éHUHZDQ úlKHULQL ± UO\ ùDJODZXNV\] J|] 
|Ė�QH JHWLUPHJHP P�PNLQ GlO� EX êHUL úlKHULĖ LĖ JHOLP�JLGLPOL êHUL� 
éHUHZDQ\Ė PHUNH]LQGH VXZ EDVJDQoDNODU\QGDQ JXUODQ EX lSHW XO\ GHVJD 
KDN\NDWGDQDP SHPLUDPLGDQ\Ė HUWHNl |ZU�OLS JLGHQ LHêOLVDo EDJODU\Q\ 
êDWODGêDU� UO\ ùDJODZXN Kl]LUNL G|Z�UGH úlKHULĖ êHUOL LODW\Q\Ė KHP�GH EX 
êHUH V\êDKDWD JHOHQ P\KPDQODU\Ė LĖ V|êJ�OL G\Qo DO\ú PHUNH]LGLU� OODU 
EX J|]HO N�QMHNGH Kl]LUNL ]DPDQ VXQJDW HVHUOHULQL V\QODêDUODU� êXUGXĖ 
WDU\K\Q\ KDV LoJLQ |ZUHQêlUOHU KHP�GH AUDUDW M�OJHVLQLĖ DMDê\S WHELJDW\Q\Ė 
JR]HOOLJLQGHQ OH]]HW DOêDUODU

Ýerewan taryhdaky iň gadymy Urartu 
döwleiniň çägindäki Ararat jülgesiniň 
ortarasynda ýerleşýär. Ýerewan şeýle 

bir üýtgeşik — belentli -pesli baýyrlayň 
üstünde gurlupdyr weli, olaryň ençemesiniň 
beýikligi ýarym kilometre baryp ýetýär, şäheriň 
daş-töweregini Uly hem-de Kiçi Ararat daglary 
gurşap alýar. Häzirki Ýerewan şäherini — Uly 
Şaglawuksyz göz öňüne getirmek asla mümkin 
däl. Sebäbi, bu äpet arhitektura desgasy eýýäm 
elli ýyl bäri aşaky hem-de ýokarky şäheri özara 
birleşdirýär. 

Uly Şaglawuk özüniň gözeligi boýunça 
Semiramidanyň dünýäniň ýedi gudraty 
hasaplanýan Leýlisaç tallaryndan kem däl. 
Şaglawuk — köp sanly tekjelerden ybarat 
bolup, olar dag daşlaryndan örülip galdyrylan 
basgançaklardyr, suwly desganyň toplumyna 
çeperçilik taýdan nepis sünnälenen heýkeller, 
suw çüwdürimleri we sergi zallary girýär. 
Desganyň umumy uzynlygy 500 metre, 
ini — 50 metre barabardyr. Şeýlelikde, 
syýahatçylygy söýýänler Şaglawugyň üstüne 
çykmak üçin 600 sany basgançaga galmalydyr. 
Elbetde, desganyň owadanlygyny synlamak 
munça azap çekeniňe-de degýär. Şaglawuk 
paýtagtyň ýüreginden — şäheriň etegindäki 
Fransiýa meýdançasyndan başalanyp, Kanaker 
baýrynyň üstünden geçip, uzaklardan 
seleňläp görünýän Ýeňiş seýilgähine birleşýär. 

Basgançaklaryň hem-de suw çüwdürimleriniň 
aşagynda häzirki zaman sungat eserleriniň iň 
gowy nusgalarynyň ýygnalan binalary we sergi 
zallary ýerleşýär. Uly Şaglawugyň köp sanly 
tekjelerine aňsat çykmagyň hem ýoly bar: 
onuň üçin aşakda gurlan hem-de desganyň 
üçden iki böleginiň deňine awtomatiki usulda 
galýan enjamyň kömeginden peýdalanyp 
bilersiňiz. 

Uly Şaglawugyň gurluşygynyň taryhy geçen 
asyryň 20-nji ýyllaryndan başlanýar. Hut 
şol döwürde meşhur arhitektor-akademik 
Aleksandr Oganesowiç Tamanýan şäheri 
giň möçberde abadanlaşdyrmagyň Baş 
meýilnamasyny düzmäge girişýär. Uly 
Şaglawugyň gurluşyk işleri birneme soňra, 
ýagny, 70-nji ýyllarda ýaýbaňlanýar. Hawa, 
hut 70-nji ýyllarda belentli-pesli baýyrlykda 
jülgede ýerleşýän şäheri umumy arhitektura 
taslamasynyň esasynda özara birleşdirýän 
Baş meýilnama düzülýär. Şaglawugyň 
binýadynyň golaýyndaky seilgähde paýtagty 
abadanlaşdyrmak pikirini amala aşyrmagy 
ýüregine düwen arhitektor-akademik 
Aleksandr Oganesowiç Tamanýana ýadygärlik 
oturdylypdyr. Hakykatdanam Tamanýanyň 
meýilnamasy boýunça şäheriň Kiçi Merkeziniň 
durky tutuşlygyna täzelenýär, oňa Spendiarýan 
adyndaky Opera we balet teatry, Hökümetiň 
jaýy hem-de Respublika meýdançasy degişlidir. 

Ýöne, sowet döwrüniň ähli beýleki uly 
desgalary ýaly, Şaglawugyň gurluşygy-da SSSR-
iň ýykylmagy bilen wagtlaýyn togtadylýar. 

Diňe biziň günlermizde gurluşygyň ýagdaýy 
asly ermeni, ýöne Amerikada ýaşaýan täjir 
we kolleksioner Jerard Gafesçýanyň ünsüni 
çekýär. Şunlukda, bu desganyň gurluşygyna 
täzeden girişilýär. Özboluşlylygy bilen juda 
tapawutlanýan binagärlik taslamasyna häzirki 
zaman sungatynyň merkezi hem girizilýär. 
Bu ýerde Gafesçýanyň toplan kolleksiýasynyň 
belli bir bölegi saklanylýar. Şaglawugyň 
daş ýüzündäki tekjelerde meşhur halkara 
nakgaşlarynyň heýkelleri goýlupdyr. Şeýle 
üýtgeşik ýadygyrlikleriň biri-de günorta 
amerikaly suratkeş Fernando Boteronyň «Gara 
pişik» atly heýkelidir. 

Uly Şaglawugyň arhitekturasy belli bir 
žanra degişlidir diýmek kyn. Onuň çeperçilik 
çözgütleri sowet modernizminiň alamatlary 
bilen bir hatarda gadymy Urartu döwletiniň 
täsin nyşanlalyryny-da özünde jemleýär. 
Monumentiň dürli-dürli basgançaklarynda 
ýurduň taryhynyň aýry-aýry wakalaryny 
görmek bolýar. Şol şekilleri yzarlasaň, 
Ermenistanyň tutuş taryhyna degişli köp 
maglumatlaryň üsti açylýar. Hatda Şaglawugyň 
çüwdürimlerinden aşaklygyna syrygyp 
gaýdýan suw tolkunlarynyň akyşy-da ermeni 
halkynyň milli nyşanlarynyň äheňlerini 
aňladýar. Beýikligi elli metre barabar «Täzeden 
rowaçlanan Ermenistan» diýlip atlandyrylan 
obelisk hem-de onuň gapdalynda gurlan 
Ýeňiş meýdançasy bu suw desgasynyň 
jemleýji ymaratlary hasap edilýär. Şol ýerden 
aşaklygyna göz aýlasaň, Ararat jülgesiniň 
geriş-geriş ulgamlary dürli-dürli öwüşginleriň 
tolkunynda örän täsin görünýär. Elbetde, 
aşgamky toý lybasyna giren paýtagt 
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Большой Каскад в Ереване
Сɬɨɥɢɰɭ Аɪɦɟɧɢɢ ɧɟɜɨɡɦɨɠɧɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɶ ɛɟɡ ɟɟ ɝɥɚɜɧɨɣ 
ɞɨɫɬɨɩɪɢɦɟɱɚɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ± Бɨɥɶɲɨɝɨ Кɚɫɤɚɞɚ� ɗɬɨ ɝɢɝɚɧɬɫɤɨɟ 
ɥɟɫɬɧɢɱɧɨɟ ɫɨɨɪɭɠɟɧɢɟ ɜ ɫɚɦɨɦ ɫɟɪɞɰɟ ɝɨɪɨɞɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ 
ɚɧɚɥɨɝ ©Вɢɫɹɱɢɯ ɫɚɞɨɜ Сɟɦɢɪɚɦɢɞɵª� Сɟɝɨɞɧɹ Кɚɫɤɚɞ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 
ɥɸɛɢɦɵɦ ɦɟɫɬɨɦ ɨɬɞɵɯɚ ɝɨɪɨɠɚɧ ɢ ɬɭɪɢɫɬɨɜ� ɠɟɥɚɸɳɢɯ ɭɜɢɞɟɬɶ 
ɨɛɪɚɡɰɵ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɢɫɤɭɫɫɬɜɚ� ɭɡɧɚɬɶ ɢɫɬɨɪɢɸ ɫɬɪɚɧɵ ɢɥɢ ɠɟ ɩɪɨɫɬɨ 
ɧɚɫɥɚɞɢɬɶɫɹ ɠɢɜɨɩɢɫɧɵɦɢ ɩɟɣɡɚɠɚɦɢ Аɪɚɪɚɬɫɤɨɣ ɞɨɥɢɧɵ

Ереван располагается прямо 
посередине Араратской долины, на 
территории одного из древнейших 

государств в истории человечества 
- Урарту. Ландшафт Еревана просто 
уникален, ведь город настолько холмист, 
что высота местности здесь колеблется 
в пределах полукилометра, а сам город 
окаймляют живописные вершины гор 
Большой и Малый Арарат. Современный 
Ереван невозможно представить без 
его главной достопримечательности 
– Большого Каскада. Ведь именно это 
грандиозное архитектурное сооружение 
уже на протяжении пятидесяти лет 
соединяет нижний и, возвышающийся над 
долиной, верхний город. 

По своей красоте Большой Каскад 
вполне сравним с мифическими Висячими 
садами Семирамиды. Он представляет 
собой гигантскую многоярусную каменную 
лестницу, состоящую из художественно 
оформленных скульптур, фонтанов, 
цветников и выставочных залов. Общая 
длина конструкции составляет 500 метров, 
ширина – 50. Решительному путнику 

предстоит преодолеть более шестисот 
ступеней, чтобы добраться до вершины. 
Но оно того стоит. Каскад проходит 
через самое сердце города, соединяя 
площадь Франции в низине города с 
возвышающимся над городом парком 
Победы сквозь Канакерские холмы. Под 
лестницами и фонтанами монумента 
кроется разветвленная инфраструктура 
помещений и выставочных залов, 
наполненных инсталляциями и 
предметами современного искусства. 
Ускорить восхождение по многочисленным 
ярусам Большого Каскада поможет 
встроенный в его основание эскалатор, 
поднимающий посетителей на две трети 
своей длины. 

История строительства Большого 
Каскада отходит к 20-м годам прошлого 
столетия. Именно тогда выдающийся 
архитектор-академик Александр 
Оганесович Таманян приступил к 
реализации первого грандиозного 
градостроительного плана Еревана. Хотя 
само строительство Большого Каскада 
началось позже, в 70-х годах, именно 

тогда был создан план по созданию 
объединяющей город архитектурной 
конструкции, учитывающей как 
ландшафтные, так и климатические 
особенности Еревана. Памятник 
Таманяну, разработавшему идею 
столичного градостроительства, сегодня 
можно найти в сквере у основания 
Каскада. Именно по этому плану был 
реконструирован весь Малый центр 
города, включая театр оперы и балета 
им. Спендиаряна, здание правительства 
и площадь Республики. Однако, как и 
многие масштабные стройки Советского 
периода, строительство Каскада было 
приостановлено с разгаром Карабахской 
войны и развалом СССР. Но уже в наше 
время Большой Каскад привлек внимание 
Джерарда Гафесчяна, американского 
бизнесмена и коллекционера армянского 
происхождения, который возобновил его 
сооружение. К, и без того оригинальной 
архитектурной конструкции, добавился 
центр современного искусства, в 
который вошла часть коллекции 
Гафесчяна, появились скульптуры 
известных международных художников 
на внешних ярусах Каскада. Одним из 
таких памятников является фигуративная 
скульптура южно-американского 
художника Фернандо Ботеро «Черный 
Кот». 

Очень трудно отнести архитектуру 
Каскада к конкретному жанру. Его 
художественное оформление совмещает в 
себе как элементы советского модернизма, 
так и причудливые символы древнего 
государства Урарту, предшественника 
современной Армении.  
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its landscape and climate, was created. A 
monument to Tamanyan can be found in the 
square at the feet of the Cascade. Tamanyan’s 
plan was to reconstruct the face of the centre 
of the city, and included the construction of 
such major sites as the Yerevan Opera �eatre, 
the Government House and the Republic 
Square. 

Like many Soviet building sites, the 
construction of the Cascade was put on pause 
with the onset of the Nagorno-Karabakh 
War and the collapse of the USSR. Yet, it was 
not long until the Grand Cascade attracted 
the attention of Gerard Cafesjian, a proli�c 
American businessman and collector 
of Armenian descent, who renewed the 
construction work. �e already striking 
architectural construction saw the addition 
of a modern art centre, which included items 
from Cafesjian’s own private collection, as 
well as the addition of outdoor sculptures by 

internationally acclaimed artists. One such 
sculpture is “�e Black Cat”, a �gurative 
artwork by a South American artist Fernando 
Botero. 

�e architecture of the Cascade avoids 
de�nition of genre. Its artistic décor combines 
elements of Soviet modernism as well as 
symbols of the ancient Urartu state, which 
preceded modern Armenia. Scenes of the 
formative episodes of Armenian history can be 
found on the various tiers of the stairway. One 
can learn a lot about the history of Armenia 
by just studying these depictions. Patterns in 
the shape of traditional Armenian symbols 
can even be found in the intricately designed 
streams of water dropping from the Cascade’s 
fountains. �e entire structure is crowned by a 
50-metre obelisk known as “Revived Armenia”, 
and the Victory Park. �e local viewing area 
reveals breath-taking scenes of the Ararat 
valley and the city itself, which is all the more 

charming at night.
�e Grand Cascade is impossible to miss on 

a visit to Yerevan, and to this day it remains a 
major attraction for both tourists and locals. 
�e endless white tiers of stone are constantly 
full of life, not only in the day but also in the 
night when the entire length of the Cascade is 
illuminated. 

�e Cascade’s other function is that of an 
open-air theatre, with a makeshi� stage set 
up at its foundation and the numerous tiers 
converted into a city-size arena for a night of 
Jazz or entertainment. A Swiss architect, who 
once visited Cascade, said that this is more 
than just a site-seeing attraction, but a “unity 
of sky, nature, water and �ora”. It is hard to 
argue against this de�nition. Here landscape, 
history and architecture come together in 
such natural harmony that the Grand Cascade 
stands out as an unmistakable symbol of 
Yerevan. 

şäheriň keşbini bolsa görmäge göz gerek.
Uly Şaglawuga aýlanyp çykmasaň, 

Ýerewani gördügiň däldir. Ol şäheriň ýerli 
ilatynyň hem-de oňa myhmançylyga gelen 
jahankeşdeleriň iň söýgüli künjegidir. 
Şaglawugyň uzaboýuna hatarlanyp gidýän, 
ak daşdan örülen basgançaklarynda durmuş 
gaýnap- joşýar, bu şagalaňly durmuş hatda 
gijesine-de togtanok, çünki yşyklaryň ýagtysy 
şol mähnet suw desgasyny göz gamaşdyryjy 
reňklere boýaýar. Şaglawuk ençeme sapar 
açyk asmanyň astyndaky teatra öwrüldi, onuň 
binýadynyň öňünde jaz sazlarynyň festifalynyň 
uly sahnasy guruldy. Onuň köp sanly tekjeleri 
bolsa şäher derejesindäki münberiň hyzmatyny 
ýerine ýetirdi. Bu ýere syýahat eden şweýsar 
arhitektorynyň aýtmagyna görä, Şaglawuk 
diňe bir dynç alyş merkezi däl-de, eýsem: 
«Asmanyň, tebigatyň, suwuň hem-de gül-
gülälekleriň birlеşmesidir». Elbetde, jümleler 
bilen ylalaşmazlyk mümkin däl. Sebäbi, tebigy 
owadanlyk, taryh hem-de binagärlik şeýle biri-
birine eriş-argaç deýin ornaşyp gidýär weli, Uly 
Şaglawuga paýtagt şäher Ýerewanyň simwoly 
diýiläýse-de, gepiň ulaldyldygy däldir.  

На разных уровнях монумента можно 
найти изображения знаковых сцен из 
истории страны. По ним можно немало 
узнать о прошлом Армении. Узоры, 
содержащие традиционные символы 
страны, наблюдаются даже в затейливо 
устроенных струях воды, бьющих из 
фонтанов Каскада. Венцом сооружения 
являются пятидесятиметровый обелиск 
«Возрожденная Армения» и находящийся 
рядом Парк Победы. Со смотровой 
площадки открывается захватывающий 
вид на Араратскую долину и, конечно же, 
на сам город, который особенно прекрасен 
вечером.

Невозможно посетить Ереван, не 
побывав на Большом Каскаде, который 
является любимым местом отдыха 

горожан и гостей столицы. Жизнь вдоль 
его бесконечных белокаменных ярусов 
бьет ключом и не прекращается даже 
ночью, когда весь Каскад освещает 
красочная иллюминация. Не раз он 
становился настоящим театром под 
открытым небом, когда в основании 
его обустраивалась сцена для джазовых 
фестивалей, а многочисленные ярусы 
становились трибунами для зрителей. По 
словам посетившего Каскад швейцарского 
архитектора, он является не просто зоной 
отдыха, а «единством неба, природы, воды 
и цветов». Сложно с этим не согласиться, 
ведь ландшафт, история и архитектура 
настолько органично сочетаются здесь, 
что Большой Каскад можно без сомнения 
назвать символом Еревана. 



Turkmenistan Inflight

Welcome to Turkmenistan Airlines  
In�ight Information

«Türkmenhowaýollarynyň» ýolagçylar  
üçin maglumat bölümine hoş geldiňiz

Добро пожаловать в раздел информации для 
пассажиров авиалиний Туркменистана
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           Meet�e Fleet Воздушный флот
Howa �oty

B 737-700
B 717-200

B 757-200 B 737-800

 SSeFi¿FationV oI TurkPeniVtan
V Pain Àeet oI ariFraIt   T�rkPen awiagatnawlarynyň uçarlarynyň eVaVy g|rn�şleriniň hlViýetnaPalary  
 ɏараɤтеристиɤа осɧовɧɵɯ тиɩов самоɥетов Ɍɭрɤмеɧсɤиɯ Авиаɥиɧиɣ

Range oI Àight
Uçuş u]aklygy

Даɥɶɧостɶ ɩоɥета

Engine tySe
é|reGiMiniň tiSi
Ɍиɩ двигатеɥɹ

SSeeG oI the Slane
Uçaryň ti]ligi

Сɤоростɶ самоɥета

BuVineVV FlaVV
Bi]neV VynS

Ȼиɡɧес ɤɥасс

EFonoPy FlaVV
Tygşyt VynS

Эɤоɧом ɤɥасс

B oeing  7 7 7 - 2 0 0 L R 1 4 , 9 5 5 0  km G E 9 0 - 1 1 0 B 1 L 9 0 5  km/h 2 8 2 6 3

B oeing  7 5 7 - 2 0 0 7 , 2 2 2  km R B 2 1 1 - 5 3 5 E 4 8 5 0  km/s 1 6 1 7 3

B oeing  7 3 7 - 8 0 0 5 , 5 6 7  km C F M 5 6 - 7 B 2 6 8 5 0  km/s 1 6 1 4 4

B oeing  7 3 7 - 7 0 0 6 , 2 3 1  km C F M 5 6 - 7 B 2 2 8 5 0  km/s 8 1 2 0

B oeing  7 1 7 - 2 0 0 2 , 6 4 5  km B R - 7 1 5 A 1 8 1 0  km/h 0 1 2 0

B 777-200LR
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International Airport in Ashgabat
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 Terms and Conditions
*eneral SroYiVionV oI the 
FontraFt on tranVSortation
1 .  T erms used  in the present ag reement:
� ‘ T icket’  –  the passeng er ticket and  lug g ag e receipt 
or route receipt,  in case of  electronic ticket of  w hich 
part are the present cond itions and  notices.
� ‘ T ransportation’  –  the transportation of  passeng ers 
v ia any  aircraf t of  T urkmenistan A irlines.
� ‘ carrier’  means all air carriers w ho transport or 
incur the ob lig ation to prov id e transportation of  the 
passeng er or its lug g ag e accord ing  to the present 
contract or to rend er any  other serv ices connected  
w ith g iv en air transportation.
� ‘ W arsaw  C onv ention’  -  the C onv ention on 
XQL¿FDWLRQ RI UXOHV RI LQWHUQDWLRQDO DLU WUDQVSRUWDWLRQ� 
sig ned  in W arsaw  on 1 2  O ctob er 1 9 2 9  or its 
v ariant w ith amend ments b roug ht in at the H ag ue 
on 2 8  S eptemb er 1 9 5 5 ,  d epend ing  on w hich of  

these d ocuments can b e applied  to the present 
transportation.
2 .  T ransportation und er the g iv en d ocument shall 
b e carried  out accord ing  to rules of  responsib ility  
estab lished  b y  the W arsaw  conv ention ex cept f or 
cases w hen transportation is not “ international 
WUDQVSRUWDWLRQ´ E\ GH¿QLWLRQ RI WKLV FRQYHQWLRQ�
3 .  W ithout prej ud ice to the ab ov e- stated ,  the 
transportation carried  out und er the present contract,  
and  other serv ices prov id ed  b y  each carrier shall 
FRUUHVSRQG WR� �ɿ� FRQGLWLRQV VSHFL¿HG LQ WKH WLFNHW� 
�ɿɿ� DSSOLHG WDULIIV� �ɿɿɿ� FRQGLWLRQV RI WUDQVSRUWDWLRQ RI 
the carrier and  normal prov isions connected  w ith 
them,  w hich are the part of  the g iv en contract ( w ith 
ZKLFK LW LV SRVVLEOH WR IDPLOLDULVH DW VDOHV RI¿FHV DQG 
ZLWK FDUULHU UHSUHVHQWDWLYHV��
4 .  TKH FDUULHU QDPH FDQ EH VSHFL¿HG LQ WKH IRUP RI 
an ab b rev iation on the air ticket. T he f ull name and  
its red uction are contained  in the tarif f  d irectories 

of  the carrier,  transportation cond itions,  rules and  
sched ule. T he coord inated  points of  stops are the 
SRLQWV VSHFL¿HG LQ WKH WLFNHW RU LQ WKH VFKHGXOH RI WKH 
carrier w here the points of  intermed iate stops on the 
JLYHQ URXWH DUH VSHFL¿HG� WUDQVSRUWDWLRQ ZKLFK VKDOO 
b e carried  out consistently  b y  sev eral carriers is 
consid ered  as sing le.
5 .  T he C arrier g iv ing  the ticket f or transportation 
on another air carrier acts,  in this case,  only  as its 
A g ent.
6 .  T he checked  lug g ag e is g iv en out to the b earer of  
the lug g ag e lab el. I n the case of  lug g ag e d amag ed  
d uring  international transportation,  the claim should  
b e presented  to the carrier in the w ritten f orm 
immed iately  af ter d amag e is d etected ,  b ut not later 
than 7  d ay s f rom the d ate of  lug g ag e reception. I n 
the case of  a d elay  in lug g ag e d eliv ery  the claim 
should  b e presented  no later than 2 1  d ay s f rom the 
d ate of  prospectiv e d eliv ery  of  lug g ag e.

 Сроки и условия
Обɳие ɭсɥовиɹ договора 
ɩеревоɡɤи 
1 .  Уɩɨɬɪɟɛɥɹɟɦɵɟ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɟɦ ɞɨɝɨɜɨɪɟ 
ɬɟɪɦɢɧɵ�
� « ɛɢɥɟɬª ± ɩɚɫɫɚɠɢɪɫɤɢɣ ɛɢɥɟɬ ɢ ɛɚɝɚɠɧɚɹ 
ɤɜɢɬɚɧɰɢɹ ɢɥɢ ɦɚɪɲɪɭɬɧɚɹ ɤɜɢɬɚɧɰɢɹ� ɜ ɫɥɭɱɚɟ 
ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ ɛɢɥɟɬɚ� ɱɚɫɬɶɸ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɹɜɥɹɸɬɫɹ 
ɧɚɫɬɨɹɳɢɟ ɭɫɥɨɜɢɹ ɢ ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɹ�
� « ɩɟɪɟɜɨɡɤɚª ± ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɟɧ ɬɟɪɦɢɧɭ 
©ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɚª�
� « ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤª ɨɡɧɚɱɚɟɬ ɜɫɟɯ ɜɨɡɞɭɲɧɵɯ 
ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɨɜ� ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɟɪɟɜɨɡɹɬ ɢɥɢ ɛɟɪɭɬ 
ɧɚ ɫɟɛɹ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɫɬɜɨ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɩɟɪɟɜɨɡɤɭ 
ɩɚɫɫɚɠɢɪɚ ɢɥɢ ɟɝɨ ɛɚɝɚɠɚ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ 
ɧɚɫɬɨɹɳɢɦ ɞɨɝɨɜɨɪɨɦ ɢɥɢ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɢɬɶ ɥɸɛɵɟ 
ɞɪɭɝɢɟ ɭɫɥɭɝɢ� ɫɜɹɡɚɧɧɵɟ ɫ ɞɚɧɧɨɣ ɜɨɡɞɭɲɧɨɣ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɨɣ�
� « Вɚɪɲɚɜɫɤɚɹ Кɨɧɜɟɧɰɢɹª± Кɨɧɜɟɧɰɢɹ ɩɨ 
ɭɧɢɮɢɤɚɰɢɢ ɩɪɚɜɢɥ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɯ ɜɨɡɞɭɲɧɵɯ 
ɩɟɪɟɜɨɡɨɤ� ɩɨɞɩɢɫɚɧɧɚɹ ɜ Вɚɪɲɚɜɟ �� ɨɤɬɹɛɪɹ 
���� ɝɨɞɚ ɢɥɢ ɟɺ ɜɚɪɢɚɧɬ ɫ ɩɨɩɪɚɜɤɚɦɢ� 
ɜɧɟɫɟɧɧɵɦɢ ɜ Ƚɚɚɝɟ �� ɫɟɧɬɹɛɪɹ ���� ɝɨɞɚ ɜ 
ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɬɨɝɨ� ɤɚɤɨɣ ɢɡ ɷɬɢɯ ɞɨɤɭɦɟɧɬɨɜ 

ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɩɪɢɦɟɧɟɧ ɤ ɧɚɫɬɨɹɳɟɣ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ�
2 .  ɉɟɪɟɜɨɡɤɚ ɩɨ ɞɚɧɧɨɦɭ ɞɨɤɭɦɟɧɬɭ ɞɨɥɠɧɚ 
ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɬɶɫɹ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ ɨɛ 
ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ� ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɵɦɢ Вɚɪɲɚɜɫɤɨɣ 
ɤɨɧɜɟɧɰɢɟɣ� ɡɚ ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɬɟɯ ɫɥɭɱɚɟɜ� 
ɤɨɝɞɚ ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ ɧɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ©ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɨɣª ɩɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɸ ɷɬɨɣ ɤɨɧɜɟɧɰɢɢ�
3 .  Бɟɡ ɭɳɟɪɛɚ ɜɵɲɟɢɡɥɨɠɟɧɧɨɦɭ� ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ� 
ɜɵɩɨɥɧɹɟɦɚɹ ɩɨ ɧɚɫɬɨɹɳɟɦɭ ɞɨɝɨɜɨɪɭ� ɢ 
ɞɪɭɝɢɟ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɟɦɵɟ ɤɚɠɞɵɦ ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɨɦ 
ɭɫɥɭɝɢ� ɞɨɥɠɧɵ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɨɜɚɬɶ� �ɿ� ɭɤɚɡɚɧɧɵɦ 
ɜ ɛɢɥɟɬɟ ɭɫɥɨɜɢɹɦ� �ɿɿ� ɩɪɢɦɟɧɹɟɦɵɦ ɬɚɪɢɮɚɦ� 
�ɿɿɿ� ɭɫɥɨɜɢɹɦ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ ɢ 
ɫɜɹɡɚɧɧɵɦ ɫ ɧɢɦɢ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹɦ� 
ɹɜɥɹɸɳɢɦɫɹ ɱɚɫɬɶɸ ɞɚɧɧɨɝɨ ɞɨɝɨɜɨɪɚ �ɫ 
ɤɨɬɨɪɵɦɢ ɦɨɠɧɨ ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ ɜ ɨɮɢɫɚɯ ɩɪɨɞɚɠ 
ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɶɫɬɜɚɯ ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ�
4 .  Нɚɡɜɚɧɢɟ ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɭɤɚɡɚɧɨ 
ɜ ɜɢɞɟ ɚɛɛɪɟɜɢɚɬɭɪɵ ɧɚ ɚɜɢɚɛɢɥɟɬɟ� ɉɨɥɧɨɟ 
ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɢ ɟɝɨ ɫɨɤɪɚɳɟɧɢɟ ɫɨɞɟɪɠɚɬɫɹ ɜ 
ɬɚɪɢɮɧɵɯ ɫɩɪɚɜɨɱɧɢɤɚɯ ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ� ɭɫɥɨɜɢɹɯ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ� ɩɪɚɜɢɥɚɯ ɢɥɢ ɪɚɫɩɢɫɚɧɢɢ� ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ 
ɚɞɪɟɫɚ ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ ɞɨɥɠɟɧ ɛɵɬɶ ɭɤɚɡɚɧ 
ɚɷɪɨɩɨɪɬ ɜɵɥɟɬɚ ɧɚɩɪɨɬɢɜ ɩɟɪɜɨɣ ɚɛɛɪɟɜɢɚɬɭɪɵ 

ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ ɜ ɛɢɥɟɬɟ� ɫɨɝɥɚɫɨɜɚɧɧɵɦɢ 
ɩɭɧɤɬɚɦɢ ɨɫɬɚɧɨɜɨɤ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɩɭɧɤɬɵ� ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ 
ɜ ɷɬɨɦ ɛɢɥɟɬɟ ɢɥɢ ɜ ɪɚɫɩɢɫɚɧɢɢ ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ� 
ɝɞɟ ɭɤɚɡɚɧɵ ɩɭɧɤɬɵ ɩɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɵɯ ɨɫɬɚɧɨɜɨɤ ɧɚ 
ɞɚɧɧɨɦ ɦɚɪɲɪɭɬɟ� ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ� ɤɨɬɨɪɚɹ ɞɨɥɠɧɚ 
ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ ɧɟɫɤɨɥɶɤɢɦɢ 
ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚɦɢ� ɪɟɣɫɵ ɤɨɬɨɪɵɯ ɨɮɨɪɦɥɟɧɵ ɧɚ 
ɟɞɢɧɨɦ ɛɥɚɧɤɟ� ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɤɚɤ ɟɞɢɧɚɹ�
5 .  ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ� ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɸɳɢɣ ɛɢɥɟɬ ɞɥɹ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɧɚ ɥɢɧɢɹɯ ɞɪɭɝɨɝɨ ɜɨɡɞɭɲɧɨɝɨ 
ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ� ɜɵɫɬɭɩɚɟɬ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɬɨɥɶɤɨ 
ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɟɝɨ Аɝɟɧɬɚ�
6 .  Ɂɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɛɚɝɚɠ ɜɵɞɚɟɬɫɹ 
ɩɪɟɞɴɹɜɢɬɟɥɸ ɛɚɝɚɠɧɨɣ ɛɢɪɤɢ� В ɫɥɭɱɚɟ 
ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɛɚɝɚɠɚ ɩɪɢ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ� ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɭ ɞɨɥɠɧɚ ɛɵɬɶ 
ɩɪɟɞɴɹɜɥɟɧɚ ɩɪɟɬɟɧɡɢɹ ɜ ɩɢɫɶɦɟɧɧɨɦ ɜɢɞɟ� 
ɧɟɦɟɞɥɟɧɧɨ ɩɨɫɥɟ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɢɹ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ� 
ɧɨ ɧɟ ɩɨɡɞɧɟɟ � ɞɧɟɣ ɫɨ ɞɧɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɛɚɝɚɠɚ� ɚ 
ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɜ ɞɨɫɬɚɜɤɟ ɛɚɝɚɠɚ ɩɪɟɬɟɧɡɢɹ 
ɞɨɥɠɧɚ ɛɵɬɶ ɩɪɟɞɴɹɜɥɟɧɚ ɧɟ ɩɨɡɞɧɟɟ �� ɞɧɹ ɫɨ 
ɞɧɹ ɩɪɟɞɩɨɥɚɝɚɟɦɨɣ ɜɵɞɚɱɢ ɛɚɝɚɠɚ�
7 .  Бɢɥɟɬ� ɜɵɞɚɧɧɵɣ ɩɨ ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɦɭ ɬɚɪɢɮɭ� 
ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɟɧ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɨɞɧɨɝɨ ɝɨɞɚ� ɧɚɱɢɧɚɹ 

 Şertler we möhletler
*atnatPa şertnaPaVynyň 
uPuPy şertleri 
1 .  ùX ùHUWQDPDGD XODQ\OêDQ DGDOJDODU�
� « DZLDELOHWª
� úX úHUWOHU ZH KDEDUQDPDODU\Ė ELU E|OHJL ERODQ 
HOHNWURQ DZLDELOHW ERODQ êDJGDê\QGD êRODJo\ SHWHJL 
ZH JRú NZLWDQVLêDV\ êD�GD JDWQDZ NZLWDQVLêDV\�
� « JDWQDWPDª ± ÄGDúDPD³ DGDOJDV\Q\Ė PDQ\GDú\�
� « GDWQDG\M\ª úX úHUWQDPD ODê\NO\NGD êRODJo\Q\ 
êD�GD RQXĖ JRúXQ\ JDWQDGêDQ êD�GD |] �VW�QH 
RQXĖ JDWQDG\OPDJ\Q\ �SM�Q HWPHN êD�GD úRO KRZD 
JDWQDWPDV\ ELOHQ EDJO\ LVOHQGLN EHêOHNL K\]PDWODU\ 
HWPHN ERUoQDPDV\Q\ DOêDQ lKOL KRZD JDWQDG\M\ODU\ 
DĖODGêDU�
� « WDUúDZD KRQZHQVLêDV\ª ± úX JDWQDWPD EX 
UHVPLQDPDODU\Ė KDêV\Q\Ė XODQ\O\S ELOLQMHNGLJLQH 
EDJO\O\NGD HDONDUD KRZD JDWQDWPDODU\Q\Ė 
G�]J�QOHULQL XQL¿VLUOHPHN ERêXQoD �����QM\ 
ê\O\Ė ���QML RNWêDEU\QGD WDUúDZDGD JRO oHNLOHQ 
NRQZHQVLêD êD�GD RQXĖ �����QML ê\O\Ė ���QML 

VHQWêDEU\QGD GDDJDGD G�]HGLú JLUL]LOHQ QXVJDV\�
2 .  ùX UHVPLQDPD ERêXQoD JDWQDWPD WDUúDZD 
NRQZHQVLêDV\Q\Ė NHVJLWOHPHJL ERêXQoD JDWQDWPD 
ÄKDONDUD JDWQDWPDV\³ EROPDG\N êDJGDêODUGDQ EDúJD 
êDJGDêODUGD WDUúDZD NRQZHQVLêDV\QGD EHOOHQHQ 
MRJDSNlUoLOLN KDN\QGDN\ G�]J�QOHUH ODê\NO\NGD 
DPDOD Dú\U\OêDU� 
3 .  éRNDUGD EHêDQ HGLOHQOHUH ]\êDQ êHWLUPH]GHQ 
úX úHUWQDPD ERêXQoD êHULQH êHWLULOêlQ ZH KHU ELU 
JDWQDG\M\ WDUDS\QGDQ HGLOêlQ EHêOHNL K\]PDWODU úX 
DúDNGDN\ODUD ODê\N JHOPHOL� �I� DZLDELOHWGH J|UNH]LOHQ 
úHUWOHUH� �II� XODQ\OêDQ WDULÀHUH� �III� JDWQDG\M\Q\Ė 
JDWQDWPD úHUWOHULQH ZH úX úHUWQDPDQ\Ė ELU E|OHJL 
EROXS GXUêDQ RODU ELOHQ EDJO\ NDGDODúG\U\M\ 
G�]J�QOHUH� RODU ELOHQ JDWQDG\M\Q\Ė VDWXZODU R¿VLQGH 
ZH ZHNLOKDQDODU\QGD WDQú\S EROêDU�
4 .  GDWQDG\M\Q\Ė DG\ DZLDELOHWGH DEEUHZLDWXUD 
J|UQ�úLQGH J|UNH]LOLS ELOQHU� 'RO\ DG\ 
ZH RQXĖ J\VJDOWPDV\ JDWQDG\M\Q\Ė WDULI 
PDJOXPDWQDPDODU\QGD� JDWQDWPD úHUWOHULQGH� 
G�]J�QOHUGH êD�GD WHUWLSQDPDGD J|UNH]LOêlU� 

JDWQDG\M\Q\Ė VDOJ\V\ K|NP�QGH DZLDELOHWGH 
JDWQDG\M\Q\Ė DG\Q\Ė ELULQML DEEUHZLDWXUD JDUú\V\QGD 
XoXú\Ė DHURSRUW\ J|UNH]LOPHOL� GXUDOJDODU\Ė 
\ODODú\ODQ QRNDWODU\ EX DZiab iletd e êD�GD 
JDWQDG\M\Q\Ė WHUWLSQDPDV\QGD J|UNH]LOHQ QRNDWODU 
EROXS GXUêDU� EX êHUGH úRO JDWQDZ XJUXQGD DUDO\N 
GXUDOJDODU\Ė QRNDWODU\ J|UNH]LOêlU� JDWQDZODU\ ELU 
UHVPL NDJ\]GD UHVPLOHúGLULOHQ ELUQloH JDWQDG\M\ODU 
WDUDS\QGDQ \]\JLGHUOL êHULQH êHWLULOPHOL JDWQDWPD ELU 
ELWHZL JDWQDWPD K|NP�QGH JDUDOêDU�
5 .  BHêOHNL KRZD JDWQDG\M\Q\Ė OLQLêDODU\QGD 
JDWQDWPDN �oLQ DZLDELOHW EHUêlQ JDWQDG\M\ úX 
êDJGDêGD GLĖH RQXĖ DJHQWL K|NP�QGH o\N\ú HGêlU�
6 .  HDVDED DOQDQ JRú JRú ELUNDV\Q\ J|UNH]HQH 
EHULOêlU� HDONDUD JDWQDWPDV\QGD JRúD ]HSHU 
êHWLULOHQ êDJGDê\QGD JDWQDG\MD ]HSHU êHWPH ê�]H 
o\NDU\ODQGDQ VRĖ KDêDO HGLOPlQ� ê|QH JRú DOQDQ 
J�Q�QGHQ VRĖ � J�QGHQ JLMl JDOPDQ êD]PDoD 
J|UQ�úLQGH úLNDêDWQDPD EHULOPHOL� JRúXĖ JHWLUPHVL 
VDNODQDQ êDJGDê\QGD EROVD úLNDêDWQDPD JRúXĖ 
EHULOPHJL oDNODQ\OêDQ J�Q�QGHQ VRĖ �� J�QGHQ  
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 Terms and Conditions
7 .  T he ticket g iv en out at the normal tarif f  is v alid  
w ithin one y ear b eg inning  f rom the d ate of  b eg inning  
RI WUDQVSRUWDWLRQ DQG LI QRQH RI ÀLJKW FRXSRQV KDV 
b een used  then f rom the d ate of  g iv ing  out of  the 
ticket. T he ticket g iv en out at a special tarif f  is v alid  
f or transportation in the terms estab lished  b y  rules of  
application of  this tarif f .
8 .  F lig ht coupons should  b e used  in the seq uence 
DV VSHFL¿HG RQ WKH SDVVHQJHU FRXSRQ LQ RUGHU WR 
maintain the d atab ase of  record s f or electronic 
tickets. I f  the seq uence of  coupons is b roken,  the 
passeng er w ith this ticket w ill not b e accepted  f or 
transportation,  and  the ticket w ill not b e sub j ect to 
ex chang e or return.
9 .  A  passeng er shall ob serv e the req uirements of  
state b od ies w hile trav eling ,  present entrance,  ex it 
and  other req uired  d ocuments,  and  also to arriv e 
at the airport b y  the time ind icated  b y  the carrier,  
or in the case of  the ab sence of  ex act instructions 

concerning  the arriv al time to the airport,  passeng ers 
DUH UHTXLUHG WR DUULYH ZLWK D VXI¿FLHQW UHVHUYH RI 
WLPH IRU SHUIRUPDQFH RI DOO QHFHVVDU\ SUH�ÀLJKW 
proced ures.
1 0 .  T he carrier d oes not b ear responsib ility  f or 
reliab ility  and  correctness of  the d ocuments g iv en 
out b y  correspond ing  state and  other competent 
b od ies f or their presentation to transportation.
1 1 .  FRU SURYLVLRQ RI ÀLJKW DQG DYLDWLRQ VDIHW\� 
passeng ers must not cause threat to health of  
other passeng ers or saf ety  of  persons and  their 
property  on b oard  the aircraf t,  and  also not cause 
inconv enience to other passeng ers and  eq ually  to 
the airline personnel –  includ ing  v erb al insults and  
especially  phy sical v iolence. I f  such b ehav iour is 
reported  the f ollow ing  sanctions w ill b e applied : -  
C ancellation of  the contract of  transportation and  
ref usal of  f urther/return transportation –  as stated  b y  
international law  and  leg islation of  T urkmenistan. 

 Сроки и условия
ɨɬ ɞɚɬɵ ɧɚɱɚɥɚ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ� ɚ ɟɫɥɢ ɧɢ ɨɞɢɧ 
ɢɡ ɩɨɥɟɬɧɵɯ ɤɭɩɨɧɨɜ ɧɟ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ� 
ɬɨ ɨɬ ɞɚɬɵ ɜɵɞɚɱɢ ɛɢɥɟɬɚ� Бɢɥɟɬ� ɜɵɞɚɧɧɵɣ 
ɩɨ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨɦɭ ɬɚɪɢɮɭ� ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɟɧ ɞɥɹ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɜ ɫɪɨɤɢ� ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɵɟ ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ 
ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɷɬɨɝɨ ɬɚɪɢɮɚ�
8 .  ɉɨɥɟɬɧɵɟ ɤɭɩɨɧɵ ɛɢɥɟɬɚ ɞɨɥɠɧɵ ɛɵɬɶ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɵ ɜ ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɤɚɤ ɭɤɚɡɚɧɨ 
ɧɚ ɩɚɫɫɚɠɢɪɫɤɨɦ ɤɭɩɨɧɟ� ɟɫɥɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɣ 
ɛɢɥɟɬ� ɬɨ ɤɚɤ ɫɨɞɟɪɠɢɬɫɹ ɜ ɛɚɡɟ ɞɚɧɧɵɯ ɡɚɩɢɫɟɣ 
ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɯ ɛɢɥɟɬɨɜ� Еɫɥɢ ɜ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɦ 
ɛɢɥɟɬɟ ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɤɭɩɨɧɨɜ ɧɚɪɭɲɟɧɚ� 
ɬɨ ɩɚɫɫɚɠɢɪ ɫ ɷɬɢɦ ɛɢɥɟɬɨɦ ɧɟ ɩɪɢɧɢɦɚɟɬɫɹ 
ɤ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ� ɚ ɛɢɥɟɬ ɧɟ ɩɨɞɥɟɠɢɬ ɨɛɦɟɧɭ ɢɥɢ 
ɜɨɡɜɪɚɬɭ�
9 .  ɉɚɫɫɚɠɢɪ ɞɨɥɠɟɧ ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɯ ɨɪɝɚɧɨɜ ɩɪɢ ɫɨɜɟɪɲɟɧɢɢ 
ɩɨɟɡɞɨɤ� ɩɪɟɞɴɹɜɥɹɬɶ ɜɴɟɡɞɧɵɟ� ɜɵɟɡɞɧɵɟ  
ɢ ɞɪɭɝɢɟ ɬɪɟɛɭɟɦɵɟ ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ� ɚ ɬɚɤɠɟ 
ɩɪɢɛɵɜɚɬɶ ɜ ɚɷɪɨɩɨɪɬ ɤɨ ɜɪɟɦɟɧɢ� 
ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɦɭ ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɨɦ ɢɥɢ� ɜ ɫɥɭɱɚɟ 
ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɹ ɬɨɱɧɵɯ ɭɤɚɡɚɧɢɣ ɩɨ ɩɨɜɨɞɭ ɜɪɟɦɟɧɢ 
ɩɪɢɛɵɬɢɹ ɜ ɚɷɪɨɩɨɪɬ� ɫ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɵɦ ɡɚɩɚɫɨɦ 
ɜɪɟɦɟɧɢ ɞɥɹ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɜɫɟɯ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɯ 

ɩɪɟɞɩɨɥɺɬɧɵɯ ɩɪɨɰɟɞɭɪ�
1 0 .  ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ ɧɟ ɧɟɫɟɬ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɡɚ 
ɞɨɫɬɨɜɟɪɧɨɫɬɶ ɢ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɫɬɶ ɞɨɤɭɦɟɧɬɨɜ� 
ɜɵɞɚɧɧɵɯ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɦɢ 
ɢ ɞɪɭɝɢɦɢ ɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɵɦɢ ɨɪɝɚɧɚɦɢ ɞɥɹ 
ɩɪɟɞɴɹɜɥɟɧɢɹ ɢɯ ɤ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ�
1 1 .  В ɰɟɥɹɯ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɚɜɢɚɰɢɨɧɧɨɣ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɩɨɥɟɬɚ� ɩɚɫɫɚɠɢɪ ɨɛɹɡɭɟɬɫɹ 
ɧɟ ɫɨɡɞɚɜɚɬɶ ɫɢɬɭɚɰɢɢ� ɜɥɟɤɭɳɢɟ ɭɝɪɨɡɭ 
ɡɞɨɪɨɜɶɸ ɫɚɦɨɝɨ ɩɚɫɫɚɠɢɪɚ ɢɥɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ 
ɧɚɯɨɞɹɳɢɯɫɹ ɧɚ ɛɨɪɬɭ ɜɨɡɞɭɲɧɨɝɨ ɫɭɞɧɚ 
ɥɢɰ ɢ ɢɦɭɳɟɫɬɜɚ� ɚ ɬɚɤɠɟ ɧɟɭɞɨɛɫɬɜɚ 
ɞɪɭɝɢɦ ɩɚɫɫɚɠɢɪɚɦ� ɪɚɜɧɨ ɤɚɤ ɢ ɩɟɪɫɨɧɚɥɭ 
ɚɜɢɚɤɨɦɩɚɧɢɢ

-  ɞɨɩɭɫɤɚɬɶ ɩɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɸ ɤ ɧɢɦ ɥɸɛɨɟ 
ɫɥɨɜɟɫɧɨɟ ɨɫɤɨɪɛɥɟɧɢɟ ɢ� ɬɟɦ ɛɨɥɟɟ� 
ɮɢɡɢɱɟɫɤɨɟ ɧɚɫɢɥɢɟ� В ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ 
ɜ ɨɬɧɨɲɟɧɢɢ ɩɚɫɫɚɠɢɪɚ ɛɭɞɭɬ ɩɪɢɦɟɧɟɧɵ 
ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɫɚɧɤɰɢɢ� � Рɚɫɬɨɪɠɟɧɢɟ ɞɨɝɨɜɨɪɚ 
ɧɚ ɩɟɪɟɜɨɡɤɭ ɢ ɨɬɤɚɡ ɩɚɫɫɚɠɢɪɭ ɜ ɞɚɥɶɧɟɣɲɟɣ�
ɨɛɪɚɬɧɨɣ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ � ɉɪɢɜɥɟɱɟɧɢɟ ɤ 
ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ� ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɨɣ 
ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɦ ɩɪɚɜɨɦ ɢ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɨɦ 
Тɭɪɤɦɟɧɢɫɬɚɧɚ. 

 Şertler we möhletler
JLMl JDOPDQ EHULOPHOL�
7 .  KDGDO\ WDULI ERêXQoD EHUOHQ DZLDELOHW JDWQDWPDQ\Ė 
EDúODQDQ VHQHVLQGHQ EDúODS� HJHU XoXú NXSRQODUQ\Ė 
KLo ELULVL XODQ\OPDG\N EROVD� RQGD DZLDELOHW\Ė EHUOHQ 
VHQHVLQGHQ VRĖ ELU ê\O\Ė GRZDP\QGD J�êoOL� é|ULWH 
WDULI ERêXQoD EHUOHQ DZLDELOHW EX WDUL¿ XODQPDJ\Ė 
G�]J�QOHULQGH EHOOHQHQ P|KOHWOHUGH JDWQDWPD  
�oLQ J�êoOL�
8 .  AZLDELOHW\Ė XoXú NXSRQODU\ êRODJo\ NXSRQ\QGD 
J|UNH]LOHQ \]\JLGHUOLOLNGH� HJHU DZLDELOHW EROVD� 
DZLDELOHW\Ė êD]J\ODU\Q\Ė PDJOXPDWODU JRUXQGD 
VDNODQ\ú\QGDN\ êDO\ \]\JLGHUOLOLNGH XODQ\OPDO\� 
EJHU�GH EHUOHQ DZLDELOHWGH NXSRQODU\Ė \]\JLGHUOLOLJL 
ER]XODQ EROVD� RQGD êRODJo\ EX DZLDELOHW ELOHQ 
JDWQDG\OPDJD NDEXO HGLOPHêlU� DZLDELOHW EROVD 
oDOú\OPDJD êD�GD JDêWDU\OPDJD GHJLúOL GlO�
9 .  éRODJo\ VDSDUODU DPDOD Dú\U\ODQGD G|ZOHW 
HGDUDODU\Q\Ė WDODSODU\Q\ EHUMDê HWPHOL� JLULú� o\N\ú 
ZH EHêOHNL WDODS HGLOêlQ UHVPLQDPDODU\ J|UNH]PHOL� 
úHêOH KHP DHURSRUWD JDWQDG\M\ WDUDS\QGDQ EHOOHQHQ 
ZDJW\QGD êD�GD DHURSRUWD JHOPHJLĖ ZDJW\ KDN\QGD 

WDN\N J|UNH]PHOHU EROPDG\N êDJGDê\QGD XoXúGDQ 
|ĖNL ]HUXU ERODQ DPDOODU\Ė lKOLVLQL êHULQH êHWLUPHN 
�oLQ êHWHUOLN ZDJW lWLêDoO\J\ ELOHQ JHOPHOL�
1 0 .  GDWQDG\M\ JDWQDG\OPDJ\ �oLQ GHJLúOL G|ZOHW 
ZH EHêOHNL \JW\êDUO\ HGDUDODU\ WDUDS\QGDQ EHUOHQ 
UHVPLQDPDODU\Ė \JW\EDUO\O\J\ ZH GRJUXO\J\ �oLQ 
MRJDSNlUoLOLN oHNPHêlU�
1 1 .  AZLDVLRQ KRZSVX]O\J\ �SM�Q HWPHN PDNVDG\ 
ELOHQ êRODJo\ |]�QLĖ VDJO\J\QD êD�GD KRZD 
JlPLVLQLĖ ERUWXQGDN\ DGDPODU\Ė HPOlJLĖ 
KRZSVX]O\J\QD KRZS VDOêDQ êDJGDêODU\� úHêOH KHP 
EHêOHNL êRODJo\ODUD� úHêOH KHP DZLDNRPSDQLêDQ\Ė 
LúJlUOHULQH DPDWV\]O\NODU\ G|UHWPH]OLJH� RODU EDEDWGD 
LVOHQGLN V|] V|J�QoOHULQH ZH KDVDP EHWHU ¿]LNL 
V�WHPH êRO EHUPH]OLJH ERUoODQêDU� ùHêOH HGLOPHVH 
êRODJoD EDEDWGD úX DúDNGDN\ olUHOHU J|UOHU� 
JDWQDWPD �oLQ úHUWQDPDQ\Ė ER]XOPDJ\ ZH êRODJoD 
PXQGDQ EHêOlNNL� \]\QD JDêG\ú\Q JDWQDWPDGDQ ê�] 
|Z�UPHN� KDONDUD KXNXJ\QGD ZH T�UNPHQLVWDQ\Ė 
NDQXQo\O\J\QGD J|] |Ė�QGH WXWXODQ MRJDSNlUoLOLJH 
oHNPHN� 

TiFket SaleV OI¿FeV 
in TurkPeniVtan
T�rkPeniVtanGa Vatuw o¿Vleri
Оɮисɵ ɩродаɠ в Ɍɭрɤмеɧистаɧе

 AVhgaEat
���� OJX]KDQ SWU�
I nternational A irport of  A shg ab at

 AşgaEat 
���� OJX]KDQ N|oHVL 
ù� AúJDEDW HDONDUD HRZD MHQ]LOL

 Аɲɯабад 
���� ɭɥ� Оɝɭɡɯɚɧɚ
Мɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɣ Аɷɪɨɩɨɪɬ ɝ� Аɲɯɚɛɚɞɚ
TEL� �������� ��������� ��������
TEL� �������� ��������� ��������� ��������
E - M A I L : inf or@ turkmenhow ay ollary .g ov .tm

 TurkPenaEat
I nternational A irport in T urkmenab at. A g ency   
of  A ir S erv ice

 T�rkPenaEat
ú� T�UNPHQDEDW HDONDUD HRZD MHQ]LOL�  
HRZD JDWQDZODU\Q\Ė JXOOXJ\

 Ɍɭрɤмеɧабад
Мɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɣ ɚɷɪɨɩɨɪɬ ɜ ɝ� Тɭɪɤɦɟɧɚɛɚɞ
TEL�� ����� ������������ ������ �����������

 BalkanaEat
A g ency  of  A ir S erv ice,  b id .1 ,  2 0 1  b lock

 BalkanaEat
HRZD JDWQDZODU\Q\Ė JXOOXJ\� NZDUWDO ���� M���

 Ȼаɥɤаɧабат
Аɝɟɧɬɫɜɨ ɜɨɡɞɭɲɧɵɯ ɫɨɨɛɳɟɧɢɣ� ɤɜɚɪɬɚɥ 
���� ɞɨɦ��
TEL� ����� ���� �������

 TurkPenEaVhy
AJHQF\ RI ALU SHUYLFH� A]DGL SWU�

 T�rkPenEaşy
HRZD JDWQDZODU\Q\Ė JXOOXJ\� A]DG\ N|oHVL

 Ɍɭрɤмеɧбаɲи
Аɝɟɧɬɫɬɜɨ ɜɨɡɞɭɲɧɵɯ ɫɨɨɛɳɟɧɢɣ� ɭɥ� Аɡɚɞɢ
TEL� ����� ���� �������� �������� �������

 DaVhogu]
IQWHUQDWLRQDO ALUSRUW LQ 'DVKRJX]
A g ency  of  A ir S erv ice,  4 4 /1  S .   
T urkmenb ashy  S tr

 Daşogu] 
ù� 'DúRJX] HDONDUD HRZD MHQ]LOL
HRZD JDWQDZODU\Q\Ė JXOOXJ\ S�  
T�UNPHQEDú\ úDêRO\ ����

 Даɲогɭɡ
Мɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɣ ɚɷɪɨɩɨɪɬ ɜ ɝ� Ⱦɚɲɨɝɭɡ
Аɝɟɧɬɫɬɜɨ ɜɨɡɞɭɲɧɵɯ ɫɨɨɛɳɟɧɢɣ� ɩɪ� С� 
Тɭɪɤɦɟɧɛɚɲɢ ����
TEL� ����� ���� �������
TEL� ����� ���� �������� �������

 0ary 
I nternational A irport in M ary ,  B ay ramaly  A v e
TEL� ����� ���� �������� �������
A g ency  of  A ir S erv ice,  1 1  M ag ty mg uly  S tr.
TEL� ����� ���� �������� �������

 0ary
ù�MDU\ HDONDUD KRZD PHQ]LOL� BDêUDPDO\ úDêRO\
TEL� ����� ���� �������� �������
HRZD GDWQDZODU\Q\Ė JXOOXJ\� ��� MDJW\PJXO\ 
N|oHVL
TEL� ����� ���� �������� �������

 Марɵ
Мɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɣ ɚɷɪɨɩɨɪɬ ɜ ɝ� Мɚɪɵ� 
ɩɪɨɫɩɟɤɬ Бɚɣɪɚɦɚɥɢ
TEL� ����� ���� �������� �������
Аɝɟɧɬɫɬɜɨ ɜɨɡɞɭɲɧɵɯ ɫɨɨɛɳɟɧɢɣ� �� ɭɥ� 
Мɚɯɬɭɦɤɭɥɢ
TEL� ����� ���� �������� �������
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 Luggage Regulations
RegiVtereG Eaggage
T he C arrier is ob lig ed  to specif y  the numb er of  
packag es and  w eig ht of  the reg istered  b ag g ag e 
that the ticket allow s. I f  the b ag g ag e w eig ht is not 
VSHFL¿HG LQ WKH WLFNHW� LW LV FRQVLGHUHG WKDW WKH IXOO 
w eig ht of  the reg istered  b ag g ag e d oes not ex ceed  
f ree b ag g ag e allow ance. T he C arrier is ob lig ed  to 
g iv e out to the passeng er a coupon or b ag g ag e 
lab el. A f ter the reg istration of  b ag g ag e its saf ety  is 
assig ned  to the C arrier.

T he carrier can ref use to accept b ag g ag e if  it 
is not suitab ly  packed  into suitcases,  b ox es,  b ag s 
or in other packag ing  in accord ance w ith hand ling  
and  transportation saf ety  stand ard s. F rag ile or 
perishab le ob j ects,  money ,  j ew ellery ,  precious 
metals and  other v aluab les,  and  also b usiness 
d ocuments,  should  not b e put into the reg istered  
b ag g ag e,  b ut carried  in hand  lug g ag e.

T he reg istered  b ag g ag e is transported  on the 
VDPH DLUFUDIW ZKLFK WKH SDVVHQJHU LV À\LQJ RQ� II 
such transportation is impossib le f or any  reason,  
the C arrier is ob lig ed  to transport the reg istered  
EDJJDJH E\ QHDUHVW VXEVHTXHQW ÀLJKW� 

:eight anG ruleV oI Iree Eaggage 
allowanFe
E ach passeng er w ith a ticket has the rig ht to take,  
f ree of  charg e,  the estab lished  w eig ht of  b ag g ag e 
correspond ing  to a class of  serv ice,  stipulated  b y  the 
rules,  ord ers and  instructions of  the M anag ement of  
T urkmenistan A irlines. I f  international transportation 
is consistently  carried  out on the international line 
LQ WKH ¿UVW FODVV VHUYLFH �LQFOXGLQJ OLQHV RI IRUHLJQ 
FDUULHUV�� DQG RQ WKH LQWHUQDWLRQDO OLQH TXUNPHQLVWDQ 
ALUOLQHV� LQFOXGLQJ LI LW LV QRW LQ WKH ¿UVW FODVV VHUYLFH� 
then the passeng er has the rig ht to take,  f ree of  
FKDUJH� EDJJDJH FRUUHVSRQGLQJ WR WKH ¿UVW FODVV 
serv ice,  paid  b y  the passeng er.

I f  international transportation is consistently  
carried  out on the international and  internal lines,  
then the passeng er has the rig ht to take,  f ree of  
charg e,  b ag g ag e correspond ing  to the class of  
serv ice on the international line and  w hich is paid  
b y  the passeng er at the point of  purchase of  a 
ticket. I f  a passeng er v oluntary  chang es a route of  
transportation and /or a class serv ice,  the passeng er 
has the rig ht to take,  f ree of  charg e,  b ag g ag e as 

estab lished  f or the correspond ing  route or class 
serv ice.

I n the case of  a chang e to a route of  
transportation or a class serv ice the passeng er 
has the rig ht to take,  f ree of  charg e,  such q uantity  
of  b ag g ag e that w as authorised  to b e taken on the 
orig inally  paid  route and  serv ice class.

T he passeng er can carry  hand  lug g ag e onto the 
aircraf t,  und er his or her ow n responsib ility ,  as part 
of  the f ree b ag g ag e allow ance. T he hand  b ag g ag e 
w eig ht should  not ex ceed  5  kg ,  and  its max imum 
GLPHQVLRQV VKRXOG QRW H[FHHG ��ɯ��ɯ��FP�

W ithin the b ag g ag e allow ance the passeng er has 
the rig ht to take,  f ree of  charg e,  the f ollow ing  items 
onto the aircraf t as part of  their hand  lug g ag e.
� KDQGEDJ� 
� IROGHU IRU SDSHUV�
� FRDW RU D UDLQFRDW� 
� XPEUHOOD RU D FDQH� 
� 3ULQWHG PDWHULDO IRU UHDGLQJ LQ ÀLJKW�
� IRRG IRU D FKLOG DQG D FKLOG¶V FDUU\�FRW� 
� w heelchairs.

W hen tw o or more passeng ers are trav elling  
tog ether to the same d estination,  and  check their 
b ag g ag e at the same time,  it g iv es the rig ht of  f ree 
transportation eq ual to the sum of  their ind iv id ual 
norms of  f ree b ag g ag e allow ance.

PayPent oI tranVSortation  
oI Eaggage e[FeeGing the  
Iree Eaggage allowanFe
B ag g ag e ex ceed ing  the f ree b ag g ag e allow ance is 
paid  at the point of  d eparture f or all transportation. 
S uch pay ment can b e mad e preliminary  ( at 
WLFNHW UHJLVWUDWLRQ�� II DW WKH SRLQW RI GHSDUWXUH WKH 
passeng er has show n,  f or transportation,  b ag g ag e 
in a q uantity  lesser than it has b een d eclared  and  
preliminary  paid  at ticket reg istration,  the d if f erence 
in transportation pay ment b etw een the d eclared  and  
actual w eig ht of  b ag g ag e is sub j ect to return to the 
passeng er in currency  of  initial pay ment.

I f  the passeng er has presented  f or transportation 
b ag g ag e in q uantity  g reater than it has b een 
d eclared  and  preliminary  paid  f or,  such b ag g ag e 
is accepted  f or transportation on the same aircraf t 
as the passeng er O N L Y  if  there is the av ailab ility  of  
the f ree tonnag e,  and  af ter pay ing  a correspond ing  
surcharg e. A t w ill of  the passeng er,  pay ment f or 

transportation of  b ag g ag e ex ceed ing  the f ree 
b ag g ag e allow ance can b e mad e at the stop- of f  
point or at the transf er point. I n case of  an increase 
in w eig ht of  b ag g ag e,  the passeng er is req uired  to 
make pay ment f or the ad d itional b ag g ag e at the 
stop- of f  point or the transf er point.

Baggage GeliYery
T he passeng er should  receiv e the reg istered  
b ag g ag e f rom the C arrier at the point of  d estination,  
stopov er or transf er.

TKH &DUULHU �RU LWV DJHQW� JLYHV RXW WKH UHJLVWHUHG 
b ag g ag e to the b earer of  the b ag g ag e receipt/
coupon/ b ag g ag e lab el,  sub j ect to the pay ment of  all 
sums w hich are d ue to the C arrier und er the contract 
of  international air transportation. T he C arrier ( or its 
DJHQW� LV QRW REOLJHG WR FKHFN ZKHWKHU WKH EHDUHU RI 
the b ag g ag e receipt/coupon/b ag g ag e lab el,  has the 
rig ht b ag g ag e and  d oes not b ear d amag e liab ility  or 
loss of  ex penses caused  b y  the d eliv ery  of  b ag g ag e 
w ithout such checks. 

I f  a person apply ing  f or reception of  b ag g ag e 
cannot show  the b ag g ag e receipt and  coupon of  a 
EDJJDJH ODEHO� WKH &DUULHU �RU LWV DJHQW� ZLOO JLYH RXW 
b ag g ag e only  und er cond ition of  a presentation of  
VXI¿FLHQW SURRI RI WKH ULJKWV WR WKLV EDJJDJH�

I n all cases of  a d elay  in the d eliv ery  of  b ag g ag e,  
its shortag e,  d amag e or loss,  and  also in case 
of  d eliv ery  of  b ag g ag e w ithout a presentation of  
the b ag g ag e receipt/coupon/ b ag g ag e lab el,  the 
SDVVHQJHU ZLOO EH UHTXLUHG WR ¿OO RXW D 3URSHUW\ 
IUUHJXODULW\ RHSRUW �3IR� ZKLFK VKRXOG EH VLJQHG E\ 
the person receiv ing  b ag g ag e and  b y  the C arrier. 
T he report is mad e b y  the C arrier immed iately  af ter 
f ailure d etection and  b ef ore the passeng er leav es 
the airport territory .

U nclaimed  b ag g ag e is stored  in the airports of  
T urkmenistan f or six  months f rom the d ate of  its 
GHOLYHU\� AIWHU WKH VSHFL¿HG WHUP XQFODLPHG EDJJDJH 
is d estroy ed  in accord ance w ith the estab lished  
proced ure.

TranVSortation oI SetV
'RJV� FDWV� ELUGV DQG RWKHU VPDOO SHWV �GRPHVWLFDWHG 
DQLPDOV� DUH DFFHSWHG IRU WUDQVSRUWDWLRQ RQO\ LI 
they  are accompanied  b y  an ad ult passeng er and  
w ith the preliminary  consent of  the C arrier. T he 
SDVVHQJHU LV REOLJHG WR SUHVHQW WKH FHUWL¿FDWH LVVXHG 
E\ WKH DXWKRULVHG RI¿FLDO ERG\� DQG RWKHU GRFXPHQWV 
d emand ed  b y  v eterinary  b od ies of  any  country ,  in 
territory ,  f rom territory  or throug h w hich territory  
transportation is carried  out.

F or transportation of  animals and  b ird s the 
passeng er is ob lig ed  to prov id e a suitab le container 
RI WKH VXI¿FLHQW VL]H ZLWK DFFHVV IRU DLU� TKH ERWWRP 
of  the container should  b e w ater- proof  and  cov ered  
in an ab sorb ant material. A s an ex ception it is 
permitted  to transport animals and  b ird s in d ensely  
closed  b askets,  b ox es w ith apertures f or air access. 
C ag es of  b ird s should  b e cov ered  b y  a d ense 
lig htproof  cloth.

T he w eig ht of  accompanied  animals and  b ird s,  
includ ing  w eig ht of  containers and  f ood ,  is not 
includ ed  as part of  the f ree b ag g ag e allow ance and  
should  b e paid  f or at a seperate b ag g ag e rate.

G uid e d og s f or the v isually  impared  are 
transported  f ree of  charg e w ithout a cag e ov er the 
f ree b ag g ag e allow ance prov id ed  that the d og  is 
D ZHDULQJ D FROODU DQG D PX]]OH� DQG WKDW WKH GRJ 
sits at the f eet of  the ow ner. T ransportation of  pets 
�GRPHVWLFDWHG DQLPDOV� DQG ELUGV LV PDGH SURYLGHG 
that the passeng er assumes ov erall responsib ility  
f or them. T he carrier is not responsib le f or phy sical 
inj uries,  loss,  a d elay  in d eliv ery ,  d iseases or 
d eath of  such animals and  b ird s d uring  import or 
transportation throug h any  country  or territory .
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The itePV whiFh are not 
aFFeSteG Ior tranVSortation  
aV Eaggage
T he passeng er should  not includ e in their b ag g ag e 
items w hich b eing  on- b oard  the aircraf t can harm the 
aircraf t,  persons or the property ,  includ ing :
� E x plosiv es 
� C ompressed  g ases 
� C orrod ing  liq uid s 
� O x id ising  sub stances 
� R ad ioactiv e sub stances 
� M ag netised  materials
� IQÀDPPDEOH PDWHULDOV 
� P oisonous sub stances,  w ith strong  od our or 
irritants 
� A nd  also liq uid s ( ex cept f or the liq uid s w hich are in 
un- reg istered  b ag g ag e and  w hich are intend ed  f or 
FRQVXPSWLRQ GXULQJ WKH WULS RI WKH SDVVHQJHU�� 
� T he items f or w hich transportation is f orb id d en b y  
law s,  rules and  instructions of  state structures of  any  
country ,  in territory ,  f rom territory  or throug h w hich 
WHUULWRU\ WUDQVSRUWDWLRQ LV FDUULHG RXW� 
� I tems w hich,  accord ing  to the C arrier,  on the 
ZHLJKW� WKH VL]H RU XQGHU RWKHU FKDUDFWHULVWLFV DUH 
QRW VXLWDEOH IRU WUDQVSRUWDWLRQ DV EDJJDJH� AQLPDOV� 
ex cepting  d og s,  cats and  other pets ( d omesticated  
DQLPDOV� DQG ELUGV WKDW FDQ EH DFFHSWHG IRU 
transportation at ob serv ance of  the positions 
stated  in the present rules. T he carrier can ref use 
WR WUDQVSRUW DQ\ LWHPV RU WKH VXEVWDQFHV VSHFL¿HG 
ab ov e as b ag g ag e and  can ref use to carry  out 
transportation of  any  b ag g ag e if  it w ill b e rev ealed  
that it includ es such items or sub stances.

The itePV aFFeSteG Ior 
tranVSortation� that are not 
regiVtereG Eaggage� in liPiteG 
Tuantity anG with the SerPiVVion 
oI the Farrier
P asseng ers are authorised  to take non reg istered  
b ag g ag e in limited  q uantity  and  w ith the permission 
of  a carrier:
� S anitary  articles and  med icine w hich can b e 
QHFHVVDU\ GXULQJ ÀLJKW� 
� TKH DUWL¿FLDO LFH XVHG IRU SDFNLQJ DQG SUHVHUYDWLRQ 
RI SHULVKDEOH VXEMHFWV� 

� A lcoholic d rinks in q uantity  no more than it is 
authorised  b y  law s,  d ecisions,  rules and  instructions 
of  state structures of  any  country ,  in territory ,  f rom 
territory  or throug h w hich territory  transportation is 
FDUULHG RXW� 
� T ob acco prod ucts and  accessories to smoking ,  
LQFOXGLQJ OLJKWHU RQO\ ZLWK OLTXH¿HG DEVRUEHG JDV� 
� P ortab le ox y g en cy lind ers used  ex clusiv ely  in the 
PHGLFDO SXUSRVHV� 
� P ortab le cy lind ers carb on monox id e used  f or 
actuating  of  orthopaed ic ad aptations.

E[aPination oI SaVVengerV  
anG Eaggage
WLWK D YLHZ RI ÀLJKW VDIHW\� SURWHFWLRQ RI OLIH DQG 
health of  passeng ers and  memb ers of  the aircraf t 
crew ,  to aircraf t security  of  S N S  T urkmenhov ay ollary  
and  other authorised  b od ies of  T urkmenistan 
hav e the rig ht to ex amine b ag g ag e ( includ ing  
XQ�UHJLVWHUHG EDJJDJH� DQG FRQGXFW D SHUVRQDO 
inspection of  passeng ers. E x aminations are carried  
out at the airport or on the aircraf t.

'XULQJ WKH ÀLJKW IXUWKHU H[DPLQDWLRQ RI D 
passeng er can b e cond ucted  if  necessary ,  
irrespectiv e of  the consent of  the passeng er. F or the 
SUHVHQW SRLQW WKH DLUFUDIW LV FRQVLGHUHG WR EH LQ ÀLJKW 
at any  time f rom the closing  of  all its ex ternal d oors 
af ter load ing  till the moment of  opening  of  any  of  
these d oors f or unload ing .

I f  a passeng er ref uses ex amination at the airport 
the C arrier has the rig ht to terminate the contract 
of  the international air transportation and  return the 
sum paid  f or transportation. I tems w hich,  accord ing  
to aircraf t security  of  S N S  T urkmenhov ay ollary  
or other authorised  b od ies of  T urkmenistan,  can 
WKUHDWHQ WKH VDIHW\ RI WKH ÀLJKW DQG DUH QRW DOORZHG 
f or transportation as per b ag g ag e reg ulations,  the 
reg istered  b ag g ag e can b e w ithd raw n f rom the 
passeng er. T he list of  such items is estab lished  b y  
N ational A d ministration of  T urkmenhov ay ollary  and  
authorised  b od ies.

T he items w ithd raw n at ex amination should  b e,  
ZKHQHYHU SRVVLEOH� WUDQVSRUWHG RQ WKH VDPH ÀLJKW WR 
w hich the passeng er f ollow s.

O rd er of  transportation of  the w ithd raw n items 
DQG WKHLU WUDQVIHU WR SDVVHQJHUV LV GH¿QHG E\ 
correspond ing  rules and  instructions of  S N S  
T urkmenhov ay ollary . 

E[SloViYeV CoPSreVVeG 
gaVeV

CorroGing 
liTuiGV

O[iGiVing 
VuEVtanFeV

RaGioaFtiYe 
VuEVtanFeV

0agnetiVeG 
PaterialV

InÀaPPaEle 
PaterialV

PoiVonV or 
irritantV

PaVVenger Eaggage PuVt not Fontain�

TiFket ValeV oI¿FeV 
aEroaG
Daãary ¹urtGaky Vatuw o¿Vleri
Оɮисɵ ɩродаɠ биɥетов ɡа 
рɭбеɠом
AEu�DhaEi� UniteG AraE EPirateV
S heikh Z ay ed  S t. “ T heb lan R ashid  A l M uhairu”
�QG ÀRRU� ÀDW ± ���
P .O . B ox  –  4 6 3 5 0
AEX�'KDEL
T E L : + 9 7 1 2  6 3 2  7 1  0 0
F A X : + 9 7 1 2  6 3 4  4 4  8 6

AlPaty� Ka]akhVtan
9 9 /1 7  A b ay a S tr.,  corner of  S hag ab ud inov  S tr
A lmaty
0 5 0 0 5 0
T E L : + 7  7 2 7 2  9 3  5 7  1 5
F A X : + 7  7 2 7 2  9 3  5 7  1 5

Bangkok� ThailanG
������ �QG ÀRRU� SLORP RRDG
SLORP SXEGLVWULFW BDQJUDN 'LVWULFW 
B ang kok
1 0 5 0 0
T E L : + 6 6 2  6 3 5  0 6  0 3 ,  6 3 5  0 6  0 4 ,  6 3 5  0 6  0 5 ,  6 3 5  
0 6  0 7
F A X : + 6 6 2  6 3 5  0 6  0 6

BeiMing� China
1 5 0 6  room,  b uild ing  B lock- C  V an tong  C entre 
N o.6
&KDRZDL SWUHHW� &KDR\DQJ 'LVWULFW
B eij ing ,  C hina
T E L : + 8 6 1 0  5 9 0  7 1  6 2 7 ,  5 9 0  7 1  9 7 0  
F A X : + 8 6 1 0  5 9 0  7 3  2 2 8

BirPinghaP
1 6 - 1 8 ,  S outh R oad ,  S methw ick
WHVW MLGODQGV� B�� �B'� UQLWHG KLQJGRP
TEL� ������ ��� ��� �� ��� ��� �� ��� ��� �� ��
FAX� ������ ��� ��� �� ��

)rankIurt� *erPany
6 0 3 2 5  F rankf urt A m M aim
S chumannstrasse 2 4 - 2 6
T E L : + 4 9 6 9  2 7 2  2 0  6 0 5
F A X : + 4 9 6 9  2 7 2  2 7  7 7 6

IVtanEul� Turkey
A taturk I nternational A irport,  
'HSDUWXUH THUPLQDO FORRUI'L �����
Y esilkoy - I stanb ul 3 4 1 4 9 ,  T urkey
T E L : + 9 0 2 1 2  4 6 5  0 1  6 0
F A X : + 9 0 2 1 2  4 6 5  8 6  3 0

Ka]an
1 A ,  N .E rshov a S treet 
TEL� � � ����� ��� �� ��
ALUSRUW LQ KD]DQ� TLOO NR� �
TEL� �� ����� ��� �� ��

KieY� Ukraine
��B� MD]HS\ SWUHHW� RI¿FH ± ���
������ KLHY
T E L /F A X : + 3 8 0 4 4  2 8 8  8 7  4 6
M O B : + 3 8 0 9 5  3 5 4  8 9  8 9

LonGon� *reat Britain
4 9 4 A  G reat W est R oad  J ersey  P arad e,
H ounslow ,  M id d lesex
T W 5  0 T E
G reat B ritain
T E L : + 4 4 2 0 8  8 1 4  1 4  2 8 ,  5 7 7  6 3  6 3
F A X : + 4 4 2 0 8  5 7 7  9 9  0 0

0inVk� BelaruV
��� KX\E\VKHYD SWUHHW
2 2 0 1 0 0 ,  M insk
T E L /F A X : + 3 7 5  1 7  3 9 9  6 4  0 5 ,  3 9 9  6 4  0 6

0oVFow� RuVVia
2 9 ,  A v enue V ernand skog o S treet
B usiness T rad e C enter “ L eto”
FORRU���� RI¿FH ± ����
T E L /F A X : + 7  4 9 5  2 7 6  2 7  5 9

New Delhi� InGia
N 1  B .M .C . H ouse,  M id d le C ircle,  
C onnaug ht P lace
NHZ�'HOKL
1 1 0 0 0 1
T E L : + 9 1 1 1 2  3 7 2  1 0  8 5 ,  3 7 2  1 0  8 7
F A X : + 9 1 1 1 2  3 3 1  8 2  4 9

Saint PeterVEurg
4 8 ,  B ab ushkina S treet
R ussian F ed eration
T E L : + 7 8 1 2  6 0 0  1 0  1 5 ,  4 5 9  9 8  9 9
F A X : + 7 8 1 2  5 6 0  1 5  8 9

 Safety Regulations
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 El goşy barada maglumat
Bellige alnan goş 
GRú lNLGLOPlJH NDEXO HGLOêlQ ZDJW\QGD GDWQDG\M\ 
DZLDELOHWGH EHOOLJH DOQDQ JRúXĖ RUXQ PXNGDU\Q\ 
ZH DJUDP\Q\ J|UNH]PlJH ERUoOXG\U� EX êRODJoD 
JRú KDW\Q\Ė EHULOPHJL KDVDS HGLOêlU� GRúXĖ 
DJUDP\ DZLDELOHWGH J|UNH]LOPHGLN EROVD� RQGD 
EHOOLJH DOQDQ JRúXĖ GRO\ DJUDP\ PXJW lNLGLOêlQ 
PXNGDUGDQ DúPDêDU GLêOLS KDVDS HGLOêlU� MXQGDQ 
EDúJD�GD� GDWQDG\M\ êRODJoD JRú GDNPDM\Q\Ė 
ê\UW\OêDQ WDORQ\Q\ EHUPlJH ERUoOXG\U� GRú EHOOLJH 
DOQDQGDQ VRĖ RQXĖ DEDWO\O\J\ ERêXQoD ERUoQDPDODU 
GDWQDG\M\Q\Ė �VW�QH ê�NOHQêlU�

GRú oHPRGDQODUD� JXWXODUD� êDQWRUEDODUD 
JDSJDU\OPDG\N êD�GD DGDW\ WXWXO\úGD RQXĖ 
KRZSVX] lNLGLOPHJLQL �SM�Q HGêlQ JDED VDO\QPDG\N 
KDODW\QGD� GDWQDG\M\ JRú\ EHOOLJH DOQDQ K|NP�QGH 
NDEXO HWPHNGHQ ê�] |ZULS ELOHU� éRODJo\ |] EHOOLJH 
DOQDQ JRúXQD Ql]LN êD�GD WL] ]DêDODQêDQ ]DWODU\� 
SXO� J\PPDWEDKD ]DWODU\� J\PPDWEDKD PHWDOODU\� 
J\PPDWO\ NDJ\]ODU\� SDêQDPDODU\� úHêOH KHP Lú 
UHVPLQDPDODU\Q\ êD�GD |Q�POHULĖ QXVJDODU\Q\ 
VDOPDO\ GlOGLU� GDWQDG\M\ EROVD RODU\ EHOOLJH DOQDQ 
JRú K|NP�QGH lNLWPHNGHQ ê�] |ZULS ELOHU� BHOOLJH 
DOQDQ JRú êRODJo\Q\Ė EDUêDQ KRZD JlPLVLQGH 
lNLGLOêlU� ùRQXĖ êDO\ HGLS lNLWPHN P�PNLQ EROPDVD� 
GDWQDG\M\ EHOOLJH DOQDQ JRú\ |]�QLĖ LĖ êDN\QGDN\ 
LQGLNL êD�GD |Ė�V\UDV\QGDN\ JDWQDZ\ ELOHQ lNLWPlJH 
ERUoOXG\U� EJHU�GH GDWQDG\M\ úX '�]J�QOHUGH EHUOHQ 
³JRú´ NHVJLWOHPHVLQH ODê\N JHOPHêlQ KDêV\G\U 
ELU ]DWODU\ JRú K|NP�QGH NDEXO HWVH� úRQXĖ êDO\ 
]DWODU\Ė lNLGLOPHJL KHP úX '�]J�QOHULĖ WlVLULQH 
G�úêlU�

AgraP we goşy Pugt lkitPegiň 
G�]g�nleri 
ùX '�]J�QOHULĖ ������QM\ EHQWLQGH J|UNH]LOHQOHUGHQ 
EHêOHNL KDODWODUGD� SHWHJL ERODQ KHU ELU êRODJoD 
JRúXĖ K\]PDW HGLú V\QS\QD ODê\N JHOêlQ ZH 
³T�UNPHQKRZDêROODU\´ JXOOXJ\Q\x G�]J�QOHULQGH� 
EXêUXNODU\QGD ZH J|]�NGLULMLOHULQGH EHOOHQHQ 
DJUDP\Q\ PXJW lNLWPHN KXNXJ\ EHULOêlU�

EJHU�GH KDONDUD JDWQDWPDV\ K\]PDW HGLúLĖ 
ELULQML V\QS\ EHOOHQHQ �GDúDU\ êXUW JDWQDG\M\ODU\Q\Ė 
XJXUODU\Q\ KHP JRúPDN ELOHQ� KDONDUD XJU\ ERêXQoD 
KHP�GH ELULQML V\QSO\ K\]PDW HGLú EHOOHQPHGLN 
³T�UNPHQKRZDêROODU\´ JXOOXJ\ KDONDUD XJU\ ERêXQoD 
\]\JLGHUOL êHULQH êHWLULOêlQ EROVD� RQGD êRODJoD 
JRú\ êRODJo\ WDUDS\QGDQ W|OHQHQ ELULQML K\]PDW HGLú 
V\QS\QD ODê\N JHOêlQ NDGD ERêXQoD PXJW lNLWPlJH 
KXNXN EHULOêlU�

EJHU�GH KDONDUD JDWQDWPDV\ KDONDUD ZH LoNL 
XJXUODU ERêXQoD ZH WHUVLQH \]\JLGHUOL êHULQH 
êHWLULOêlQ EROVD� RQGD ³T�UNPHQKRZDêROODU\´ 
JXOOXJ\Q\x LoNL XJUXQ\Ė JDWQDWPD E|OHJLQGH êRODJoD 
JRú\ êRODJo\ DZLDELOHW VDW\Q DODQGD W|OlQ KDONDUD 
XJUXQGD K\]PDW HGLú V\QS\QD ODê\N JHOêlQ NDGD 
ERêXQoD PXJW lNLWPHN KXNXJ\ EHULOêlU� éRODJo\ 
JDWQDWPD êROXQ\ ZH K\]PDW HGLú V\QS\Q\ PHêOHWLQ 
�êWJHGHQ PDKDO\QGD� RĖD JRú\ GHJLúOL êRO êD�GD 
Wl]H E|OHNGH K\]PDW HGLú V\QS\ �oLQ EHOOHQHQ NDGD 
ERêXQoD PXJW lNLWPlJH KXNXN EHULOêlU�

GDWQDG\ú êROXQ\ êD�GD K\]PDW HGLú V\QS\Q\ 
PHMEXU\ �êWJHWPHOL ERODQ PDKDO\QGD� êRODJo\Q\Ė 
LONLEDúGDN\ W|OHQHQ êRO XJU\ ZH K\]PDW HGLú V\QS\ 
ERêXQoD UXJVDW EHULOêlQ PXNGDUGDN\ JRú\ PXJW 
lNLWPlJH KDN\ EDUG\U� éRODJo\Q\Ė |] êDQ\ ELOHQ 
KRZD JlPLVLQLĖ KDQDV\QD |] MRJDSNlUoLOLJLQH HO 
JRúXQ\ �êDQWRUED ZH JDêU\ODU� DO\S ELOêlU� RO PXJW 
lNLGLOêlQ JRúXĖ NDGDV\Q\Ė KDVDE\QD JDWQDWPDJD 
NDEXO HGLOêlU� EO JRúXQ\Ė DJUDP\ � NJ�GHQ JHoPHOL 
GlOGLU� RQXĖ LĖ êRNDU\ |OoHJOHUL EROVD ��ɯ��ɯ�� 
VP�GHQ DúPDO\ GlOGLU� éRODJo\Q\Ė PXJW lNLGLOêlQ 
JRúXĖ EHOOHQHQ NDGDGDQ êRNDU\ |] HOLQGlNL ZH JRúD 
VDO\QPDG\N DúDNGDN\ ]DWODU\ PXJW lNLWPlJH KDN\ 
b ard y r:
� ]HQDQ WRUEDM\J\�
� NDJ\]ODU �oLQ SDSND�
� SDOWR êD�GD SODú�
� êDS\QMD�

� VDêDZDQ êD�GD SLúHN�
� XoXú PDKDO\QGD RNDPDN �oLQ oDS HGLOHQ QHúLUOHU�
� oDJD LêPLWL ZH oDJD êRO VDOODQoDM\J\� PDê\SODU �oLQ 
N�UVL�DUDED�

INL ZH úRQGDQ N|S êRODJo\ úRO ELU êHUH ELU 
WRSDU K|NP�QGH EDUêDQ êD�GD úRO ELU JDWQDZGD 
GXUêDQ EROVDODU� |] JRúODU\Q\ JDWQDWPDJD ELOHOLNGH 
J|UNH]HQOHULQGH� RODUD JRúODU\ PXJW lNLWPHJLĖ 
KXVXV\ NDGDODU\QD GHĖ ERODQ XPXP\ NDGD ERêXQoD 
PXJW lNLWPHN KXNXJ\ EHULOêlU�

0ugt lkitPek kaGaVynGan 
ýokary goşuň gatnaGylPagy 
�çin t|leg
MXJW lNLWPHN NDGDV\QGDQ JHoêlQ PXNGDUGDN\ 
JRú\ JDWQDWPDNO\N XJUDê\ú QRNDG\QGDQ EDUPDO\ 
QRNDG\QD oHQOL WXWXú JDWQDG\ú �oLQ W|OHJOL 
JRúXĖ KDW\Q\Ė EHUOHQ J�Q�QH KHUHNHW HGêlQ 
JRú Q\UKQDPDV\ ERêXQoD W|OHQêlU� ùRQXĖ êDO\� 
W|OHJ GHVODSGDQ �JRú UHVPLOHúGLULOêlQ PDKDO\� 
JHoLULOLS ELOQHU� EJHU�GH XJUDê\ú QRNDG\QGD 
êRODJo\ JDWQDWPDN �oLQ |Ė \JODQ HGHQLQGHQ ZH 
SHWHN UHVPLOHúGLULOHQGH GHVODSGDQ W|OlQLQGHQ 
D] PXNGDUGDN\ JRú\ JHWLUHQ EROVD� JRúXĖ \JODQ 
HGLOHQ ZH Lú ê�]�QGlNL DJUDP\Q\Ė W|OHJLQGlNL 
WDSDZXW êRODJoD LONLEDúN\ W|OHJ ZDOêXWDV\QGD 
JDêWDU\OPDJD GHJLúOLGLU� EJHU�GH êRODJo\ \JODQ 
HGLOHQGHQ ZH GHVODSGDQ W|OHQHQGHQ êRNDU\ JHOêlQ 
PXNGDUGDN\ JRú\ JHWLUHQ EROVD� úRQXĖ êDO\ JRú 
êRODJo\Q\Ė EDUêDQ KRZD JlPLVLQGH ERú ê�N RUXQ 
ERODQ ZH GHJLúOL W|OHJGHQ VRĖ JDWQDWPDJD NDEXO 
HGLOêlU� éRODJo\Q\Ė LVOHJL ERêXQoD PXJW lNLWPHN 
NDGDV\QGDQ êRNDU\ JRúXĖ JDWQDG\OPDJ\ �oLQ W|OHJ 
êROGD GXUPDN êD�GD WUDQVIHU QRNDG\QD oHQOL JHoLULOLS 
ELOQHU� GRúXĖ DJUDP\ DUWDQ KDODW\QGD� GXUXú 
QRNDG\QGD êD�GD WUDQVIHUGH JRúPDoD JRú �oLQ 
êRODJo\GDQ W|OHJ DO\QêDU�

*oşlaryň Eerlişi
éRODJo\ |]�QLĖ EHOOLJH DOQDQ JRúXQ\ EDUPDO\ 
QRNDG\QGD� êROGDN\ GXUXúGD êD�GD WUDQVIHUGH 
GDWQDG\M\ WDUDS\QGDQ J|UNH]LOHQGHQ VRĖUD EDGD�EDW 
almaly d y r.

GDWQDG\M\ �êD�GD RQXĖ LúJlUL� KDONDUD KRZD 
JDWQDWPDV\ ùHUWQDPDV\ ERêXQoD GDWQDG\MD 
G�úêlQ lKOL SXO P|oEHUOHUL W|OHQHQ úHUWLQGH� JRú 
KDW\ ZH JRú GDNPDM\Q\Ė ê\UWPD WDORQ\ EHUOHQ 
KDODW\QGD EHOOLJH DOQDQ JRú\ EHUêlU� GDWQDG\M\ 
�êD�GD RQXĖ LúJlUL� JRú KDW\Q\ ZH JRú GDNPDM\Q\Ė 
ê\UWPD WDORQ\Q\ J|UNH]HQLĖ JRú\ DOPDJD KDN\Q\Ė 
EDUG\J\Q\ EDUODPDJD ERUoO\ GlOGLU ZH JRú\ úRQXĖ 
êDO\ EDUODJV\] EHUHQGLJL �oLQ ]\êDQ êD�GD o\NGDM\ 
�oLQ MRJDSNlUoLOLN oHNPHêlU� GRú KDW\Q\ ZH JRú 
GDNPDM\Q\Ė ê\UWPD WDORQ\Q\ J|UNH]HQLĖ KDê\ú\ 
ERêXQoD� G|ZOHW HGDUDODU\Q\Ė G�]J�QOHULQGH úRO 
QRNDWODUGD JRúODU\ EHUPHN JDGDJDQ HGLOPHGLN 
EROVD� EHOOLJH DOQDQ JRú XJUDê\ú QRNDG\QGD êD�GD 
P�QG�UPHJLĖ DUDO\N QRNDG\QGD ZDJW ZH êDJGDêODU 
JRú EHUPHJL DPDOD Dú\UPDJD P�PNLQoLOLN EHUêlQ 
halaty nd a b erlip b ilner.

UJUDê\ú QRNDG\QGD êD�GD P�QG�UPHJLĖ DUDO\N 

QRNDG\QGD úRQXĖ êDO\ JRú EHUOHQ KDODW\QGD 
GDWQDG\MD �êD�GD RQXĖ LúJlULQH� úRO JRúXĖ 
lNLGLOPHJL ELOHQ EDJO\O\NGD |Ė W|OHQHQ SXO P|oEHUOHUL 
êRODJoD JDêWDU\OPDJD GHJLúOL GlOGLU�

GRú\ DOPDJD GDODú HGêlQ úDKV JRú KDW\Q\ ZH 
JRú GDNPDM\Q\Ė ê\UWPD WDORQ\Q\ J|UNH]LS ELOPHVH� 
GDWQDG\M\ �êD�GD RQXĖ LúJlUL� JRú\ úRQXĖ êDO\ 
úDKVD RQXĖ úRO ê�NH ERODQ KXNXNODU\Q\ êHWHUOLN 
GHUHMHGH VXEXW HGHQ ZH GDWQDG\MD �êD�GD RQXĖ 
LúJlULQH� RODU\Ė úRQXĖ êDO\ JRú EHUPH QHWLMHVLQGH 
oHNLS ELOMHN ]\êDQ\Q\Ė êD�GD o\NGDM\ODU\Q\Ė |ZH]LQL 
d olmak haky nd a kepillik haty ny  b eren halaty nd a 
EHUêlU�

GRú\ JRZúXUPDNGDN\ JLMLNPH� RQXĖ êHWPH]oLOLJL� 
]HSHU êHWLULOPHJL êD�GD êLWLULOPHJL� úHêOH KHP 
JRú JRú KDW\ ZH JRú GDNPDM\Q\Ė ê\UWPD WDORQ\ 
J|UNH]LOPH]GHQ EHUOHQ KDODW\QGD JDWQDWPDNGDN\ 
QlVD]O\NODU EDUDGD GHOLOQDPD �3IR� G�]�OêlU� 
RĖD JRú DODQ úDKV ZH GDWQDG\M\ WDUDS\QGDQ 
JRO oHNLOêlU� 'HOLOQDPDQ\ GDWQDG\M\ QlVD]O\J\ 
ê�]H o\NDUDQ EDG\QD� êRODJo\ KRZD PHQ]LOLQLĖ 
olJLQGHQ o\NPDQND G�]êlU� TDODS HGLOPHGLN JRú 
JHWLULOHQ J�Q�QGHQ EDúODS DOW\ Dê\Ė GRZDP\QGD 
T�UNPHQLVWDQ\Ė olJLQGlNL KRZD PHQ]LOOHULQGH 
VDNODQêDU� G|UNH]LOHQ P|KOHW JHoHQGHQ VRĖ� WDODS 
HGLOPHGLN JRú EHOOHQHQ WHUWLSGH êHUOHQêlU�

gý haýwanlaryny lkitPek
IWOHU� SLúLNOHU� JXúODU ZH EHêOHNL RZQXN RWDJ 
�HOGHNLOHúGLULOHQ� KDêZDQODU GLĖH XO\ êDúO\ 
êRODJo\ODU\Ė êDQ\ ELOHQ ZH GDWQDG\M\Q\Ė GHVODSN\ 
UD]\O\J\ ELOHQ JDWQDWPDN �oLQ NDEXO HGLOêlU� éRODJo\ 
\JW\êDUO\ G|ZOHW HGDUDODU\ WDUDS\QGDQ EHUOHQ 
VHUWL¿NDW\ KHP�GH olJLQH� olJLQGHQ êD�GD olJLQLĖ 
�VW�QGHQ JDWQDWPD DPDOD Dú\U\OêDQ LVOHQGLN êXUGXĖ 
PDO OXNPDQo\O\N HGDUDODU\ WDUDS\QGDQ WDODS HGLOêlQ 
EHêOHNL UHVPLQDPDODU\ EHUPlJH ERUoOXG\U�

HDêZDQODU\ ZH JXúODU\ lNLWPHN �oLQ êRODJo\ 
êHWHUOLN |OoHJGlNL� KRZD JHoLUêlQ NDSDVD �|êM�N� 
ELOHQ �SM�Q HWPHOLGLU� KDSDVDQ\Ė G�êEL �|êM�JLĖ� VXZ 
JHoLUPHêlQ ZH VLĖGLULML PDWHULDO G�úHOHQ EROPDO\G\U� 
KDGDGDQ o\NPD K|NP�QGH KDêZDQODU\ ZH JXúODU\ 
MHELV êDS\OêDQ VHEHWOHUGH� KRZD JLUHU êDO\ GHúLNOHUL 
ERODQ JXWXODUGD lNLWPlJH êRO EHULOêlU� GXúODU\Ė 
NDSDVDODU\ JDO\Ė êDJW\O\N JHoLUPHêlQ PDWD ELOHQ 
|UW�OPHOLGLU� éDQ\Ė ELOHQ lNLGLOêlQ KDêZDQODU\Ė ZH 
JXúODU\Ė DJUDP\� úRO VDQGD NDSDVDODU\Ė �|êM�NOHULĖ� 
DJUDP\ JRú\ PXJW lNLWPHN NDGDV\QD JRúXOPDêDU 
ZH JRú Q\UKQDPDV\ ERêXQoD W|OHQêlU�

éROEHOHW LWOHU ERêXQW\U\J\ ZH DJ\]O\J\ ERODQ 
KDODW\QGD ZH HêHVLQLĖ DêDJ\Q\Ė êDQ\QGD 
GDĖ\ODQ êDJGDêGD ERODQGD� JRú\ PXJW lNLWPHN 
NDGDV\QGDQ êRNDUGD PXJW� |êM�NVL] lNLGLOêlU� 
OWDJ �HOGHNLOHúGLULOHQ� KDêZDQODU\ ZH JXúODU\ 
JDWQDWPDJD NDEXO HWPHNOLN êRODJo\Q\Ė RODU �oLQ 
lKOL MRJDSNlUoLOLJL �VW�QH DODQ úHUWLQGH JHoLULOêlU� 
GDWQDG\M\ úRQXĖ êDO\ KDêZDQODU\Ė ZH JXúODU\Ė 
WHQ úLNHVOHUL êHWLULOPHJL� êLWLULOPHJL� HOWLOPHJLQLĖ 
JLMLNPHJL� NHVHOOHPHJL êD�GD |OPHJL� úRQXĖ êDO\�GD 
RODU\Ė LVOHQGLN êXUGD HOWLOPHJLQGHQ êD�GD LVOHQGLN 
êXUGXĖ êD�GD olJLĖ �VW�QGHQ JHoLULOPHJLQGHQ ERêXQ 
WRZODQDQ KDODWODU\ �oLQ MRJDS EHUPHêlU�
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 Howpsuzlyk gurallary

*oş h|kP�nGe gatnawa kaEul 
eGilPeýln ]atlar
éRODJo\ |] JRúXQD úX ]DWODU\ DOPDO\ GlOGLU� KRZD 
JlPLVLQH� úDKVODUD êD�GD KRZD JlPLVLQGlNL HPOlJH 
]HSHU êHWLULS ELOMHN ]DWODU�
� SDUWODêM\ PDGGDODU�
� J\V\ODQ JD]ODU�
� NRUUR]LUOHêML VXZXNO\NODU�
� WXUúDG\M\ PDGGDODU�
� UDGLRDNWLZ PDGGDODU�
� PDJQLWOHQêlQ PDWHULDOODU�
� êHĖLO RWODQêDQ PDWHULDOODU�
� ]lKHUOL� êLWL \VO\ êD�GD J\M\QG\U\M\ PDGGDODU�
� úHêOH KHP VXZXNO\NODU �êRODJo\Q\Ė VDSDU\ 
ZDJW\QGD VDUS HWPHJL �oLQ QLêHWOHQHQ� KDVDED 
DO\QPDG\N JRúGD GXUêDQ VXZXNO\NODUGDQ 
EDúJD�� � WHUULWRULêDV\QD� WHUULWRULêDV\QGDQ êD�GD 
WHUULWRULêDV\Q\Ė �VW�QGHQ GDúDPD DPDOD Dú\U\OêDQ 
LVOHQGLN êXUGXĖ G|ZOHW HGDUDODU\Q\Ė NDQXQODU\� 
SHUPDQODU\ ZH G�]J�QOHUL ZH J|UNH]PHOHUL ELOHQ 
GDúDOPDJ\ JDGDJDQ HGLOHQ ]DWODU�
� 'DúDêM\Q\Ė SLNLULoH� |] DJUDP\� |OoHJL êD�GD 
EHêOHNL KlVLêHWQDPDODU\ ERêXQoD JRú K|NP�QGH 
GDúDOPDN �oLQ NDEXO HGHUOLNVL] KDVDSODQêDQ 
SUHGPHWOHU�
� ùX G�]J�QOHULĖ ����� EHQGLQGH EHêDQ HGLOHQ 
G�]J�QOHULĖ EHUMDê HGLOPHJL úHUWL ELOHQ GDúDOPDJD 
NDEXO HGLOLS ELOLQMHN LWOHUGHQ� SLúLNOHUGHQ ZH EHêOHNL 
|ê �HOGHNLOHúGLULOHQ� KDêZDQODUGDQ ZH JXúODUGDQ 
EDúJD KDêZDQODU�

GDWQDG\M\ JRú K|NP�QGH êRNDUGD J|UNH]LOHQ 
LVOHQGLN ]DWODU\ êD�GD PDGGDODU\ lNLWPHNGHQ ê�] 
|ZU�S ZH JRúGD KHP úRODU êDO\ ]DWODU\Ė êD�GD 
PDGGDODU\Ė EDUG\J\ ê�]H o\NDU\ODQGD LQGLNL 

JDWQDWPDQ\ êHULQH êHWLUPHNGHQ KHP ê�] |ZU�S 
b iler.

*atnatPaga Eellige alynPaGyk 
goş h|kP�nGe çlklenGirilen 
P|çEerGe we gatnaGyMynyň 
rugVaGy Eilen kaEul eGilýln 
]atlar 
éRODJo\ODUD EHOOLJH DO\QPDG\N JRú K|NP�QGH 
olNOHQGLULOHQ P|oEHUGH ZH JDWQDG\M\Q\Ė UXJVDG\ 
ELOHQ lNLWPlJH UXJVDW HGLOêlU�

ùHUW ZH G�]J�QDPD
� XoXú PDKDO\ JHUHN EROXS ELOMHN DUDVVDo\O\N ZH 
OXNPDQo\O\N ]DWODU\�
� WL] ]DêDODQêDQ ]DWODU\ JDSJDUPDN ZH VDNODPDN 
�oLQ XODQ\OêDQ JXU\ EX]�
� olJLQH� olJLQGHQ êD�GD olJLQLĖ �VW�QGHQ JDWQDWPD 
Dú\U\OêDQ LVOHQGLN êXUGXĖ G|ZOHW HGDUDODU\Q\Ė 
NDQXQODU\� NDUDUODU\� G�]J�QOHUL ZH J|UNH]PHOHUL 
ELOHQ UXJVDW HGLOHQGHQ N|S EROPDG\N PXNGDUGDN\ 
DONRJROO\ LoJLOHU�
� WHPPlNL |Q�POHUL ZH oLOLP oHNPHN �oLQ 
JHUHNOLOLNOHU� ú�V� GLĖH J\V\ODQ DEVRUELUOHêML JD]O\ 
oDNPDNODU�
� GLĖH OXNPDQo\O\N PDNVDWODU\ �oLQ XODQ\OêDQ 
J|WHULOêlQ NLVORURGO\ EDOORQODU�
� RUWRSHGLN JXUDOODU\ KHUHNHWH JHWLUPHN �oLQ 
XODQ\OêDQ J|WHULOêlQ XJOHURG RNLVOL EDOORQODU�

éolagçylary we goşlary g|]Gen 
geçirPek
UoXúODU\Ė KRZSVX]O\J\Q\� êRODJo\ODU\Ė KHP�

GH KRZD JlPLOHULQLĖ HNLSDåODU\Q\Ė DJ]DODU\Q\Ė 
j any ny  w e sag ly g y ny  g oramak maksad y  
ELOHQ� ³T�UNPHQKRZDêROODU\´ JXOOXJ\Q\Ė ZH 
T�UNPHQLVWDQ\Ė EHêOHNL \JW\êDUO\ HGDUDODU\QD 
JRú\ �EHOOLJH DO\QPDG\N JRú\ KHP JRúPDN ELOHQ� 
ZH êRODJo\ODU\Ė úDKV\ J|]GHQ JHoLUPHN KXNXJ\ 
EHULOêlU�

ZHUXUO\N ERODQ KDODW\QGD� êRODJo\Q\Ė UD]\O\J\QD 
EDJO\ EROPD]GDQ XoXúGDN\ KRZD JlPLVLQGH 
KHP J|]GHQ JHoLULú JHoLULOLS ELOQHU� ùX EHQGLĖ 
PDNVDWODU\ �oLQ� KRZD JlPLVLQLĖ lKOL GDúN\ 
JDS\ODU\ ê�NOHPHGHQ VRĖUD êDS\ODQ SXUVDW\QGDQ 
úRO JDS\ODU\Ė LVOHQGLJLQLĖ G�ú�UPH �oLQ Do\ODQ 
SXUVDW\QD oHQOL KRZD JlPLVL XoXúGD KDVDS HGLOêlU�

éRODJo\ KRZD PHQ]LOLQGH J|]GHQ JHoLUPHGHQ 
ê�] |ZUHQ PDKDO\� GDWQDG\M\ JDWQDWPD �oLQ 
W|OlQ SXO P|oEHUOHULQL JDêWDUPDN ELOHQ� KDONDUD 
KRZD JDWQDWPDV\ KDN\QGDN\ úHUWQDPDQ\ ER]XS 
ELOHU� ³T�UNPHQKRZDêROODU\´ JXOOXJ\Q\Ė êD�GD 
T�UNPHQLVWDQ\Ė EHêOHNL \JW\êDUO\ HGDUDODU\Q\Ė 
SLNLULoH XoXú\Ė KRZSVX]O\J\QD KRZS VDO\S ELOMHN 
ZH EHOOLJH DO\QPDG\N JRú K|NP�QGH lNLWPlJH êRO 
EHULOPHêlQ ]DWODU êRODJo\GDQ DO\QêDU� ùRQXĖ êDO\ 
]DWODU\Ė VDQDZ\ ³T�UNPHQKRZDêROODU\´ JXOOXJ\ ZH 
\JW\êDUO\ HGDUDODU WDUDS\QGDQ EHOOHQêlU�

G|]GHQ JHoLULú PDKDO\QGD DO\QDQ ]DWODU 
P�PNLQJDGDU êRODJo\Q\Ė EDUêDQ JDWQDZ\ ELOHQ 
lNLGLOPHOLGLU� AO\QDQ ]DWODU\Ė lNLGLOPHJLQLĖ ZH RODU\Ė 
êRODJo\ODUD WUDQVIHUOHUGH êD�GD EDUPDO\ QRNDG\QGD 
EHULOPHJLQLĖ WHUWLEL ³T�UNPHQKRZDêROODU\´ 
JXOOXJ\Q\Ė GHJLúOL G�]J�QOHUL ZH J|]�NGLULMLOHUL ELOHQ 
NHVJLWOHQêlU� 

©
 E

ka
te

ri
n
a 

P
o
kr

o
vs

ky

*oş h|kP�nGe gatnawa girPeýln ]atlar�

PartlaýMy 
PaGGalar

*yVylan  
ga]lar

Korro]iýany ý�]e 
çykarýan Vuwuk 

PaGGalar

OkiVleýMi 
PaGGalar

RaGioaktiw 
PaGGalar

0agnit 
Pateriallary

Ti] ot alýan 
Pateriallar

Zlherler ýa�Ga 
gyMynGyryMylar



7 2       # 2 1 ,  4 /2 0 1 8

Предметɵ� ɧе ɩриɧимаемɵе ɤ 
ɩеревоɡɤе в ɤаɱестве багаɠа
ɉɚɫɫɚɠɢɪ ɧɟ ɞɨɥɠɟɧ ɜɤɥɸɱɚɬɶ ɜ ɫɜɨɣ ɛɚɝɚɠ�

ɩɪɟɞɦɟɬɵ� ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɝɭɬ ɩɪɢɱɢɧɢɬɶ ɜɪɟɞ 
ɜɨɡɞɭɲɧɨɦɭ ɫɭɞɧɭ� ɥɢɰɚɦ ɢɥɢ ɢɦɭɳɟɫɬɜɭ� 
ɧɚɯɨɞɹɳɢɦɫɹ ɧɚ ɛɨɪɬɭ ɜɨɡɞɭɲɧɨɝɨ ɫɭɞɧɚ� 
ɜɤɥɸɱɚɹ�
� ɜɡɪɵɜɱɚɬɵɟ ɜɟɳɟɫɬɜɚ
� ɫɠɚɬɵɟ ɝɚɡɵ
� ɤɨɪɪɨɡɢɪɭɸɳɢɟ ɠɢɞɤɨɫɬɢ
� ɨɤɢɫɥɹɸɳɢɟ ɜɟɳɟɫɬɜɚ
� ɪɚɞɢɨɚɤɬɢɜɧɵɟ ɜɟɳɟɫɬɜɚ
� ɧɚɦɚɝɧɢɱɢɜɚɸɳɢɟɫɹ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ
� ɥɟɝɤɨɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɸɳɢɟɫɹ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ
� ɹɞɨɜɢɬɵɟ� ɫ ɪɟɡɤɢɦ ɡɚɩɚɯɨɦ ɢɥɢ ɪɚɡɞɪɚɠɚɸɳɢɟ 
ɜɟɳɟɫɬɜɚ
� ɚ ɬɚɤɠɟ ɠɢɞɤɨɫɬɢ �ɡɚ ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɠɢɞɤɨɫɬɟɣ� 
ɧɚɯɨɞɹɳɢɯɫɹ ɜ ɧɟɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɨɦ ɛɚɝɚɠɟ� 
ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɵ ɞɥɹ ɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɜɨ 
ɜɪɟɦɹ ɩɨɟɡɞɤɢ ɩɚɫɫɚɠɢɪɚ��
� ɩɪɟɞɦɟɬɵ� ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ ɤɨɬɨɪɵɯ ɡɚɩɪɟɳɟɧɚ 
ɡɚɤɨɧɚɦɢ� ɩɨɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɹɦɢ� ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ ɢ 
ɩɪɟɞɩɢɫɚɧɢɹɦɢ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɯ ɨɪɝɚɧɨɜ ɥɸɛɨɣ 
ɫɬɪɚɧɵ� ɧɚ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɸ� ɫ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ ɢɥɢ ɱɟɪɟɡ 
ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɸ ɤɨɬɨɪɨɣ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬɫɹ ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ�
� ɩɪɟɞɦɟɬɵ� ɤɨɬɨɪɵɟ� ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ� 
ɩɨ ɫɜɨɟɦɭ ɜɟɫɭ� ɪɚɡɦɟɪɭ ɢɥɢ ɩɨ ɞɪɭɝɢɦ 
ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚɦ ɧɟ ɩɪɢɟɦɥɟɦɵ ɞɥɹ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɜ 
ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɛɚɝɚɠɚ�

ɠɢɜɨɬɧɵɯ� ɢɫɤɥɸɱɚɹ ɫɨɛɚɤ� ɤɨɲɟɤ ɢ ɞɪɭɝɢɯ 
ɤɨɦɧɚɬɧɵɯ �ɩɪɢɪɭɱɟɧɧɵɯ� ɠɢɜɨɬɧɵɯ ɢ ɩɬɢɰ� 
ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɩɪɢɧɹɬɵ ɤ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ ɩɪɢ 
ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɢ ɩɨɥɨɠɟɧɢɣ� ɢɡɥɨɠɟɧɧɵɯ ɜ ɩ������ 
ɧɚɫɬɨɹɳɢɯ ɉɪɚɜɢɥ�

ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ ɦɨɠɟɬ ɨɬɤɚɡɚɬɶɫɹ ɩɟɪɟɜɨɡɢɬɶ ɜ 
ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɛɚɝɚɠɚ ɥɸɛɵɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɢɥɢ ɜɟɳɟɫɬɜɚ� 
ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɜɵɲɟ ɢ ɦɨɠɟɬ ɨɬɤɚɡɚɬɶɫɹ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ 

ɩɨɫɥɟɞɭɸɳɭɸ ɩɟɪɟɜɨɡɤɭ ɥɸɛɨɝɨ ɛɚɝɚɠɚ� ɟɫɥɢ 
ɛɭɞɟɬ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɨ� ɱɬɨ ɨɧ ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɬɚɤɢɟ 
ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɢɥɢ ɜɟɳɟɫɬɜɚ�

Предметɵ� ɩриɧимаемɵе 
ɤ ɩеревоɡɤе в ɤаɱестве 
ɧеɡарегистрироваɧɧого багаɠа 
в ограɧиɱеɧɧом ɤоɥиɱестве и с 
раɡреɲеɧиɹ ɩеревоɡɱиɤа 
ɉɚɫɫɚɠɢɪɚɦ ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ ɩɪɨɜɨɡɢɬɶ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ 
ɧɟɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ ɛɚɝɚɠɚ ɜ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɨɦ 
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɟ ɢ ɫ ɪɚɡɪɟɲɟɧɢɹ ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ�
� ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɝɢɝɢɟɧɵ ɢ ɦɟɞɢɰɢɧɵ� ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɝɭɬ 
ɩɨɧɚɞɨɛɢɬɶɫɹ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɩɨɥɟɬɚ�
� ɫɭɯɨɣ ɥɟɞ� ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɣ ɞɥɹ ɭɩɚɤɨɜɤɢ ɢ 
ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ ɫɤɨɪɨɩɨɪɬɹɳɢɯɫɹ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ�
� ɚɥɤɨɝɨɥɶɧɵɟ ɧɚɩɢɬɤɢ ɜ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɟ ɧɟ ɛɨɥɶɲɟɦ� 
ɱɟɦ ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ ɡɚɤɨɧɚɦɢ� ɩɨɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɹɦɢ� 
ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ ɢ ɩɪɟɞɩɢɫɚɧɢɹɦɢ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɯ 
ɨɪɝɚɧɨɜ ɥɸɛɨɣ ɫɬɪɚɧɵ� ɧɚ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ� ɫ 
ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ ɢɥɢ ɱɟɪɟɡ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɸ ɤɨɬɨɪɨɣ 
ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬɫɹ ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ�
� ɬɚɛɚɱɧɵɟ ɢɡɞɟɥɢɹ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɞɥɹ 
ɤɭɪɟɧɢɹ� ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ ɡɚɠɢɝɚɥɤɢ ɬɨɥɶɤɨ ɫɨ 
ɫɠɢɠɟɧɧɵɦ ɚɛɫɨɪɛɢɪɭɸɳɢɦɫɹ ɝɚɡɨɦ�
� ɩɨɪɬɚɬɢɜɧɵɟ ɛɚɥɥɨɧɵ ɫ ɤɢɫɥɨɪɨɞɨɦ� 
ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɦ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨ ɜ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɢɯ 
ɰɟɥɹɯ�
� ɩɨɪɬɚɬɢɜɧɵɟ ɛɚɥɥɨɧɵ ɫ ɨɤɢɫɶɸ ɭɝɥɟɪɨɞɚ� 
ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɨɣ ɞɥɹ ɩɪɢɜɟɞɟɧɢɹ ɜ ɞɟɣɫɬɜɢɟ 
ɨɪɬɨɩɟɞɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɢɣ�

Досмотр ɩассаɠиров и багаɠа
В ɰɟɥɹɯ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɩɨɥɟɬɨɜ� 
ɨɯɪɚɧɵ ɠɢɡɧɢ ɢ ɡɞɨɪɨɜɶɹ ɩɚɫɫɚɠɢɪɨɜ ɢ 
ɱɥɟɧɨɜ ɷɤɢɩɚɠɟɣ ɜɨɡɞɭɲɧɵɯ ɫɭɞɨɜ� ɫɥɭɠɛɚɦ 

ɚɜɢɚɰɢɨɧɧɨɣ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ Сɥɭɠɛɵ 
³Тɭɪɤɦɟɧɯɨɜɚɺɥɥɚɪɵ´ ɢ ɞɪɭɝɢɦ ɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɵɦ 
ɨɪɝɚɧɚɦ Тɭɪɤɦɟɧɢɫɬɚɧɚ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ 
ɩɪɚɜɨ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɶ ɞɨɫɦɨɬɪ ɛɚɝɚɠɚ �ɜɤɥɸɱɚɹ 
ɧɟɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɛɚɝɚɠ� ɢ ɥɢɱɧɵɣ ɞɨɫɦɨɬɪ 
ɩɚɫɫɚɠɢɪɨɜ� Ⱦɨɫɦɨɬɪ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɫɹ ɜ ɚɷɪɨɩɨɪɬɭ 
ɥɢɛɨ ɧɚ ɜɨɡɞɭɲɧɨɦ ɫɭɞɧɟ�

Нɚ ɜɨɡɞɭɲɧɨɦ ɫɭɞɧɟ� ɧɚɯɨɞɹɳɟɦɫɹ ɜ ɩɨɥɟɬɟ� 
ɞɨɫɦɨɬɪ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ 
ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧ ɧɟɡɚɜɢɫɢɦɨ ɨɬ ɫɨɝɥɚɫɢɹ ɩɚɫɫɚɠɢɪɚ� 
Ⱦɥɹ ɰɟɥɟɣ ɧɚɫɬɨɹɳɟɝɨ ɩɭɧɤɬɚ ɜɨɡɞɭɲɧɨɟ ɫɭɞɧɨ 
ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɧɚɯɨɞɹɳɢɦɫɹ ɜ ɩɨɥɟɬɟ ɜ ɥɸɛɨɟ ɜɪɟɦɹ 
ɫ ɦɨɦɟɧɬɚ ɡɚɤɪɵɬɢɹ ɜɫɟɯ ɟɝɨ ɜɧɟɲɧɢɯ ɞɜɟɪɟɣ 
ɩɨɫɥɟ ɡɚɝɪɭɡɤɢ ɞɨ ɦɨɦɟɧɬɚ ɨɬɤɪɵɬɢɹ ɥɸɛɨɣ ɢɡ 
ɷɬɢɯ ɞɜɟɪɟɣ ɞɥɹ ɜɵɝɪɭɡɤɢ�

ɉɪɢ ɨɬɤɚɡɟ ɩɚɫɫɚɠɢɪɚ ɜ ɚɷɪɨɩɨɪɬɭ ɨɬ 
ɞɨɫɦɨɬɪɚ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ ɜɩɪɚɜɟ ɪɚɫɬɨɪɝɧɭɬɶ 
ɞɨɝɨɜɨɪ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ ɜɨɡɞɭɲɧɨɣ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɫ 
ɜɨɡɜɪɚɳɟɧɢɟɦ ɭɩɥɚɱɟɧɧɵɯ ɡɚ ɩɟɪɟɜɨɡɤɭ ɫɭɦɦ�

ɉɪɟɞɦɟɬɵ� ɤɨɬɨɪɵɟ� ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ ɚɷɪɨɩɨɪɬɚ 
ɫɥɭɠɛɵ ɚɜɢɚɰɢɨɧɧɨɣ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ Сɥɭɠɛɵ 
³Тɭɪɤɦɟɧɯɨɜɚɺɥɥɚɪɵ´ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢɯ ɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɵɯ 
ɨɪɝɚɧɨɜ Тɭɪɤɦɟɧɢɫɬɚɧɚ� ɦɨɝɭɬ ɭɝɪɨɠɚɬɶ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɩɨɥɟɬɚ ɢ ɧɟ ɞɨɩɭɫɤɚɸɬɫɹ ɤ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɧɟɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ 
ɛɚɝɚɠɚ� ɢɡɵɦɚɸɬɫɹ ɭ ɩɚɫɫɚɠɢɪɨɜ� ɉɟɪɟɱɟɧɶ 
ɬɚɤɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɫɹ Сɥɭɠɛɵ 
³Тɭɪɤɦɟɧɯɨɜɚɺɥɥɚɪɵ´� ɢ ɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɵɦɢ 
ɨɪɝɚɧɚɦɢ�

Иɡɴɹɬɵɟ ɩɪɢ ɞɨɫɦɨɬɪɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɞɨɥɠɧɵ 
ɛɵɬɶ ɩɨ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɩɟɪɟɜɟɡɟɧɵ ɬɟɦ ɠɟ ɪɟɣɫɨɦ� 
ɤɨɬɨɪɵɦ ɫɥɟɞɭɟɬ ɩɚɫɫɚɠɢɪ�

ɉɨɪɹɞɨɤ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɢɡɴɹɬɵɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ 
ɢ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɢɯ ɩɚɫɫɚɠɢɪɚɦ ɜ ɩɭɧɤɬɚɯ 
ɬɪɚɧɫɮɟɪɚ ɢɥɢ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɹ ɨɩɪɟɞɟɥɹɸɬɫɹ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ ɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦɢ 
Сɥɭɠɛɵ ³Тɭɪɤɦɟɧɯɨɜɚɺɥɥɚɪɵ´�
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 Правила перевозки багажа
Зарегистрироваɧɧɵɣ багаɠ
Вɨ ɜɪɟɦɹ ɩɪɢɟɦɚ ɛɚɝɚɠɚ ɤ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ 
ɨɛɹɡɚɧ ɭɤɚɡɚɬɶ ɜ ɛɢɥɟɬɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɦɟɫɬ ɢ ɜɟɫ 
ɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ ɛɚɝɚɠɚ� ɱɬɨ ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ 
ɜɵɞɚɱɟɣ ɛɚɝɚɠɧɨɣ ɤɜɢɬɚɧɰɢɢ ɩɚɫɫɚɠɢɪɭ� Еɫɥɢ ɜɟɫ 
ɛɚɝɚɠɚ ɧɟ ɭɤɚɡɚɧ ɜ ɛɢɥɟɬɟ� ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ� ɱɬɨ ɩɨɥɧɵɣ 
ɜɟɫ ɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ ɛɚɝɚɠɚ ɧɟ ɩɪɟɜɵɲɚɟɬ 
ɧɨɪɦɵ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨɝɨ ɩɪɨɜɨɡɚ� Кɪɨɦɟ ɬɨɝɨ� 
ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ ɨɛɹɡɚɧ ɜɵɞɚɬɶ ɩɚɫɫɚɠɢɪɭ ɨɬɪɵɜɧɨɣ 
ɬɚɥɨɧ ɛɚɝɚɠɧɨɣ ɛɢɪɤɢ� ɉɨɫɥɟ ɪɟɝɢɫɬɪɚɰɢɢ ɛɚɝɚɠɚ 
ɨɛɹɡɚɧɧɨɫɬɢ ɩɨ ɟɝɨ ɫɨɯɪɚɧɧɨɫɬɢ ɜɨɡɥɚɝɚɸɬɫɹ ɧɚ 
ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ�

ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ ɦɨɠɟɬ ɨɬɤɚɡɚɬɶɫɹ ɩɪɢɧɹɬɶ 
ɛɚɝɚɠ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ� ɟɫɥɢ 
ɨɧ ɧɟ ɭɩɚɤɨɜɚɧ ɜ ɱɟɦɨɞɚɧɵ� ɤɨɪɨɛɤɢ� ɫɭɦɤɢ 
ɢɥɢ ɜ ɞɪɭɝɭɸ ɭɩɚɤɨɜɤɭ� ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɳɭɸ ɟɝɨ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɭɸ ɩɟɪɟɜɨɡɤɭ ɩɪɢ ɨɛɵɱɧɵɯ ɦɟɪɚɯ 
ɨɛɪɚɳɟɧɢɹ�

ɉɚɫɫɚɠɢɪ ɧɟ ɞɨɥɠɟɧ ɩɨɦɟɳɚɬɶ ɜ ɫɜɨɣ 
ɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɛɚɝɚɠ� ɚ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ 
ɦɨɠɟɬ ɨɬɤɚɡɚɬɶɫɹ ɩɟɪɟɜɨɡɢɬɶ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ 
ɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ ɛɚɝɚɠɚ ɯɪɭɩɤɢɟ 
ɢɥɢ ɫɤɨɪɨɩɨɪɬɹɳɢɟɫɹ ɩɪɟɞɦɟɬɵ� ɞɟɧɶɝɢ� 
ɞɪɚɝɨɰɟɧɧɨɫɬɢ� ɞɪɚɝɨɰɟɧɧɵɟ ɦɟɬɚɥɥɵ� ɰɟɧɧɵɟ 
ɛɭɦɚɝɢ� ɚɤɰɢɢ ɢ ɞɪɭɝɢɟ ɰɟɧɧɨɫɬɢ� ɚ ɬɚɤɠɟ 
ɞɟɥɨɜɵɟ ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɢɥɢ ɨɛɪɚɡɰɵ ɢɡɞɟɥɢɣ�

Ɂɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɛɚɝɚɠ ɩɟɪɟɜɨɡɢɬɫɹ ɧɚ ɬɨɦ 
ɠɟ ɜɨɡɞɭɲɧɨɦ ɫɭɞɧɟ� ɤɨɬɨɪɵɦ ɫɥɟɞɭɟɬ ɩɚɫɫɚɠɢɪ� 
Еɫɥɢ ɬɚɤɚɹ ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ ɧɟɜɨɡɦɨɠɧɚ ɩɨ ɤɚɤɢɦ�
ɥɢɛɨ ɩɪɢɱɢɧɚɦ� ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ ɨɛɹɡɚɧ ɩɟɪɟɜɟɡɬɢ 
ɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɛɚɝɚɠ ɫɜɨɢɦ ɛɥɢɠɚɣɲɢɦ 
ɩɨɫɥɟɞɭɸɳɢɦ ɢɥɢ ɩɪɟɞɲɟɫɬɜɭɸɳɢɦ ɪɟɣɫɨɦ� 
Еɫɥɢ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ ɩɪɢɦɟɬ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɛɚɝɚɠɚ 
ɤɚɤɢɟ�ɥɢɛɨ ɩɪɟɞɦɟɬɵ� ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɬ 
ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɸ ³ɛɚɝɚɠ´� ɞɚɧɧɨɦɭ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɢɯ 
ɉɪɚɜɢɥɚɯ� ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ ɬɚɤɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɬɚɤɠɟ 
ɩɨɞɩɚɞɚɟɬ ɩɨɞ ɞɟɣɫɬɜɢɟ ɧɚɫɬɨɹɳɢɯ ɉɪɚɜɢɥ�

Вес и ɩравиɥа бесɩɥатɧого 
ɩровоɡа багаɠа
Кɚɠɞɨɦɭ ɩɚɫɫɚɠɢɪɭ� ɢɦɟɸɳɟɦɭ ɛɢɥɟɬ� ɡɚ 
ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɫɥɭɱɚɹ� ɭɤɚɡɚɧɧɨɝɨ ɜ ɩɨɞɩɭɧɤɬɟ 
������ ɧɚɫɬɨɹɳɢɯ ɉɪɚɜɢɥ� ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ 
ɩɪɚɜɨ ɩɪɨɜɨɡɢɬɶ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɵɣ ɜɟɫ 
ɛɚɝɚɠɚ� ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɭɸ ɤɥɚɫɫɭ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ� 
ɨɝɨɜɨɪɟɧɧɭɸ ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ� ɩɪɢɤɚɡɚɦɢ ɢ 
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦɢ Сɥɭɠɛɵ ³Тɭɪɤɦɟɧɯɨɜɚɺɥɥɚɪɵ´�

Еɫɥɢ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɚɹ ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ 
ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ ɜɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ ɩɨ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ 
ɥɢɧɢɢ� ɝɞɟ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ ɩɟɪɜɵɣ ɤɥɚɫɫ 
ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ �ɜɤɥɸɱɚɹ ɥɢɧɢɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ 
ɩɟɪɟɜɨɡɱɢɤɨɜ�� ɢ ɩɨ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ ɥɢɧɢɢ 
Сɥɭɠɛɵ ³Тɭɪɤɦɟɧɯɨɜɚɺɥɥɚɪɵ´� ɝɞɟ ɩɟɪɜɨɝɨ 
ɤɥɚɫɫɚ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɧɟ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɨ� ɬɨ 
ɩɚɫɫɚɠɢɪɭ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɚɜɨ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨ 
ɩɪɨɜɟɡɬɢ ɛɚɝɚɠ ɩɨ ɧɨɪɦɟ� ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɣ 
ɩɟɪɜɨɦɭ ɤɥɚɫɫɭ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ� ɨɩɥɚɱɟɧɧɨɦɭ 
ɩɚɫɫɚɠɢɪɨɦ�

Еɫɥɢ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɚɹ ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ 
ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ ɜɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ ɩɨ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ 
ɢ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɥɢɧɢɹɦ ɢɥɢ ɧɚɨɛɨɪɨɬ� ɬɨ ɧɚ 
ɭɱɚɫɬɤɟ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɧɚ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɥɢɧɢɢ 
Сɥɭɠɛɵ ³Тɭɪɤɦɟɧɯɨɜɚɺɥɥɚɪɵ´�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ 
ɩɪɚɜɨ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨ ɩɪɨɜɟɡɬɢ ɛɚɝɚɠ ɩɨ ɧɨɪɦɟ� 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɣ ɤɥɚɫɫɭ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɧɚ 
ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ ɥɢɧɢɢ� ɤɨɬɨɪɵɣ ɨɩɥɚɱɟɧ 
ɩɚɫɫɚɠɢɪɨɦ ɩɪɢ ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɢɢ ɛɢɥɟɬɚ�

ɉɪɢ ɞɨɛɪɨɜɨɥɶɧɨɦ ɢɡɦɟɧɟɧɢɢ ɩɚɫɫɚɠɢɪɨɦ 
ɦɚɪɲɪɭɬɚ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɢ ɤɥɚɫɫɚ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɟɦɭ 
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɚɜɨ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨ ɩɪɨɜɟɡɬɢ ɛɚɝɚɠ 
ɩɨ ɧɨɪɦɟ� ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɣ ɞɥɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɝɨ 
ɦɚɪɲɪɭɬɚ ɢɥɢ ɤɥɚɫɫɚ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɧɚ ɧɨɜɨɦ 
ɭɱɚɫɬɤɟ�

ɉɪɢ ɜɵɧɭɠɞɟɧɧɨɦ ɢɡɦɟɧɟɧɢɢ ɦɚɪɲɪɭɬɚ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɢɥɢ ɤɥɚɫɫɚ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɩɚɫɚɠɢɪ 
ɢɦɟɟɬ ɩɪɚɜɨ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨ ɩɪɨɜɟɡɬɢ ɬɚɤɨɟ 
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɛɚɝɚɠɚ� ɤɚɤɨɟ ɟɦɭ ɪɚɡɪɟɲɚɥɨɫɶ 
ɩɪɨɜɟɡɬɢ ɩɨ ɩɟɪɜɨɧɚɱɚɥɶɧɨ ɨɩɥɚɱɟɧɧɨɦɭ 

ɦɚɪɲɪɭɬɭ ɢ ɤɥɚɫɫɭ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ�
ɉɚɫɫɚɠɢɪ ɦɨɠɟɬ ɜɡɹɬɶ ɫ ɫɨɛɨɣ ɜ ɫɚɥɨɧ 

ɜɨɡɞɭɲɧɨɝɨ ɫɭɞɧɚ ɩɨɞ ɫɜɨɸ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɶ 
ɪɭɱɧɭɸ ɤɥɚɞɶ �ɫɭɦɤɢ ɢ ɩɪ��� ɤɨɬɨɪɚɹ ɩɪɢɧɢɦɚɟɬɫɹ 
ɤ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ ɜ ɫɱɟɬ ɧɨɪɦɵ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨɝɨ 
ɛɚɝɚɠɚ� Вɟɫ ɪɭɱɧɨɣ ɤɥɚɞɢ ɧɟ ɞɨɥɠɟɧ ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ 
� ɤɝ�� ɚ ɟɝɨ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɵɟ ɪɚɡɦɟɪɵ ɧɟ ɞɨɥɠɧɵ 
ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ ��ɯ��ɯ�� ɫɦ�

Сɜɟɪɯ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɣ ɧɨɪɦɵ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨɝɨ 
ɩɪɨɜɨɡɚ ɛɚɝɚɠɚ ɩɚɫɫɚɠɢɪ ɢɦɟɟɬ ɩɪɚɜɨ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨ 
ɩɪɨɜɨɡɢɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ� ɟɫɥɢ ɨɧɢ 
ɧɚɯɨɞɹɬɫɹ ɧɚ ɪɭɤɚɯ ɭ ɩɚɫɫɚɠɢɪɚ ɢ ɧɟ ɜɥɨɠɟɧɵ ɜ 
ɛɚɝɚɠ�
� ɞɚɦɫɤɭɸ ɫɭɦɨɱɤɭ�
� ɩɚɩɤɭ ɞɥɹ ɛɭɦɚɝ�
� ɩɚɥɶɬɨ ɢɥɢ ɩɥɚɳ�
� ɩɥɟɞ�
� ɡɨɧɬɢɤ ɢɥɢ ɬɪɨɫɬɶ�
� ɩɟɱɚɬɧɵɟ ɢɡɞɚɧɢɹ ɞɥɹ ɱɬɟɧɢɹ ɜ ɩɨɥɟɬɟ�
� ɩɢɬɚɧɢɟ ɞɥɹ ɪɟɛɟɧɤɚ ɢ ɞɟɬɫɤɭɸ ɞɨɪɨɠɧɭɸ 
ɤɨɥɵɛɟɥɶɤɭ� ɤɪɟɫɥɨ�ɤɨɥɹɫɤɭ ɞɥɹ ɢɧɜɚɥɢɞɚ�
� Кɨɝɞɚ ɞɜɨɟ ɢɥɢ ɛɨɥɟɟ ɩɚɫɫɚɠɢɪɨɜ� ɫɥɟɞɭɸɳɢɯ 
ɤɚɤ ɨɞɧɚ ɝɪɭɩɩɚ ɜ ɨɞɢɧ ɢ ɬɨɬ ɠɟ ɩɭɧɤɬ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɹ 
ɢɥɢ ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ ɨɞɧɢɦ ɢ ɬɟɦ ɠɟ ɪɟɣɫɨɦ� ɜɦɟɫɬɟ 
ɩɪɟɞɴɹɜɥɹɸɬ ɫɜɨɣ ɛɚɝɚɠ ɤ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ� ɬɨ ɢɦ 
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɚɜɨ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨɝɨ ɩɪɨɜɨɡɚ ɩɨ 
ɨɛɳɟɣ ɧɨɪɦɟ� ɪɚɜɧɨɣ ɫɭɦɦɟ ɢɯ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɵɯ 
ɧɨɪɦ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨɝɨ ɩɪɨɜɨɡɚ ɛɚɝɚɠɚ�

Оɩɥата ɩеревоɡɤи багаɠа 
сверɯ ɧормɵ бесɩɥатɧого 
ɩровоɡа 
ɉɟɪɟɜɨɡɤɚ ɛɚɝɚɠɚ ɜ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɟ� ɩɪɟɜɵɲɚɸɳɟɦ 
ɧɨɪɦɭ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨɝɨ ɩɪɨɜɨɡɚ� ɨɩɥɚɱɢɜɚɟɬɫɹ ɜ 
ɩɭɧɤɬɟ ɨɬɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɡɚ ɜɫɸ ɩɟɪɟɜɨɡɤɭ ɞɨ ɩɭɧɤɬɚ 
ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɹ ɩɨ ɛɚɝɚɠɧɨɦɭ ɬɚɪɢɮɭ� ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɦɭ 
ɧɚ ɞɟɧɶ ɜɵɞɚɱɢ ɤɜɢɬɚɧɰɢɢ ɩɥɚɬɧɨɝɨ ɛɚɝɚɠɚ� 
Тɚɤɚɹ ɨɩɥɚɬɚ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɚ 
ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨ �ɩɪɢ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɢ ɛɢɥɟɬɚ�� 
Еɫɥɢ ɜ ɩɭɧɤɬɟ ɨɬɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɩɚɫɫɚɠɢɪ ɩɪɟɞɴɹɜɢɥ 
ɤ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ ɛɚɝɚɠ ɜ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɟ ɦɟɧɶɲɟɦ� 
ɱɟɦ ɢɦ ɛɵɥɨ ɡɚɹɜɥɟɧɨ ɢ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨ 
ɨɩɥɚɱɟɧɨ ɩɪɢ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɢ ɛɢɥɟɬɚ� ɪɚɡɧɢɰɚ 
ɜ ɨɩɥɚɬɟ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɦɟɠɞɭ ɡɚɹɜɥɟɧɧɵɦ ɢ 
ɮɚɤɬɢɱɟɫɤɢɦ ɜɟɫɨɦ ɛɚɝɚɠɚ ɩɨɞɥɟɠɢɬ ɜɨɡɜɪɚɬɭ 
ɩɚɫɫɚɠɢɪɭ ɜ ɜɚɥɸɬɟ ɩɟɪɜɨɧɚɱɚɥɶɧɨɣ ɨɩɥɚɬɵ� 
Еɫɥɢ ɩɚɫɫɚɠɢɪ ɩɪɟɞɴɹɜɢɥ ɤ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ ɛɚɝɚɠ 
ɜ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɟ ɛɨɥɶɲɟɦ� ɱɟɦ ɢɦ ɛɵɥɨ ɡɚɹɜɥɟɧɨ 
ɢ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨ ɨɩɥɚɱɟɧɨ� ɬɚɤɨɣ ɛɚɝɚɠ 
ɩɪɢɧɢɦɚɟɬɫɹ ɤ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ ɧɚ ɨɞɧɨɦ ɜɨɡɞɭɲɧɨɦ 
ɫɭɞɧɟ ɫ ɩɚɫɫɚɠɢɪɨɦ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪɢ ɧɚɥɢɱɢɢ 
ɫɜɨɛɨɞɧɨɝɨ ɬɨɧɧɚɠɚ ɢ ɩɨɫɥɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɣ 
ɞɨɩɥɚɬɵ� ɉɨ ɠɟɥɚɧɢɸ ɩɚɫɫɚɠɢɪɚ ɨɩɥɚɬɚ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɛɚɝɚɠɚ ɫɜɟɪɯ ɧɨɪɦɵ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨɝɨ 
ɩɪɨɜɨɡɚ ɦɨɠɟɬ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɶɫɹ ɞɨ ɩɭɧɤɬɚ 
ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ ɜ ɩɭɬɢ ɢɥɢ ɬɪɚɧɫɮɟɪɚ�

В ɫɥɭɱɚɟ ɭɜɟɥɢɱɟɧɢɹ ɜɟɫɚ ɛɚɝɚɠɚ� ɜ ɩɭɧɤɬɟ 
ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ ɢɥɢ ɬɪɚɧɫɮɟɪɚ ɫ ɩɚɫɫɚɠɢɪɚ ɡɚ 
ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɣ ɛɚɝɚɠ ɜɡɢɦɚɟɬɫɹ ɩɥɚɬɚ�

Вɵдаɱа багаɠа
ɉɚɫɫɚɠɢɪ ɞɨɥɠɟɧ ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɫɜɨɣ 
ɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɛɚɝɚɠ ɫɪɚɡɭ ɩɨɫɥɟ 
ɩɪɟɞɴɹɜɥɟɧɢɹ ɟɝɨ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤɨɦ ɤ ɜɵɞɚɱɟ 
ɜ ɩɭɧɤɬɟ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɹ� ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ ɜ ɩɭɬɢ ɢɥɢ 
ɬɪɚɧɫɮɟɪɚ�

ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ �ɢɥɢ ɟɝɨ ɚɝɟɧɬ� ɜɵɞɚɟɬ 
ɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɛɚɝɚɠ ɩɪɟɞɴɹɜɢɬɟɥɸ 
ɛɚɝɚɠɧɨɣ ɤɜɢɬɚɧɰɢɢ ɢ ɨɬɪɵɜɧɨɝɨ ɬɚɥɨɧɚ 
ɛɚɝɚɠɧɨɣ ɛɢɪɤɢ ɩɪɢ ɭɫɥɨɜɢɢ ɨɩɥɚɬɵ ɜɫɟɯ ɫɭɦɦ� 
ɩɪɢɱɢɬɚɸɳɢɯɫɹ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤɭ ɩɨ ɞɨɝɨɜɨɪɭ 
ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ ɜɨɡɞɭɲɧɨɣ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ� 
ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ �ɢɥɢ ɟɝɨ ɚɝɟɧɬ� ɧɟ ɨɛɹɡɚɧ ɩɪɨɜɟɪɹɬɶ� 
ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨ ɥɢ ɩɪɟɞɴɹɜɢɬɟɥɶ ɛɚɝɚɠɧɨɣ 
ɤɜɢɬɚɧɰɢɢ ɢ ɨɬɪɵɜɧɨɝɨ ɬɚɥɨɧɚ ɛɚɝɚɠɧɨɣ 
ɛɢɪɤɢ ɢɦɟɟɬ ɩɪɚɜɨ ɧɚ ɩɨɥɭɱɟɧɢɟ ɛɚɝɚɠɚ� 
ɢ ɧɟ ɧɟɫɟɬ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɡɚ ɭɳɟɪɛ ɢɥɢ 
ɪɚɫɯɨɞɵ� ɜɵɡɜɚɧɧɵɟ ɜɵɞɚɱɟɣ ɛɚɝɚɠɚ ɛɟɡ ɬɚɤɨɣ 

ɩɪɨɜɟɪɤɢ� ɉɨ ɩɪɨɫɶɛɟ ɩɪɟɞɴɹɜɢɬɟɥɹ ɛɚɝɚɠɧɨɣ 
ɤɜɢɬɚɧɰɢɢ ɢ ɨɬɪɵɜɧɨɝɨ ɬɚɥɨɧɚ ɛɚɝɚɠɧɨɣ 
ɛɢɪɤɢ ɡɚɪɟɝɢɫɬɪɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɛɚɝɚɠ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ 
ɜɵɞɚɧ ɬɚɤɠɟ ɜ ɩɭɧɤɬɟ ɨɬɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɢɥɢ ɜ 
ɩɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɨɦ ɩɭɧɤɬɟ ɩɨɫɚɞɤɢ� ɟɫɥɢ ɜɵɞɚɱɚ 
ɛɚɝɚɠɚ ɜ ɷɬɢɯ ɩɭɧɤɬɚɯ ɧɟ ɡɚɩɪɟɳɟɧɚ ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɯ ɨɪɝɚɧɨɜ ɢ ɟɫɥɢ ɜɪɟɦɹ ɢ 
ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜɚ ɩɨɡɜɨɥɹɸɬ ɨɫɭɳɟɫɬɜɢɬɶ ɜɵɞɚɱɭ�

В ɫɥɭɱɚɟ ɬɚɤɨɣ ɜɵɞɚɱɢ ɛɚɝɚɠɚ ɜ ɩɭɧɤɬɟ 
ɨɬɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɢɥɢ ɜ ɩɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɨɦ ɩɭɧɤɬɟ 
ɩɨɫɚɞɤɢ ɜɫɟ ɪɚɧɟɟ ɭɩɥɚɱɟɧɧɵɟ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤɭ �ɢɥɢ 
ɟɝɨ ɚɝɟɧɬɭ� ɫɭɦɦɵ ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɩɟɪɟɜɨɡɤɨɣ ɷɬɨɝɨ 
ɛɚɝɚɠɚ ɜɨɡɜɪɚɬɭ ɩɚɫɫɚɠɢɪɭ ɧɟ ɩɨɞɥɟɠɚɬ�

Еɫɥɢ ɥɢɰɨ� ɩɪɟɬɟɧɞɭɸɳɟɟ ɧɚ ɩɨɥɭɱɟɧɢɟ 
ɛɚɝɚɠɚ� ɧɟ ɦɨɠɟɬ ɩɪɟɞɴɹɜɢɬɶ ɛɚɝɚɠɧɭɸ 
ɤɜɢɬɚɧɰɢɸ ɢ ɨɬɪɵɜɧɨɣ ɬɚɥɨɧ ɛɚɝɚɠɧɨɣ ɛɢɪɤɢ� 
ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ �ɢɥɢ ɟɝɨ ɚɝɟɧɬ� ɜɵɞɚɟɬ ɛɚɝɚɠ 
ɬɚɤɨɦɭ ɥɢɰɭ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪɢ ɭɫɥɨɜɢɢ ɩɪɟɞɴɹɜɥɟɧɢɹ 
ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɵɯ ɞɨɤɚɡɚɬɟɥɶɫɬɜ ɫɜɨɢɯ ɩɪɚɜ ɧɚ ɷɬɨɬ 
ɛɚɝɚɠ ɢ ɜɵɞɚɱɟ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤɭ �ɢɥɢ ɟɝɨ ɚɝɟɧɬɭ� 
ɩɢɫɶɦɟɧɧɨɣ ɝɚɪɚɧɬɢɢ ɜɨɡɦɟɳɟɧɢɹ ɭɳɟɪɛɚ ɢɥɢ 
ɪɚɫɯɨɞɨɜ� ɤɨɬɨɪɵɟ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ ɦɨɠɟɬ ɩɨɧɟɫɬɢ ɜ 
ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɬɚɤɨɣ ɜɵɞɚɱɢ ɛɚɝɚɠɚ�

Вɨ ɜɫɟɯ ɫɥɭɱɚɹɯ ɡɚɞɟɪɠɤɢ ɜ ɞɨɫɬɚɜɤɟ ɛɚɝɚɠɚ� 
ɟɝɨ ɧɟɞɨɫɬɚɱɢ� ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɢɥɢ ɭɬɪɚɬɵ� ɚ ɬɚɤɠɟ 
ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɜɵɞɚɱɢ ɛɚɝɚɠɚ ɛɟɡ ɩɪɟɞɴɹɜɥɟɧɢɹ 
ɛɚɝɚɠɧɨɣ ɤɜɢɬɚɧɰɢɢ ɢ ɨɬɪɵɜɧɨɝɨ ɬɚɥɨɧɚ ɛɚɝɚɠɧɨɣ 
ɛɢɪɤɢ ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɚɤɬ ɨ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɹɯ 
ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ �3IR�� ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɨɞɩɢɫɵɜɚɟɬɫɹ 
ɥɢɰɨɦ� ɩɨɥɭɱɚɸɳɢɦ ɛɚɝɚɠ� ɢ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤɨɦ� 
Аɤɬ ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤɨɦ ɧɟɦɟɞɥɟɧɧɨ 
ɩɨ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɢɢ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɞɨ ɜɵɯɨɞɚ 
ɩɚɫɫɚɠɢɪɚ ɫ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ ɚɷɪɨɩɨɪɬɚ�

Нɟɜɨɫɬɪɟɛɨɜɚɧɧɵɣ ɛɚɝɚɠ ɯɪɚɧɢɬɫɹ ɜ 
ɚɷɪɨɩɨɪɬɚɯ ɧɚ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ Тɭɪɤɦɟɧɢɫɬɚɧɚ ɜ 
ɬɟɱɟɧɢɟ ɲɟɫɬɢ ɦɟɫɹɰɟɜ ɫɨ ɞɧɹ ɟɝɨ ɞɨɫɬɚɜɤɢ� ɉɨ 
ɢɫɬɟɱɟɧɢɢ ɭɤɚɡɚɧɧɨɝɨ ɫɪɨɤɚ ɧɟɜɨɫɬɪɟɛɨɜɚɧɧɵɣ 
ɛɚɝɚɠ ɪɟɚɥɢɡɭɟɬɫɹ ɜ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɦ ɩɨɪɹɞɤɟ�

Перевоɡɤа ɤомɧатɧɵɯ 
ɠивотɧɵɯ
Сɨɛɚɤɢ� ɤɨɲɤɢ� ɩɬɢɰɵ ɢ ɞɪɭɝɢɟ ɦɟɥɤɢɟ ɤɨɦɧɚɬɧɵɟ 
�ɩɪɢɪɭɱɟɧɧɵɟ� ɠɢɜɨɬɧɵɟ ɩɪɢɧɢɦɚɸɬɫɹ ɤ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɫɨɩɪɨɜɨɠɞɟɧɢɢ ɜɡɪɨɫɥɵɯ 
ɩɚɫɫɚɠɢɪɨɜ ɢ ɫ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɫɨɝɥɚɫɢɹ 
ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤɚ� ɉɚɫɫɚɠɢɪ ɨɛɹɡɚɧ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɶ 
ɫɟɪɬɢɮɢɤɚɬ� ɜɵɞɚɧɧɵɣ ɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɵɦ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɦ ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɟɦ� ɢ ɞɪɭɝɢɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ� ɬɪɟɛɭɟɦɵɟ ɜɟɬɟɪɢɧɚɪɧɵɦɢ ɨɪɝɚɧɚɦɢ 
ɥɸɛɨɣ ɫɬɪɚɧɵ� ɧɚ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɸ� ɫ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ 
ɢɥɢ ɱɟɪɟɡ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɸ ɤɨɬɨɪɨɣ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬɫɹ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ�

Ⱦɥɹ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɠɢɜɨɬɧɵɯ ɢ ɩɬɢɰ ɩɚɫɫɚɠɢɪ 
ɨɛɹɡɚɧ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ �ɤɥɟɬɤɭ� 
ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɵɯ ɪɚɡɦɟɪɨɜ ɫ ɞɨɫɬɭɩɨɦ ɜɨɡɞɭɯɚ� 
Ⱦɧɨ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ �ɤɥɟɬɤɢ� ɞɨɥɠɧɨ ɛɵɬɶ 
ɜɨɞɨɧɟɩɪɨɧɢɰɚɟɦɵɦ ɢ ɩɨɤɪɵɬɨ ɚɛɫɨɪɛɢɪɭɸɳɢɦ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɦ� В ɩɨɪɹɞɤɟ ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɹ ɞɨɩɭɫɤɚɟɬɫɹ 
ɩɟɪɟɜɨɡɤɚ ɠɢɜɨɬɧɵɯ ɢ ɩɬɢɰ ɜ ɩɥɨɬɧɨ 
ɡɚɤɪɵɜɚɟɦɵɯ ɤɨɪɡɢɧɚɯ� ɤɨɪɨɛɤɚɯ ɫ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹɦɢ 
ɞɥɹ ɞɨɫɬɭɩɚ ɜɨɡɞɭɯɚ� Кɥɟɬɤɢ ɩɬɢɰ ɞɨɥɠɧɵ ɛɵɬɶ 
ɩɨɤɪɵɬɵ ɩɥɨɬɧɨɣ ɫɜɟɬɨɧɟɩɪɨɧɢɰɚɟɦɨɣ ɬɤɚɧɶɸ�

Вɟɫ ɫɨɩɪɨɜɨɠɞɚɟɦɵɯ ɠɢɜɨɬɧɵɯ ɢ ɩɬɢɰ� ɜ 
ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ ɜɟɫ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɨɜ �ɤɥɟɬɤɢ� ɢ ɩɢɳɢ� ɧɟ 
ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɧɨɪɦɭ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨɝɨ ɩɪɨɜɨɡɚ ɛɚɝɚɠɚ 
ɢ ɨɩɥɚɱɢɜɚɟɬɫɹ ɩɨ ɛɚɝɚɠɧɨɦɭ ɬɚɪɢɮɭ�

Сɨɛɚɤɢ�ɩɨɜɨɞɵɪɢ ɩɟɪɟɜɨɡɹɬɫɹ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨ 
ɛɟɡ ɤɥɟɬɤɢ ɫɜɟɪɯ ɧɨɪɦɵ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨɝɨ ɩɪɨɜɨɡɚ 
ɛɚɝɚɠɚ ɩɪɢ ɭɫɥɨɜɢɢ� ɱɬɨ ɧɚ ɬɚɤɨɣ ɫɨɛɚɤɟ 
ɢɦɟɟɬɫɹ ɨɲɟɣɧɢɤ ɢ ɧɚɦɨɪɞɧɢɤ� ɢ ɨɧɚ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ 
ɩɪɢɜɹɡɚɧɧɨɣ ɭ ɧɨɝ ɜɥɚɞɟɥɶɰɚ�

ɉɪɢɟɦ ɤ ɩɟɪɟɜɨɡɤɟ ɤɨɦɧɚɬɧɵɯ �ɩɪɢɪɭɱɟɧɧɵɯ� 
ɠɢɜɨɬɧɵɯ ɢ ɩɬɢɰ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɫɹ ɩɪɢ ɭɫɥɨɜɢɢ� ɱɬɨ 
ɩɚɫɫɚɠɢɪ ɛɟɪɟɬ ɧɚ ɫɟɛɹ ɜɫɸ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɶ 
ɡɚ ɧɢɯ� ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤ ɧɟ ɨɬɜɟɱɚɟɬ ɡɚ ɬɟɥɟɫɧɵɟ 
ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ� ɭɬɪɚɬɭ� ɡɚɞɟɪɠɤɭ ɜ ɞɨɫɬɚɜɤɟ� 
ɡɚɛɨɥɟɜɚɧɢɹ ɢɥɢ ɫɦɟɪɬɶ ɬɚɤɢɯ ɠɢɜɨɬɧɵɯ ɢ ɩɬɢɰ� 
ɪɚɜɧɨ ɤɚɤ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɨɬɤɚɡɚ ɜ ɢɯ ɜɜɨɡɟ ɢɥɢ ɩɪɨɜɨɡɟ 
ɱɟɪɟɡ ɥɸɛɭɸ ɫɬɪɚɧɭ ɢɥɢ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɸ� 
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In�ight Wellbeing
WKHQ \RX DUH À\LQJ \RX FDQ EH VHDWHG DQG LQDFWLYH 
f or long  period s of  time and  the env ironment can 
b e low  in humid ity . T he b lood  v essels in y our leg s 
can b e compressed ,  making  it hard er f or the b lood  
to return to y our heart,  and  muscles can b ecome 
tense,  resulting  in b ackaches and  a f eeling  of  
ex cessiv e f atig ue. A lso,  the mov ement across many  
WLPH ]RQHV FDQ FDXVH D GLVUXSWLRQ WR WKH ERG\¶V 
‘ b iolog ical clock’ . 

A lthoug h these f actors d o not pose a health or 
saf ety  threat to the maj ority  of  passeng ers,  there 
are a f ew  g uid elines that y ou can f ollow  to improv e 
\RXU FRPIRUW GXULQJ DQG DIWHU D ÀLJKW� TXUNPHQLVWDQ 
A irlines hav e includ ed  the f ollow ing  inf ormation 
DERXW \RXU LQÀLJKW KHDOWK LQ RUGHU WKDW LW ZLOO PDNH 
\RXU ÀLJKW PRUH FRPIRUWDEOH�

Eating anG Drinking 
'ULQN SOHQW\ RI ZDWHU DQG MXLFHV GXULQJ \RXU ÀLJKW 
and  av oid  cof f ee,  tea and  alcohol as these d rinks w ill 

act as d iuretics and  w ill f urther d ehy d rate y our b od y .
U se a skin moisturiser to red uce the d ry ing  ef f ect 

of  the cab in’ s air and  y ou mig ht w ant to remov e 
contact lenses and  w ear g lasses instead  to av oid  
irritation to the ey es.

I t is also recommend ed  that y ou d o not eat too 
PXFK EHIRUH RU GXULQJ \RXU ÀLJKW DV SURORQJHG 
period s of  inactiv ity  can slow  d ow n the d ig estiv e 
process and  cause d iscomf ort.

CaEin PreVVure
T o minimise the d iscomf ort of  chang es in the cab in 
air pressure y aw n or sw allow  f req uently . T his w ill 
help to eq ualise the pressure b etw een y our mid d le 
ear chamb er and  y our throat. Y ou can also try  
SLQFKLQJ \RXU QRVWULOV WRJHWKHU DQG EORZLQJ ¿UPO\ 
into y our cheeks w hilst y our mouth is closed .

B ab ies and  y oung  child ren can suf f er w ith cab in 
pressure chang es and  strug g le to clear their ears. 
F eed ing  or g iv ing  a d ummy  to a b ab y  w ill help to 

eq ualise the pressure in their ears. O ld er child ren 
can b e g iv en a sw eet to suck.

E[erFiVe
'RLQJ H[HUFLVHV GXULQJ \RXU ÀLJKW ZLOO PDLQWDLQ 
healthy  circulation around  y our b od y  and  w ill help to 
prev ent muscles tig htness f rom ex tend ed  period s of  
inaction. W e hav e prov id ed  a numb er of  ex ercises 
ZKLFK FDQ EH GRQH IRU ¿YH PLQXWHV HYHU\ RQH WR WZR 
hours. N one of  the ex ercises should  b e perf ormed  if  
they  cause pain or cannot b e d one w ith ease.

W e also recommend  that y ou d o not cross y our 
leg s as this w ill hind er b lood  circulation and  also that 
y ou mov e ab out the aircraf t. P lease b e consid erate 
of  other passeng ers w hen leav ing  and  returning  to 
y our seat and  only  leav e y our seat w hen the seat 
b elt sig n is of f .

C ompression stocking s can also help to prev ent 
sw elling  in the ankles and  f eet and  w ill help to 
improv e the b lood  circulation in the low er leg s. 

Uçuş mahalynda özüňi gowy duýmak üçin näme etmeli
éRODJo\ODU XoXú X]DN ZDJWODS GRZDP HGêlQ 
G|ZU�QGH KHUHNHWVL] GLêHQ êDO\ RWXUêDUODU� NHWLMHGH 
EROVD� DêDNGDN\ JDQ GDPDUODU\ GDUDOêDU� BX EROVD� 
JDQ DêODQ\ú\Ė êDUDPD]ODúPDJ\QD JHWLUêlU� ùHêOH 
êDJGDêODU VHElSOL EHGHQGH P\úVDODU\Ė LúMHĖOLJLQLĖ 
X]DN ZDJWODS EROPD]O\J\ ELO�DêDN DJ\U\ODU\QD  
KHP�GH XPXP\ QlVD]O\JD JHWLULS ELOHU� NHWLMHGH� 
ELOLĖL]GH DJ\U\� JDW\ êDGDQO\J\Ė\] KDN\QGD GXêJ\ 
SHêGD EROêDU� ùHêOH KHP G�UOL ZDJW ]RQDV\QGDQ 
JHoLOPHJL EHGHQLĖ ELRORJLN VDJDG\Q\ ER]êDU�

ùXQXĖ êDO\ DODPDWODU EHGHQLĖ VDJO\J\QD R GLêHQ  
XO\ ]\êDQ êHWLUPHêlQ�GH EROVD� êRODJo\ODU\Ė 
N|S�VLQH KLo KLOL KRZS VDOPDêDQ�GD EROVD�  
VL]LĖ XoXú\Ė\]\Ė KDV JRZ\ JHoPHJL �oLQ 
G�]J�QQDPD EDU�

³T�UNPHQKRZDêROODU\´ JXOOXJ\ XoXú\Ė\]\ 
mund an hem g ow uland y rmak maksad y  b ilen,  
VL]LĖ VDJO\J\Ė\] �oLQ úX DúDNGDN\ PDJOXPDWODU\ 
G\NJDW\Ė\]D êHWLUêlU�

IýPit we içgiler
UoXú\Ė GRZDP\QGD VXZ ZH G�UOL KLOL PLZH 
VXZODU\Q\ LoPHN P�PNLQ� ê|QH NRIH� oDê ZH 
DONRJROO\ LoJLOHUGHQ JDoD GXUPDO\� VHElEL RO LoJLOHU 

SHúHZ o\NDU\ú DJ]DODU\QD WlVLU HGêlU ZH VRĖOXJ\ 
ELOHQ EHGHQLĖ VXZXQ\Ė V\N\OPDJ\QD JHWLUêlU�

BHGHQLĖL]H o\JODQG\U\M\ NUHP oDO\Ė� RO XoDU\Ė 
LoLQGlNL o\JO\O\J\Ė DúDNODPDJ\Q\Ė VL]H HGêlQ 
WlVLULQL JRZúDGDU� EJHU J|]�ĖL]GH OLQ]D EDU EROVD� 
J|]�ĖL]GH J\M\QG\UPD EROPD]O\J\ �oLQ RQ\ Dê\UPDN 
ZH lêQHN GDN\QPDN PDVODKDW EHULOêlU�

ùHêOH KHP XoXúGDQ |Ė ZH XoXú PDKDO\QGD DúD 
N|S QDKDU LêPHN PDVODKDW EHULOPHêlU� VHElEL X]DN 
ZDJWODS KHUHNHWVL] RWXU\OPDJ\ LêPLW VLĖGLULúH |] 
WlVLULQL êHWLUPHJL ZH VL]GH RĖDêV\]O\N G|UHWPHJL 
P�PNLQ�

Uçaryň içinGlki EaVyş
UoDU\Ė LoLQGlNL KRZD EDV\ú\Q\Ė �êWJHPHJLQLĖ 
VL]GH RĖDêV\]O\N G|UHWPHJLQL D]DOWPDN �oLQ 
\]\JLGHUOL oHêQlS ZH êXZGXQ\S GXUPDO\� BX EROVD� 
VL]LĖ JXODJ\Ė\]\Ė ZH ERNXUGDJ\Ė\]\Ė DUDV\QGD 
G|UHêlQ EDV\ú\ NDGDODúG\UPDJD N|PHN HGêlU� 
ùHêOH KHP VL] EXUXQ GHúLJLĖL]L J\V\S� DJ]\Ė\]\ KHP 
EHUN êDS\S� EXUQXĖ\]GDQ J�êoOL êHO JRêEHUPlJH 
V\QDQ\ú\Ė�

BlEHNOHU ZH êDú oDJDODU EDV\ú\Ė �êWJHPHJLQGHQ 
HMLU oHNLS ELOHUOHU ZH |] JXODNODU\Q\ DoPDJD 

V\QDQ\úêDUODU� ùRQGD RODU\ LêPLWOHQGLUPHN êD�GD 
RêXQMDJD J�êPHPHN JXODNODUGD G|UHêlQ EDV\ú\ 
êHĖLO JHoLUPHNOHULQH N|PHN HGêlU� UO\ êDúO\ 
oDJDODUD EROVD� VRUXOêDQ V�êML EHUPHOL�

*|n�kPe
UoXú PDKDO\QGD J|Q�NPHOHUL êHULQH êHWLUPHN 
X]DN ZDJWODS KHUHNHWVL] RWXU\OêDQ PDKDO\QGD 
VL]LĖ EHGHQLĖL]GH JDQ DêODQ\ú\J\ NDGDO\ VDNODU 
ZH P\úVDODUGD GDUWJ\QO\O\J\Ė ê�]H o\NPD]O\J\QD 
N|PHN HGHU� BL] VL]H ELU VDJDWGDQ êD�GD KHU LNL 
VDJDWGDQ êHULQH êHWLUPHN P�PNLQ ERODQ ELUQloH 
J|Q�NPHOHUL K|G�UOHêlULV� HDêV\�GD EROVD ELU DJ\U\ 
G|UHGêlQ J|Q�NPHOHUL êHULQH êHWLUPHOL GlO êD�GD 
êHULQH êHWLUêlQ PDKDO\Ė\]GD JDW\ K�úJlU EROPDO\�

BL] VL]H DêDNODU\Ė\]\ ELU�ELULQLĖ �VW�QH 
DW\S RWXUPDJ\ PDVODKDW EHUPHêlULV� o�QNL RO 
DêDNODU\Ė\]GD JDQ DêODQ\ú\ N\QODúG\UêDU� UoDU\Ė 
LoLQGH PDNVDWV\] JH]LS ê|UPHN KHP EROPDêDU� é|QH 
RUQXĖ\]GDQ WXUDQ\Ė\]GD ZH Wl]HGHQ RUQXĖ\]D JHOLS 
RWXUDQ\Ė\]GD EHêOHNL êRODJo\ODUD �QVOL EROXĖ�

G\V\S GXUêDQ ê|ULWH oXONLOHU G\] ZH GDEDQ 
GDPDUODU\Q\Ė oLúPHVLQLĖ |Ė�QL DOêDU ZH DêDJ\Ė 
DúDN\ E|OHJLQGH JDQ DêODQ\ú\J\Q\ JRZXODQG\UêDU�

1  Ankle FirFleV
LLIW \RXU IHHW RII WKH ÀRRU DQG NHHSLQJ \RXU OHJV 

still. F lex ing  f rom the ankle,  d raw  circles w ith y our 
toes. R epeat this in b oth a clockw ise and  counter 
clockw ise d irection.

 ToSuklaryň aýlaw hereketi
OWXUDQ êHULĖL]GH DêDNODU\Ė\]\ ELU�ELULQH GHJULS 
VDNODĖ ZH êHUGHQ J|WHULĖ� SRĖUD WRSXNODU\Ė\]\ 
VDJDW GLOLQLĖ XJUXQD ZH VDJDW GLOLQLĖ WHUVLQH DêODZ 
HGLS KHUHNHWOHQGLULĖ�

 Враɳеɧие ɥодɵɠɤами
Оɬɨɪɜɢɬɟ ɫɬɨɩɵ ɨɬ ɩɨɥɚ ɢ ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ ɢɯ ɜ  
ɞɚɧɧɨɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ� Рɚɫɫɥɚɛɢɜ ɥɨɞɵɠɤɢ� 
ɫɞɟɥɚɣɬɟ ɤɪɭɝɨɜɵɟ ɞɜɢɠɟɧɢɹ ɩɚɥɶɰɚɦɢ ɧɨɝ� 
ɉɨɜɬɨɪɢɬɟ ɞɜɢɠɟɧɢɹ ɫɧɚɱɚɥɚ ɩɨ ɱɚɫɨɜɨɣ 
ɫɬɪɟɥɤɟ� ɚ ɡɚɬɟɦ ɩɪɨɬɢɜ ɱɚɫɨɜɨɣ�

2  )oot SuPSV
SWDUWLQJ ZLWK ERWK KHHOV RQ WKH ÀRRU DQG ÀH[LQJ 

f rom the ankle,  lif t b oth f eet to point up in the air and  
then stretch them f orw ard  in f ront of  y ou. R epeat 
WKLV ¿YH WLPHV�

 DaEan Paşky
'LN GXUDQ êHULĖL]GH DêDNODU\Ė\]\ ELU�ELULQH GHJULS� 
J|QL VDNODĖ� GDEDQ\Ė\] êHUGH EROVXQ� VRĖUD  
|NMlĖL]L êHUGHQ J|WHULĖ� |]�ĖL] KHP ELUD] |ĖH  
HJOLĖ� éHQH EDúN\ êDJGDêD JDêG\S JHOLĖ� BX 

In�ight Workout
Uçuşa taýýarlanmak üçin gönükmeler  Разминка на борту

1 2 3
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-et Lag
J et lag  is caused  w hen y ou trav el across one 
RU PDQ\ WLPH ]RQHV DQG FDQ UHVXOW LQ FRPPRQ 
sy mptoms such as tired ness,  sleeplessness,  loss of  
appetite or appetite at strang e hours. 

T o try  to minimise the ef f ects of  j et lag  y ou should  
DLP WR JHW D JRRG QLJKW¶V VOHHS EHIRUH \RXU ÀLJKW 
and  g iv e y ourself  a d ay  or tw o to ad j ust to the new  
WLPH ]RQH DIWHU DUULYDO� IW LV EHVW WR IROORZ WKH QHZ 
WLPH ]RQH DV VRRQ DV \RX DUULYH� ZKLFK PD\ PHDQ 
altering  y our normal eating  and  sleeping  times. T ry  
and  stay  aw ake until the ev ening  w hen y ou w ould  
normally  sleep or try  some lig ht ex ercise or read ing  
if  y ou need  to sleep earlier than ex pected .

PleaVe note� Y ou should  not d o any  of  these ex ercises 
if  they  cause y ou pain or cannot b e d one w ith ease.

I f  y ou hav e any  concerns ab out y our health and  
À\LQJ� ZH UHFRPPHQG \RX VHHN PHGLFDO DGYLFH EHIRUH 
trav elling . 

BeGeniň EioVa]laşygynyň 
Eo]ulPagy
HDoDQGD� VL] ELU êD�GD ELUQloH ZDJW ]RODNODU\Q\ 
NHVLS JHoHQLĖL]GH EHGHQLĖ ELRVD]ODú\J\Q\Ė 
ER]XOPDJ\ EROXS JHoêlU� úRQXĖ QHWLMHVLQGH EROVD� 
êDGDZO\N�  XN\Q\Ė JDoPDJ\� LúGlQLĖ êLWPHJL êDO\ 
XPXP\ DODPDWODU ê�]H o\NêDU�

BLRVD]ODú\J\Ė ER]XOPDJ\Q\Ė êHWLUêlQ WlVLULQL 
D]DOWPDJD oDOú\Ė� OQXĖ �oLQ� LONLQML QREDWGD� 
XoXúGDQ |ĖNL JLMH PD]DO\ XN\Ė\ DOPDO\� VRĖUD VL]LĖ 
DGDW\ êDW\ú ZH QDKDUODQ\ú ZDJWODU\Ė\]\ �êWJHGêlQ 
Wl]H ZDJW ]RODJ\QD |ZUHQLúPHJLĖL] �oLQ êHQH ELU 
êD�GD LNL J�Q JHUHN� AJúDPD oHQOL êDWPDMDN EROXĖ� 
úRQGD DJúDP JRZ\ êDWDUV\Ė\] êD�GD� WHUVLQH� VL]H 
LUUlN êDWPDN JHUHN EROVD� RQGD ELUQloH êHĖLOMHN 
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Как сохранить хорошее самочувствие  
во время полета.
Вɨ ɜɪɟɦɹ ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɵɯ ɩɨɥɟɬɨɜ ɩɚɫɫɚɠɢɪɵ 
ɦɧɨɝɨ ɱɚɫɨɜ ɫɢɞɹɬ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢ ɛɟɡ ɞɜɢɠɟɧɢɹ� 
ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɱɟɝɨ ɤɪɨɜɟɧɨɫɧɵɟ ɫɨɫɭɞɵ ɜ ɧɨɝɚɯ 
ɫɭɠɚɸɬɫɹ� ɱɬɨ ɭɯɭɞɲɚɟɬ ɩɪɨɰɟɫɫ ɜɨɡɜɪɚɳɟɧɢɹ ɤɪɨɜɢ 
ɤ ɫɟɪɞɰɭ� Ⱦɥɢɬɟɥɶɧɨɟ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ɦɵɲɰ 
ɬɟɥɚ ɢɡ�ɡɚ ɬɚɤɨɝɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɛɨɥɹɦ 
ɜ ɫɩɢɧɟ� ɨɬɟɱɧɨɫɬɢ ɧɨɝ ɢ ɨɛɳɟɦɭ ɞɢɫɤɨɦɮɨɪɬɭ� 

Вɨɡɞɭɯ ɜ ɫɚɥɨɧɟ ɫɚɦɨɥɟɬɚ ɩɪɢ ɩɨɥɟɬɟ 
ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɟɬɫɹ ɩɨɜɵɲɟɧɧɨɣ ɫɭɯɨɫɬɶɸ� ɬ�ɟ� 
ɭɪɨɜɟɧɶ ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨ ɧɢɠɟ ɧɨɪɦɵ� 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɣ ɞɥɹ ɤɨɦɮɨɪɬɧɨɝɨ ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ� 
Тɚɤɠɟ ɩɟɪɟɥɟɬ ɱɟɪɟɡ ɪɚɡɧɵɟ ɜɪɟɦɟɧɧɵɟ ɡɨɧɵ 
ɧɚɪɭɲɚɟɬ ɩɪɢɜɵɱɧɵɟ ɜɚɦ ɪɢɬɦɵ ɨɪɝɚɧɢɡɦɚ� 

ɏɨɬɹ ɷɬɢ ɮɚɤɬɨɪɵ ɧɟ ɧɚɧɨɫɹɬ ɛɨɥɶɲɨɝɨ 
ɜɪɟɞɚ ɡɞɨɪɨɜɶɸ ɢ ɧɟ ɭɝɪɨɠɚɸɬ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ 
ɩɚɫɫɚɠɢɪɨɜ� ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɫɨɜɟɬɵ� ɫɥɟɞɭɹ 
ɤɨɬɨɪɵɦ� ɜɵ ɦɨɠɟɬɟ ɫɩɪɚɜɢɬɶɫɹ ɫ ɧɟɭɞɨɛɫɬɜɚɦɢ 
ɢ ɫ ɥɟɝɤɨɫɬɶɸ ɩɟɪɟɧɟɫɬɢ ɫɚɦɵɣ ɞɥɢɬɟɥɶɧɵɣ 
ɩɟɪɟɥɟɬ� Аɜɢɚɥɢɧɢɢ Тɭɪɤɦɟɧɢɫɬɚɧɚ ɩɪɟɞɥɚɝɚɸɬ 
ɜɚɦ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɧɟɫɥɨɠɧɵɯ ɩɪɚɜɢɥ ɞɥɹ ɬɨɝɨ� 
ɱɬɨɛɵ ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ ɨɬɥɢɱɧɨɟ ɫɚɦɨɱɭɜɫɬɜɢɟ ɢ 
ɫɞɟɥɚɬɶ ɩɨɥɟɬ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɤɨɦɮɨɪɬɧɵɦ�  

Еда и ɧаɩитɤи
ɉɟɣɬɟ ɜ ɩɨɥɟɬɟ ɛɨɥɶɲɟ ɜɨɞɵ ɢɥɢ ɫɨɤɚ ɢ 
ɦɟɧɶɲɟ ɱɚɹ� ɤɨɮɟ ɢ ɚɥɤɨɝɨɥɹ� ɤɨɬɨɪɵɟ 
ɩɪɢɜɨɞɹɬ ɤ ɨɛɟɡɜɨɠɢɜɚɧɢɸ ɨɪɝɚɧɢɡɦɚ�

Нɚɧɟɫɢɬɟ ɧɚ ɤɨɠɭ ɭɜɥɚɠɧɹɸɳɢɣ ɤɪɟɦ� ɬɚɤ ɤɚɤ 
ɨɧɚ ɨɛɟɡɜɨɠɢɜɚɟɬɫɹ ɢɡ�ɡɚ ɫɭɯɨɫɬɢ ɜɨɡɞɭɯɚ ɜ ɫɚɥɨɧɟ 
ɫɚɦɨɥɟɬɚ� ɚ ©ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɚɹª ɜɥɚɝɚ ɩɨɦɨɠɟɬ 
ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ ɟɟ ©ɯɨɪɨɲɟɟ ɫɚɦɨɱɭɜɫɬɜɢɟª� ɉɨ ɷɬɨɣ 
ɠɟ ɩɪɢɱɢɧɟ ɬɟɦ� ɤɬɨ ɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɦɢ 
ɥɢɧɡɚɦɢ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɨɱɤɢ�

Иɡɛɟɝɚɣɬɟ ɩɟɪɟɟɞɚɧɢɹ ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ 
ɩɟɪɟɞ ɩɨɥɟɬɨɦ ɢ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɟɝɨ� ɬɚɤ ɤɚɤ 
ɞɥɢɬɟɥɶɧɵɣ ɩɟɪɢɨɞ ɛɟɡɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɦɨɠɟɬ 
ɡɚɦɟɞɥɢɬɶ ɩɢɳɟɜɚɪɢɬɟɥɶɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ ɢ 
ɩɪɢɱɢɧɢɬɶ ɜɚɦ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɧɟɭɞɨɛɫɬɜɨ� 

Давɥеɧие в саɥоɧе самоɥета
ɑɬɨɛɵ ɦɢɧɢɦɢɡɢɪɨɜɚɬɶ ɞɢɫɤɨɦɮɨɪɬ ɨɬ ɩɟɪɟɦɟɧɵ 
ɜɨɡɞɭɲɧɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɜ ɤɚɛɢɧɟ ɫɚɦɨɥɟɬɚ ɫɥɟɞɭɟɬ 
ɱɚɳɟ ɡɟɜɚɬɶ ɢ ɞɟɥɚɬɶ ɝɥɨɬɚɬɟɥɶɧɵɟ ɞɜɢɠɟɧɢɹ� Вɵ 
ɬɚɤɠɟ ɦɨɠɟɬɟ ɩɨɩɪɨɛɨɜɚɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ� ɫɞɟɥɚɣɬɟ 
ɝɥɭɛɨɤɢɣ ɜɡɞɨɯ� ɡɚɠɦɢɬɟ ɧɨɫ ɢ ɜɵɞɨɯɧɢɬɟ ɫ 
ɡɚɤɪɵɬɵɦ ɪɬɨɦ� ɗɬɨ ɩɨɦɨɠɟɬ ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ 
ɞɚɜɥɟɧɢɟ ɦɟɠɞɭ ɤɚɧɚɥɨɦ ɫɪɟɞɧɟɝɨ ɭɯɚ ɢ ɝɨɪɥɨɦ� 

Ⱦɟɬɢ� ɨɫɨɛɟɧɧɨ ɦɚɥɟɧɶɤɢɟ� ɩɟɪɟɧɨɫɹɬ ɩɟɪɟɦɟɧɭ 
ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɯɭɠɟ ɜɡɪɨɫɥɵɯ� ɑɬɨɛɵ ©ɨɱɢɫɬɢɬɶª ɭɲɢ� 
ɫɚɦɵɦ ɦɥɚɞɲɢɦ ɦɨɠɧɨ ɞɚɬɶ ɫɨɫɤɭ� ɛɨɥɟɟ ɫɬɚɪɲɢɦ 

ɫɨɫɚɬɟɥɶɧɵɟ ɤɨɧɮɟɬɵ �ɫɨɫɚɬɟɥɶɧɵɟ ɢ ɝɥɨɬɚɬɟɥɶɧɵɟ 
ɞɜɢɠɟɧɢɹ ɩɨɦɨɝɭɬ ɭɪɚɜɧɨɜɟɫɢɬɶ ɞɚɜɥɟɧɢɟ ɜ ɭɲɚɯ�� 

ɍɩраɠɧеɧиɹ в ɩоɥете
Ⱦɨɥɝɨɟ ɧɚɯɨɠɞɟɧɢɟ ɜ ɨɞɧɨɨɛɪɚɡɧɨɦ ɫɢɞɹɱɟɦ 
ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ ɫɤɚɡɵɜɚɟɬɫɹ ɧɚ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɢ ɦɵɲɰ 
ɢ ɤɪɨɜɨɨɛɪɚɳɟɧɢɢ� ɢ ɱɬɨɛɵ ɱɭɜɫɬɜɨɜɚɬɶ ɫɟɛɹ 
ɛɨɞɪɵɦ ɢ ɨɬɞɨɯɧɭɜɲɢɦ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɢ ɩɨɫɥɟ 
ɩɨɥɟɬɚ� ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɹ� 
ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɦ ɜɚɲɟɦɭ ɜɧɢɦɚɧɢɸ ɪɹɞ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɣ� 
ɤɨɬɨɪɵɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɞɟɥɚɬɶ ɤɚɠɞɵɟ ɱɚɫ ɢɥɢ ɞɜɚ� 
Уɩɪɚɠɧɟɧɢɹ� ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɪɢɱɢɧɹɸɬ ɜɚɦ ɛɨɥɶ 
ɢɥɢ ɧɟɭɞɨɛɫɬɜɨ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ ɧɟ ɫɥɟɞɭɟɬ� 

Рɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɧɟ ɩɟɪɟɤɪɟɳɢɜɚɬɶ ɧɨɝɢ� ɬɚɤ ɤɚɤ 
ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ ɧɚɪɭɲɢɬɶ ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɸ ɤɪɨɜɢ� ɚ ɬɚɤɠɟ 
ɫɨɜɟɬɭɟɦ ɜɚɦ ɱɚɳɟ ɜɫɬɚɜɚɬɶ ɢ ɩɪɨɝɭɥɢɜɚɬɶɫɹ 
ɩɨ ɫɚɥɨɧɭ� ɉɨɠɚɥɭɣɫɬɚ� ɛɭɞɶɬɟ ɜɧɢɦɚɬɟɥɶɧɵ ɤ 
ɞɪɭɝɢɦ ɩɚɫɫɚɠɢɪɚɦ� ɤɨɝɞɚ ɜɵ ɩɨɤɢɞɚɟɬɟ ɫɜɨɟ 
ɦɟɫɬɨ ɢ ɜɨɡɜɪɚɳɚɟɬɟɫɶ ɨɛɪɚɬɧɨ� ɉɨɤɢɞɚɬɶ 
ɦɟɫɬɨ ɦɨɠɧɨ ɬɨɥɶɤɨ ɤɨɝɞɚ ɷɬɨ ɪɚɡɪɟɲɟɧɨ ɢ 
ɫɢɝɧɚɥ ©ɩɪɢɫɬɟɝɧɭɬɶ ɪɟɦɧɢª ɜɵɤɥɸɱɟɧ�

Сɩɟɰɢɚɥɶɧɵɟ ɤɨɦɩɪɟɫɫɢɨɧɧɵɟ ɧɨɫɤɢ ɢɥɢ ɝɨɥɶɮɵ 
ɩɨɦɨɝɭɬ ɜɚɦ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɨɬɟɤ ɝɨɥɟɧɨɫɬɨɩɧɨɝɨ 
ɫɭɫɬɚɜɚ ɢ ɫɬɨɩɵ ɢ ɭɥɭɱɲɢɬɶ ɤɪɨɜɨɨɛɪɚɳɟɧɢɟ�  

Нарɭɲеɧие биоритмов 
ɉɟɪɟɥɟɬɵ ɱɟɪɟɡ ɡɨɧɵ ɫ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦɢ ɱɚɫɨɜɵɦɢ 
ɩɨɹɫɚɦɢ ɧɚɪɭɲɚɸɬ ɩɪɢɜɵɱɧɵɟ ɜɚɦ ɛɢɨɪɢɬɦɵ� 
ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɱɟɝɨ ɩɨɹɜɥɹɸɬɫɹ ɨɛɳɢɟ ɫɢɦɩɬɨɦɵ� 
ɭɯɭɞɲɚɸɳɢɟ ɫɚɦɨɱɭɜɫɬɜɢɟ� ɬɚɤɢɟ ɤɚɤ 
ɭɫɬɚɥɨɫɬɶ� ɛɟɫɫɨɧɧɢɰɚ ɢɥɢ ɩɨɬɟɪɹ ɚɩɩɟɬɢɬɚ�  

ɑɬɨɛɵ ɫɜɟɫɬɢ ɤ ɦɢɧɢɦɭɦɭ ɩɨɫɥɟɞɫɬɜɢɹ 
ɧɚɪɭɲɟɧɢɹ ɛɢɨɪɢɬɦɚ ɜ ɩɟɪɜɭɸ ɨɱɟɪɟɞɶ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ 
ɯɨɪɨɲɟɧɶɤɨ ɜɵɫɩɚɬɶɫɹ ɜ ɧɨɱɶ ɩɟɪɟɞ ɩɨɥɟɬɨɦ� ɉɨɫɥɟ 
ɩɪɢɛɵɬɢɹ ɜɚɲɟɦɭ ɨɪɝɚɧɢɡɦɭ ɩɨɬɪɟɛɭɟɬɫɹ ɞɟɧɶ 
ɢɥɢ ɞɜɚ� ɱɬɨɛɵ ɜɨɣɬɢ ɜ ɪɢɬɦ ɠɢɡɧɢ� ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɵɣ 
ɞɥɹ ɫɬɪɚɧɵ ɩɪɟɛɵɜɚɧɢɹ� ɗɬɨ ɨɡɧɚɱɚɟɬ� ɱɬɨ ɜɚɦ 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɢɬɚɬɶɫɹ ɜ ɱɚɫɵ ɩɪɢɺɦɚ ɩɢɳɢ� 
ɩɪɢɧɹɬɵɟ ɜ ɷɬɨɣ ɫɬɪɚɧɟ ɢ ɧɟ ɥɨɠɢɬɶɫɹ ɫɩɚɬɶ 
ɪɚɧɶɲɟ ɡɚɯɨɞɚ ɫɨɥɧɰɚ� ɚ ɟɫɥɢ ɜɚɦ ɧɚɞɨ ɭɫɧɭɬɶ 
ɪɚɧɶɲɟ� ɱɟɦ ɨɛɵɱɧɨ� ɬɨ ɦɨɠɧɨ ɩɨɩɪɨɛɨɜɚɬɶ ɫɞɟɥɚɬɶ 
ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɥɟɝɤɢɯ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɣ ɢɥɢ ɩɨɱɢɬɚɬɶ�

Вɧимаɧие� Нɟ ɜɵɩɨɥɧɹɣɬɟ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɹ ɟɫɥɢ 
ɨɧɢ ɩɪɢɱɢɧɹɸɬ ɜɚɦ ɛɨɥɶ ɢɥɢ ɧɟɭɞɨɛɫɬɜɚ�

Еɫɥɢ ɭ ɜɚɫ ɟɫɬɶ ɩɪɨɛɥɟɦɵ ɫɨ ɡɞɨɪɨɜɶɟɦ 
ɢɥɢ ɨɩɚɫɟɧɢɹ� ɱɬɨ ɜ ɩɨɥɟɬɟ ɦɨɝɭɬ ɜɨɡɧɢɤɧɭɬɶ 
ɧɟɞɨɦɨɝɚɧɢɹ� ɩɪɨɤɨɧɫɭɥɶɬɢɪɭɣɬɟɫɶ 
ɫ ɜɪɚɱɨɦ ɩɟɪɟɞ ɩɨɟɡɞɤɨɣ� 

J|Q�NPlQL � JH]HN JDêWDODĖ�

 Каɱаɧие стоɩ
ɉɨɫɬɚɜɢɜ ɨɛɟ ɩɹɬɤɢ ɧɚ ɩɨɥ� ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ ɩɚɥɶɰɵ 
ɜɜɟɪɯ ɤɚɤ ɦɨɠɧɨ ɜɵɲɟ� ɡɚɬɟɦ ɜɵɬɹɧɢɬɟ ɢɯ ɩɟɪɟɞ 
ɫɨɛɨɣ� ɉɨɜɬɨɪɢɬɶ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɟ ɩɹɬɶ ɪɚɡ�

3  Knee liItV
W ith the help of  y our hand  b ehind  y our knee to 

JXLGH \RX DQG ZLWK \RXU RSSRVLWH OHJ ¿UPO\ RQ WKH 
g round ,  raise y our rig ht knee as hig h as y ou can 
and  then return it to the g round . R epeat the process 
1 0  times b ef ore d oing  the same w ith y our lef t leg . 

 Dy]y galGyrPak
SDJ G\]\Ė\]\ VDJ HOLĖL]H WDUDS P�PNLQ EROGXJ\oD 
êRNDU\ JDOG\U\Ė� VRĖUD êHQH RO DêDJ\Ė\]\ êHUGH 
JRêXĖ� INL DêDJ\Ė\]\ QREDWPD�QREDW JDOG\U\S� EX 
J|Q�NPlQL �� JH]HN JDêWDODĖ�

 Подɧɹтие ɤоɥеɧа
Уɩɪɢɬɟɫɶ ɥɟɜɨɣ ɧɨɝɨɣ ɜ ɩɨɥ� ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ ɩɪɚɜɨɟ 
ɤɨɥɟɧɨ ɤɚɤ ɦɨɠɧɨ ɜɵɲɟ� ɩɨɞɞɟɪɠɢɜɚɹ ɪɭɤɨɣ� 
ɚ ɡɚɬɟɦ ɜɟɪɧɢɬɟɫɶ ɜ ɢɫɯɨɞɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ� 
ɉɨɜɬɨɪɢɬɟ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɟ �� ɪɚɡ ɩɨɨɱɟɪɟɞɧɨ 
ɨɛɟɢɦɢ ɧɨɝɚɦɢ�

4  NeFk Roll
V ery  g ently  d rop y our ear to y our should er,  

then y our chin to y our chest,  and  y our opposite ear 

to y our should er. Y ou can also lean y our head  b ack 
b ut d o so g ently . A llow ing  y our mouth to open and  
chin to d rop d uring  this ex ercise w ill help to prev ent 
any  ov er straining .

 Boýun �çin g|n�kPe
BDú\Ė\]\ JXODJ\Ė\] HJQLĖL]H ZH HĖHJLĖL] G|ú�ĖL]H 
GHJêlQol DúDN HJLĖ� SRĖUD êXZDúO\N ELOHQ NHOOlĖL]L 
DUNDQ JDêúDUG\Ė� úRO ZDJWGD DJ]\Ė\]\ Do\N 
VDNODPDN KHP P�PNLQ� BX J|Q�NPH LVOHQGLN 
GDUWJ\QO\O\J\Ė |Ė�QL DOPDJD VL]H N|PHN HGêlU�

 ɍɩраɠɧеɧие дɥɹ ɲеи
Оɱɟɧɶ ɚɤɤɭɪɚɬɧɨ ɧɚɤɥɨɧɢɬɟ ɝɨɥɨɜɭ ɬɚɤ� ɱɬɨɛɵ 
ɭɯɨ ɞɨɬɪɨɧɭɥɨɫɶ ɞɨ ɩɥɟɱɚ� ɡɚɬɟɦ ɩɨɞɛɨɪɨɞɨɤ  
ɤ ɝɪɭɞɢ� ɜɬɨɪɨɟ ɭɯɨ ɞɨ ɩɪɨɬɢɜɨɩɨɥɨɠɧɨɝɨ ɩɥɟɱɚ� 
ɚɤɤɭɪɚɬɧɨ ɨɬɤɢɧɶɬɟ ɝɨɥɨɜɭ ɧɚɡɚɞ� ɩɪɢ ɷɬɨɦ 
ɩɪɢɨɬɤɪɵɬɵɣ ɪɨɬ ɢ ɪɚɫɫɥɚɛɥɟɧɧɵɣ ɩɨɞɛɨɪɨɞɨɤ 
ɩɨɦɨɝɭɬ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɶ ɤɚɤɨɟ�ɥɢɛɨ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ�

5  ShoulGer roll
G ently  raise y our should ers,  rolling  them 

IRUZDUG DQG GRZQ LQ D FLUFXODU PRWLRQ� RHSHDW ¿YH 
times b ef ore chang ing  and  rolling  them b ackw ard s. 

 Eginleriň aýlaw hereketi
EJLQOHULĖL]L êXZDúMDGDQ êRNDU\ JDOG\U\Ė� VRĖUD |ĖH 
KHUHNHWOHQGLULĖ� RQGDQ VRĖ EDúN\ êDJGDêD JDêG\S 
JHOLĖ� EJLQOHULĖ úHêOH KLOL DêODZ KHUHNHWLQL � JH]HN 
JDêWDODĖ� úRQGD HJLQOHULĖL]L QREDWPD�QREDW ELU |ĖH� 
ELU \]D KHUHNHWOHQGLULĖ�

 Крɭговɵе двиɠеɧиɹ ɩɥеɱами
Аɤɤɭɪɚɬɧɨ ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ ɩɥɟɱɢ� ɢ ɧɚɱɢɧɚɣɬɟ 
ɜɪɚɳɟɧɢɹ� ɜɩɟɪɟɞ� ɜɜɟɪɯ� ɧɚɡɚɞ ɢ ɜɧɢɡ� 
ɉɨɜɬɨɪɢɬɟ ɤɪɭɝɨɜɵɟ ɞɜɢɠɟɧɢɹ � ɪɚɡ�  
ɩɨɨɱɟɪɟɞɧɨ ɦɟɧɹɹ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɟ�

6  )orwarG VtretFh
S low ly  w alk y our hand s d ow n y our leg s  

and  past y our knees. L ean d ow n and  stretch 
tow ard s y our f eet as f ar as y ou are ab le w ithout 
ov er stretching . H old  the stretch f or 1 0  second s  
and  then slow ly  sit b ack up. T his can b e  
repeated  5  times.

 BeGeniň Gartgynlygy
EOLĖL]L DêDNODU\Ė\]GD ZH G\]ODU\Ė\]GD JH]GLULĖ� 
AúDN HJOLĖ� |] GDEDQ\Ė\]D WDUDS� HJOLS ELOúLĖL]oH 
HJOLĖ� ùRO êDJGDêGD �� VHNXQW W|ZHUHJL 
VDNODQ\Ė� SRĖUD EDúN\ êDJGDêD GRODQ\S JHOLĖ�  
BX J|Q�NPlQL � JH]HN JDêWDODĖ�

 Растɹɠɤа
Мɟɞɥɟɧɧɨ ɩɪɨɜɟɞɢɬɟ ɪɭɤɚɦɢ ɩɨ ɧɨɝɚɦ  
ɢ ɤɨɥɟɧɹɦ� Нɚɤɥɨɧɢɬɟɫɶ ɜɧɢɡ ɢ ɩɨɬɹɧɢɬɟɫɶ  
ɤ ɫɜɨɢɦ ɫɬɭɩɧɹɦ ɧɚ ɫɬɨɥɶɤɨ� ɧɚ ɫɤɨɥɶɤɨ 
ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɜɚɦ ɜɚɲɚ ɪɚɫɬɹɠɤɚ� 

Сɨɯɪɚɧɹɣɬɟ ɞɚɧɧɭɸ ɩɨɡɢɰɢɸ ɨɤɨɥɨ 
�� ɫɟɤɭɧɞ� ɚ ɡɚɬɟɦ ɜɟɪɧɢɬɟɫɶ ɜ ɢɫɯɨɞɧɨɟ 
ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ� ɉɨɜɬɨɪɢɬɟ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɟ � ɪɚɡ�
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TurkPeniVtan EPEaVVieV AEroaG
T�rkPeniVtanyň Gaşary ýurtlarGaky ilçihanalary  Посоɥɶства Ɍɭрɤмеɧистаɧа ɡа рɭбеɠом

 0inVk� BelaruV
E mb assy  of  T urkmenistan
M insk,  6 9  P ob ed iteley  prospect 
T el: + 3 7 5 1 7 2 3 2 5 6 8 0

 BeiMing� China 
E mb assy  of  T urkmenistan 
3HNLQ� KLQJCV JDUGHQ YLOODV� H���H���
X iaoy unlu 1 8 ,  1 0 0 0 1 6
T el: + 8 6 1 0 6 5 3 2 6 9 7 5 ,  F ax : + 8 6 1 0 6 5 3 2 6 9 7 6

 Berlin� *erPany
E mb assy  of  T urkmenistan 
BHUOLQ� K|QLJLQ�LXLVH VWUHHW ��� ����� 
T el: + 4 9 3 0 3 0 1 0 2 4 5 2

 LonGon� *reat Britain
E mb assy  of  T urkmenistan 
LRQGRQ� HROODQG 3DUN AYHQXH� KHQVLQJWRQ  
W 1 1  4  U T ,  1 3 1  
T el: + 4 4 0  2 0 7 6 1 0 5 2 3 9

    New Delhi� InGia
E mb assy  of  T urkmenistan 
NHZ 'HOKL� &��� WHVW EQG� &F &RORQ\� ������ 
T el: + 9 1 1 1  2 4 1 1 6 5 2 7

 Aktau� Ka]akhVtan
E mb assy  of  T urkmenistan 
A ktau,  M ang iy stau,  2 8 5  S y g y s- 1  tow nship 
T el: + 7  7 2 9 2 3 0 5 1 1 1

 0oVFow� RuVVia
E mb assy  of  T urkmenistan 
M oscow ,  2 2  F illipov  street,  1 1 9 0 1 9  
T el: + 7  4 9 5  6 9 1  6 5  9 3 ,  + 7  4 9 5  9 6 1  6 6  3 6

 Ankara� Turkey
E mb assy  of  T urkmenistan
AQNDUD� KR]D SRNDN NR��� 
T el: + 9 0   3 1 2  4 4 1  7 1  2 2 ,  + 9 0  3 1 2  4 4 1  7 1  2 3 ,  
+ 9 0  3 1 2  4 4 1  7 1  2 4

 AEu DhaEi� UniteG AraE EPirateV
E mb assy  of  T urkmenistan 
AEX 'KDEL�  EPEDVV\ AUHD� AO�SDIDUDW N��� 
T el: + 9 7 1 2 4 4 9 1 0 8 8

•The Torres del Paine 
National Park sunset view.
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•A beautiful sunny afternoon 
near lake Ontario in Toronto.

•An Amsterdam canal with a bridge and typical houses during evening twilight, Holland, Netherlands.
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)oreign EPEaVVieV in TurkPeniVtan
T�rkPeniVtanGaky Gaşary ýurt ilçihanalary  ɂɧостраɧɧɵе ɩосоɥɶства в Ɍɭрɤмеɧистаɧе

 IVlaPiF ReSuEliF oI AIghaniVtan
AGGUHVV� AVKJDEDW� ��� GDUDVKV\]O\N SWUHHW
TEL� ����� ����������� 
e- mail: ashg ab at@ af g hanistan- mf a.net

 ReSuEliF oI ArPenia
AGGUHVV� AVKJDEDW� �� KRNDQG SWUHHW
TEL� ����� ��� �������� 
FAX� ����� ��� ��������
e- mail: armturkmenemb assy @ mf a.am

 ReSuEliF oI A]erEaiMan 
A d d ress: A shg ab at,  4 4  P rosv esheniy a S treet
TEL� ����� ��� �������� 
e- mail: ashg ab at.emb assy @ g mail.com

 ReSuEliF oI BelaruV
A d d ress: A shg ab at,  5 5  G y pj ak S treet
TEL� ����� ��� ������� ������
FAX� ����� ��� ������ 
w w w .turkmenistan.mf a.g ov .b y
e- mail: turkmenistan@ mf a.g ov .b y

 Peop le¶V ReSuEliF oI China
A d d ress: A shg ab at,  4 5  A rchab il S treet
TEL� �������� �������� 
e- mail: chinaemb _ tm@ mf a.g ov .cn

 )renFh ReSuEliF
AGGUHVV� AVKJDEDW� �� EVJHUOHU ������ SWUHHW
TEL� ����� ��� �������� 
e- mail: cad .achg ab at- amb a@ d iplomatie.g ov .f r

 *eorgia
A d d ress: A shg ab at,  5 8  T eliy a S treet
TEL� ����� ��� ���������
FAX� ����� ��� �������� 
e- mail: ashg ab at.emb @ mf a.g ov .g e

 EuroSa HouVe
AGGUHVV� AVKJDEDW� �VW WUDYHO E\ M\DWL KRV\D\HY ���
TEL� ����� ��� ��������� 
F A X :3 4 - 4 6 - 7 8  
E - mail: euinturkmenistan@ g mail.com

 )eGeral ReSuEliF oI *erPany
AGGUHVV� AVKJDEDW� HRWHO ³AN AOW\Q´ RI¿FH �������
TEL� ����� ��� ��������� ��������� �������� 
e- mail: inf o@ aschg ab at.d iplo.d e

 ReSuEliF oI InGia
A d d ress: A shg ab at,  E mpery al’ s  
I nternational B usiness C entre
Y unus E mre S treet,  M ir 2 /1
TEL� ����� ��� ��������� ��������� ��������� �������� 
e- mail: amb .ashg ab at@ mea.g ov .in

 IVlaPiF ReSuEliF oI Iran
A d d ress: A shg ab at,  3  T ehran S treet
TEL� ����� ��� ��������� �������� 
FAX� ����� ��� ��������
e- mail: iranemb .asb @ mf a.g ov .ir

 EPEaVVy oI the State oI IVrael 
A d d ress: A shg ab at,  “ P ay tag t”  T rad ing  C enter,   
B id . 6 0 ,  1 9 4 5  S tr
TEL� ����� ��� �������� 
FAX� ����� ��� ��������
e- mail: amb assad or@ ashg ab at.mf a.g ov .il

 EPEaVVy oI Italy
AGGUHVV� AVKJDEDW� ����A A]DGL SWU
TEL� ����� ��� ��������� ����� ��� ��������
FAX� ����� ��� ��������
e- mail: ashg ab at.inf o@ esteri.it

 EPEaVVy oI -aSan
A d d ress: A shg ab at,  “ P ay tag t”  T rad ing  C enter,   
B id . 6 0 ,  1 9 4 5  S tr.
TEL� ����� ��� ����������� 
FAX� ����� ��� ��������
e- mail: j p- emb assy @ ah.mof a.g o.j p

 EPEaVVy oI Ka]akhVtan
AGGUHVV� AVKJDEDW� ����� GDUDVKV\]O\N SWU�
TEL� ����� ��� ��������� ��������� �������� 
HPDLO� DVKJDEDW#PID�N]

 ReSuEliF oI Korea
AGGUHVV� AVKJDEDW� ��A A]DGL SWU
TEL� �������� ��������� ��������
F A X : 9 4 - 7 2 - 8 9
e- mail: koremb tm@ mof at.g o.kr

 ReSuEliF OI Kyrgy]Vtan 
AGGUHVV� AVKJDEDW� �� GDUDVKV\]O\N SWU
TEL� ����� ��� ��������
H�PDLO� N\UJ\]\VWDQWP#PDLO�WP

 EPEaVVy oI 0alayVia
A d d ress: A shg ab at,  “ B erkarar”  B ussiness C entre,  
OI¿FH��� � ± ÀRRU� AWDWXUN SWU
TEL� ����� ��� ��������� ��������
FAX� ����� ��� ��������
E - mail: mw ashg ab at@ kln.g ov .my

 Bureau )or EFonoPiF CooSeration oI 
the *reat SoFialiVt PeoSle¶V LiEyan AraE 
-aPahariya
AGGUHVV� AVKJDEDW� ��� M\DWL KRV\D\HY
TEL� ����� ��� ������ 
FAX� ����� ��� �������������
E - mail: lib y aconomtm@ y ahoo.com

 IVlaPiF ReSuEliF oI PakiVtan
AGGUHVV� AVKJDEDW� ��� GDUDVKV\]O\N SWU
TEL� ����� ��� �������� 
FAX� ����� ��� �������� 
e- mail: parepashg ab at@ mof a.g ov .pk

 EPEaVVy oI the State oI PaleVtine
A d d ress: A shg ab at,  A shg ab at,  “ B erkarar”  
B ussiness C entre,  
A taturk S tr
TEL� ����� ��� ��������
E - mail: tuemb @ mof a.pna.ps

 EPEaVVy oI the State oI 4atar
A d d ress: A shg ab at,  “ B erkarar”  B ussiness 
C entre,  
OI¿FH ± F� 	F�� � ± ÀRRU� AWDWXUN SWU
TEL� ����� ��� ��������� ��������
FAX� ����� �����������
E - mail: q ataremb assy tm@ g mail.com

 RoPania 
AGGUHVV� AVKJDEDW� ��� M\DWL KRV\D\HY
TEL� ����� ��� ��������
e- mail: ashab at@ mae.ro

 RuVVian )eGeration
A d d ress: A shg ab at,  4 3  G y pj ak S treet
TEL� ����� ��� ��������� �������� 
FAX� ����� ����������� 
e- mail: rusemb - ashkhab ad @ ramb ler.ru

 KingGoP oI SauGi AraEia
A d d ress: A shg ab at,  E mpery al’ s B usiness C enter,
Y unus E mre S treet,  M ir 2 /1
TEL� ���� ��� ��������� ��������
email: ksaemb assy tm@ g mail.com

 EPEaVVy oI ReSuEliF oI Turkey
A d d ress: A shg ab at,  9  S hev chenko S tr
TEL� ����� ��� �������� 
FAX� ����� ��� ��������
e- mail:tcemb assy @ online.tm  
emb assy .ashg ab at@ mf a.g ov .tr

 EPEaVVy oI ReSuEliF oI TaMikiVtan
AGGUHVV� AVKJDEDW� ��� GDUDVKV\]O\N SWU
TEL� ����� ��� ��������� ��������� �������� 
e- mail: tad j emb _ tm@ mail.ru

 Ukraine
AGGUHVV� AVKJDEDW� �� A]DGL SWU
TEL� ����� ��� ��������� �������� 
FAX� ����� ��� �������� 
e- mail: emb _ tm@ mof a.g ov .ua

 EPEaVVy oI UniteG AraE EPirateV
A d d ress: A shg ab at,  4 /1  A rchab il S tr
TEL� ����� ��� ����������� 
FAX� ����� ��� ��������
e- mail: uaemb assy @ online.tm

 EPEaVVy oI *reat Britain anG Northern 
IrelanG
AGGUHVV� AVKJDEDW� HRWHO ³AN AOW\Q´ RI¿FH �������
TEL� ����� ��� ��������� ��������� ��������
e- mail: ukemb assy .ashg ab at@ f co.g ov .uk

 UniteG StateV oI APeriFa �USA�
AGGUHVV� AVKJDEDW� � ���� �3XVKNLQ SWU�
TEL� ����� ��� �������� 
FAX� ����� ��� ��������
http://turkmenistan.usemb assy .g ov
e- mail: ashg ab atprotocol@ state.g ov

 ReSuEliF oI U]EekiVtan
A d d ress: A shg ab at,  5 0 A  G y ory og ly  S tr
TEL� ����� ��� �������� �������� 
FAX� ����� ��� �������� 
e- mail: emb ashg ab at@ y ahoo.com

 ASoVtoliF NunFlature 
A d d ress: A shg ab at,  2 0 /A  G y ory og ly  S tr
TEL� ����� ��� �������� 
FAX� ����� ��� ��������
H�PDLO� DQGU]HM�PDGHM#JPDLO�FRP

 UN OI¿Fe
A d d ress: A shg ab at,  4 0  A rchab il S tr
TEL� ����� ��� ��������
FAX� ����� ��� ��������
w w w .untuk.org
E - mail: reg istry .tm@ und p.org

 U N I C E F
A d d ress: A shg ab at,  4 0  A rchab il S tr
TEL� ����� ��� ��������� ����������������� 
FAX� ����� ��� ��������
E - mail: ashg ab at@ unicef .org

U N RC C A
A d d ress: A shg ab at,  4 3  A rchab il S tr
TEL� ����� ��� ��������� 
FAX� ����� ��� ������
e- mail: unrcca- d pa@ un.org

The OSCE Center
A d d ress: A shg ab at,  1 5  T urkmenb ashy  S tr
TEL� ����� ��� ��������� 
FAX� ����� ��� ������
E�PDLO� QDWDO\D�GUR]G#RVFH�RUJ

EuroSean Bank Ior ReFonVtruFtion anG 
DeYeloSPent
A d d ress: A shg ab at,  5 4  T urkmenb ashy  S tr
TEL� ����� ��� ����������� 
FAX� ����� �����������
E - mail: d y achkoi@ eb rd .com

AVian DeYeloSPent Bank
A d d ress: A shg ab at,  5 4  T urkmenb ashy  S tr
TEL�FAX� ����� ��� �������� 
E - mail: g soltanov a@ ad b .org

AGGUHVV� AVKJDEDW� ��� M\DWL KRV\D\HY
TEL� ����� ��� ��������
e- mail: ashab at@ mae.ro

A d d ress: A shg ab at,  4 3  G y pj ak S treet
TEL� ����� ��� ��������� �������� 
FAX� ����� ����������� 
e- mail: rusemb - ashkhab ad @ ramb ler.ru

•Dubrovnik, a beautiful view on the old town and 

Dalmatian Coast of Adriatic Sea, Croatia. 








